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Acerca de este libro 

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 

Normas de uso 

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 

Asimismo, le pedimos que: 

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 

+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 

+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 

Acerca de la Búsqueda de libros de Google 

El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 



audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la página lhttp : / /books . google . com 
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HORAS PERDIDAS. 

"^ Son horas p$rdidai Us que aqa( se dedican 4 
^ la Literatura, pnes, si en profeñonea admití- 
Nj^daa y reconoñdaa como de carrera^ pasan sus 
"^miembros tantísimas penurias, ¿qué será en 
aquello qne tiene un reohaeo general en casi 
todos los círculos? 

En remotos tiempos, la carrera mas genera- 
liaada y {>referida entre nosotros era la eolesiás- 
^tica. Clérigos, frailes y jonjas sobreabnndaban 
, en Lima, y como casi cqi cada calle de la ciu- 
, dad no falta alguna iglesia ó capilla, la mayor 
parte de la población pertenece á fundaciones 
religiosas. Ann cuando esto último subiste co- 
mo antes, no acontece lo ndsmo respecto i la 
clerecia, porque hoy es tan escaso su número 
que no hay á quien enr emendar el desempefio 
del culto; lo que no tirae una fádl y satisfacto- 
ria explicación, puesto que en esa carrera no 
han habido nunca horas pérdidas. 

Poco tieni|>o después de la decadencia de la 
carrera eclesiástica, tuvo su mayor auge la de 
las armas. Todos entonces quisieron ser milita- 
res, y tanto aumentó su número, que aconteció 
con ellos lo contrario que con los clérigos» pues 
^ en lugar de'escasez de sus miembros, hay hoy 
^ jefes y oficiales tantos, como para |poder formar 
O un gran ejercito que pueda competir con el más 
^fuerte de una potencia europea de primer ór« 
^den. Por consiguiente, los aludidos pierden 
^ lastimosamrate sus horas en busca de co* 
O' locadoQes, que solamente unos cuantos logran 

" 625078 
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alcanzar, y eso en determinados períodos. De 
esta monstrQoaa a(;;!omeración de hombres de ar* 
nias,naoieron los arraigados gérmenes revolocio- 
narios que han hundido al Perú en nn abismo 
del que no podrá salir con mucha facilidad. 

En épocas modernas, la aspiracídn de la ju- 
ventud estudiosa se decidió por la medicina y 
por la. carrera del foro. Varios años duró esta 
afición ha<^ta que, como vulgarmente Ip repi- 
ten todos los labios, hay mas médicos que en- 
fermos y mas abogados que pleitos. E^te re- 
sultado negativo puso un dique á la avalancha, 
siendo hoy la ingeniatura la carrera dé prefe- 
rencia, la que á su vez,<¡ón la abundancia de 
ingenieros, dará tanabién fiasco y bastaptos ho- 
ras perdidas. 

Esto acontece con las carreras profesionales 
que necesiten de diUtado estadio, sin meooio- 
nar aquellas cuya base esencial es el capital; 
porque en éstas, no solamente se pierden las ho- 
ras sino también la plata. 

Ahora, con mis origínales en la mauo^ hago 
la pregunta siguiente: 

—¿Sacaré algo de este libro? 

Y contesto con ingenuidad: 

-Solamente el haber perdido el tiempo en 
escribirlo, y ser tan necio que, conociendo tal 
verdad, dedico todavía algunas bok*as á una 
faena tan improductiva! 

Las fundamentales raz3n >q adicid ís, son las 
que me han decidido á dar á e^te volumen el 
genérico título que lleva, absteniéndome de 
rebuscar nombres poéticos para bautizarlo pom- 
posamente. 

J. BujenioItürrino. 



REMINISCENCIAS. 



Par vía de prólogo, vamos á conai^nar agui; 
minuciosainf nte y por ótden croncflogiop, las 
opitiioBOs emitidas por personas competentes y 
los pequeños sueltos de diarios y periódicos, al 
dar cuenta de la aparición gradual de los di- 
versos escritos de D. J. Eugenio Iturrino. 

ES poeta venezolano don Juan Vicente Cama* 
eho, dio 6u aprobación á las composiciones poé- 
ticas del aludido autor tituladas: ''A una rosa" 
y "Deleite". 

El sabio doctor don Francisco de Paula Gon^ 
aalez Vigil, lo instituyó colaborador de • *El Co- 
rreo del Perú", siendo dicho sefior director de 
tal semanario. 

Varios poetas de la capital felicitaron á Itu- 
rrino cuando publicó sns composiciones titula- 
das: ** La revolución", **Las elecciones'% y "El 
Congreso", que forman como una especie de las 
antiguas trilogías de los griegos, aan cuando no 
pertenecen al género trágico siró al satírico- 
burlczco. 

Los diarios locales de esa época, anunciaron, 
con felicitaciones al autor, la aparición de al- 
gunas de sus novelas. 

'•El Comercio Español' le consagró un suel- 
to^ bastante honorífico* al darse á luz sus^ 'Obras 
completas", en tres volúmenes de 400 páginas 
cada uno 

Al salir el primer número del periódico se- 
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manal titulado: ^'La Dictadura'', delaue fué 
Iturrino director y radiactcüri todos los orgatíos 
de la premia le dedicaron algunas lineas de alí^n^ 
to según costumbre entre periodistas^ distin- 
guiándose en tal labor'^La Época", por sus tér- 
minos de encomio respecto al jefe de esa nuera 
hoja del neriodismo. 

^*E1 Bien Fabuco'^ encomió la obra humo- 
ristiea nombrada;<'Yiage8 por calles y plaias'';y 
^<E1 Pais", elogió también en uü suelto de su 
crónica la composición poética titulada: **Eti el 
campo", que registró *'E1 Deber", y que fué 
reproducida por periódicos de otras localidades. 

'^Et Campeón'^ consagró una laudatoria á fa 
obrita en verso titulada: *^E1 triunfo del amor'\ 

Los articules literarios del indicado señor 
titulados: ^^Diccionario de la experiencia", *'£1 
proteccionismo" y "¿ Para qué escribir?"; fue- 
ron objeto de especiales laudatorias del afama- 
do escritor español don Eloy P. Buxó y de mu- 
chos diarios y peri(iídioós, contándose entre ellos 
^*La Revisita Militar", que aún llegó á reprodu- 
cir en sus columnas el último que acabamos de 
meoeionai. 

Para los posteriores escritos del autor, nos 
iremos rijieudo del órgano especialista titulado: 
^'Boletín Bibliográfico", pues á mas de servir-» 
nos de seguro guia, nos proporcionará la faci- 
lidad de la trascripción de los sueltos pertinen- 
tes al objeto que aquí nos proponemos. 

En el periódico especial que acabamos de 
mencionar, correspondiente al mes de Febrero 
de 1888, se encuentra lo siguiente: 
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<* La Efomita umitimal.— B« atlo ü tfiab de na pé- 
qjBttño Kbro estiíto por D. J. Eugenio IkirriDo y oditedo 
por nvéetrá etm «n el año de 18B5. Diehá obra ee de 
iimia utilidad para loe lileratoe j también para las per* 
eonae alectoi á kii bellas letrae. Bn ella m dan á ee&6* 
eer todos los posmas eseritos desde la mas remota aati* 
güedad basta nnestros días. Fignran allí eomo autores 
de poemas, seres que eetto eonsiderados en la Unea de 
loa dioses del paganismo, santos que se Teñeran en los 
attares, easdenaks y literatos de todos ;tiempos. Bn las 
abundantes notas de esta preeiosa prodieoidn, se enenen- 
tra nn grande aeopio de datos bistórieos, mnltitod de oi- 
tas oportnnas, reglas literarias y profasite de notioias, 
tanto sobre libros de arte poéiíea, eomo sobre loe que 
tienen analogía eon las eompesiei(M9ea alodidas. La JBpo- 
peya ümwtrsal es, sn fin^ nn libro proveeboso y útil, á la 
▼ea qne ameno; por oujro mottYO reeomendamos sn ad- 
qnisieión/' 

En Marzo del mismo afio, fie regifitra lo tras» 
orito á oontínuación; 

<* LaABBIMTO FOÉTIOO DM BBFBAMBB"— ^*yUQBS...r01 OA' 

LLisTPLAZAS*'.— Bstas dos obritas, eseritas por D. J. 
Btígenio Itnrrino, eontiénen, tanto en prosa eomo en ver- 
so, easi todos los refranes oonoeidos. 

JMsbos eseritos son amenos, eoneebidos eon graoia y 
tino, y, lo qne es mas snskanotal, se encierran en ellos 
todas aquellas principales sentencias qne con el genérico 
nombre de proYcrbíos, enseñan tantas Yerdades. 

La pmeba del interés con qne han f ido acojidas siem- 
pre estas pequeñas obras, es qne, en poco tiempo, se han 
agotado cnatro ediciones de eHat, eieado la menor de dos 
mil ejemplares y la última del doble de ese numero. 

A los aficionados á eseritos btimoristieos, le recomen- 
damos las citadas prodocciones, editadas por nuestra 
imprentai y qne solo se hallan de Ycnta en nuestra Libre* 
rta.'' 

£n el número 13, correspondiente al mes de 
Enero del año 1889, encontramos lo siguiente: 
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*^El Iübeo dbl ocbabón. — Oon este tiinló, bacierito, 
reoiememente» el sifior Jcflé Eugenio limrrino, ana obra 
en prosa y veriOi la ooal será la última qoe trabaje, ee- 
gon lo acevara, tanto en la introdnooión de diebo libro* 
oomo en en attíonlo fioal qae lleva por epígrafe Mi deBpe- 
dtda. el eaal tratoribimoB á eontinnaeión. Diee atí: 

" En la arena del periodíimo, en la breeba de una eon< 
trovereia literaria, en la defenea de loe bolladoe deraoboe 
del débil, en la batalla del pobre eontra la inioleneia de 
la riqoesa, en la guerra eanta fot 1% verdad y el Uén; 
eiempre le me enoootrará listo para oombetír eon mi 
arma, preparada para las borraseoias lides déla inteii- 
geneia. Entierro mi plnma, ünioamente para las obras 
de para imaginaeión ó íantada. 

cLeetores mios ¡adio/ ! No olvidéis qne en los mdos 
eombates eontra el error, el despotismo y la ainraaón, 
militarái en todo tiempo, en las filas más avanaadas, 
Tueetro modesto y bnmilde antor.^Jiui 

Sentimos may de veras que este eseritor se abstenga 
en lo sneesivo de dar á loz otras obras, pues en las qae 
lleva eseritas y publieadas, ha dado safleientes muestras 
de sns dotee literarias. 

lias obras hasla hoy eseritas por Itorrino, son los si- 
gnientes: 

Mn versa. Ensayos javeniles — Boeio matinal— Labe- 
rinto poétieo de refranes— -ADtigüetta8—QaÍ8Íoosas-—Ua 
pseto eon Batanas— El triunfo del amor— La epopeya 
universal. 

£n proia y verso Partioaláridades— Una hora en Pa- 
laeio (eomedia «n un aoto)— Variedades— El libto del 
ooratón— Los trágieos y las tragedias. 

En prosa. Visges por ealles y plaaas— Bueeaos politi* 
eos del Perú— La oonspiraeión (drama en euatro aetos)— 
Amores, eelos y desengaños— Artieulos de fé— Oatoree 
obritas bumorSstieas para nuestra Biblioteca Popular y 
las novelas siguientes:— Un matrimonio del dia— Amores 
en Lima— El Oibinete sutterráneo— Muodo, demonio y 
oirne— El infierno del deseneanto— Farsas soeiales— Me- 
morias de un quidam— Milagros del dinero— Los héroes 
del vieio— Vaivenes da la fortuna* 

La mayoría de eatos datos están tomados de un EstU' 
dio o juicio literario, esorito en franoéi y publicado en 
Europa, Kefersnte al autor de quieo nos estamos oeu« 
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pando, en enyo trabajo se enoomian laa obrai indíeadasi 
oon profosión de hoorosos diotados. 

Por todo eeto, aeonsejamos á nuestro amigo ItarrinOt 
reconsidere su violenta iresolnoión, y prosiga en una tarea 
i la que está llamado y en la caal estü ya aoreditado.t 

La obra de que se habla en la pablicacidn 
anterior, fué refundida por su autor en otras 
que dio á luz posteriormente. Bespecto á la fir- 
ma de la despedida^ fué ese uua especie de seu- 
dónimo compuesto por dicho señor con sus ini- 
ciales y empleado únicamente en las obritas 
ligeras que dedicó á la Biblioteca Popular. 

En el mes de Abril de 1890» se hallan ba 
sueltos siguientes, en la sección titulada: Cró- 
nica Bibliográfica. 

*^El ABTB de IMAMOBAB ¿ AMOBBS, 0BL08 T DB0BMOAÑOS. 

—La reunión de VArias obritts del género festivo^eseritas 
por D. J. Eugenio Itaniao para la Biblioteca Popular^ 
forma este ehispeante libro, propiedad de nuestra easa 
editora. 

Todo lo ooneerniente á los amorfos se enonentra en 
esta obrita» en donde el feonndo genio de so autor nada 
deja que desear. Pintora fiel de linees amorosos^ eartas, 
quejas, eeloe, oc nferenoias de iítaIoí, adeeuadas yersifi- 
caoiones, en fin, ouaoto apetecerse pueda en la materia, 
se encuentra oonsignado ea eBt% producción de solas y 
entretenimiento para el lector." 

'% cío MATINAL — Bajo do este titulo, ha dado recién* 
temente á lúa nuestra easa editora, ana nue?a y escoji- 
da coleeoión de pcesiaSr escritas por' D. J, Bogeoio Itu- 
rrino. Ea ella se encuentran algunas ioédites, de reoo- 
nocido mérito, como las tituladas: Filípica^ Catilinariaf 
Jehopdf j otras mas. 

Bé registran en este nuevo libro composiciones filoso* 
fioac, savíricas, burlescas, bucólicas, eróticas, didácticas, 
jocosas y serias; cuyo conjuato estamoi seguros que 
agradará al público sobremanera, por sn verdad, «enci- 

8 
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llee, el6Tioi6n deidta«| moralidtd, ense&aDBfty baenog 
prineipios. 

Hay también en esU obra Ttriedad de meUrce, desde 
el enatrisilabo hasta el alejandrino, dístribaidoB en eexte- 
toi. endeeasllaboa» ulTav, oetaTÍllae, enartetae, legnídi- 
Ilae, redondillae, flODetos, ocftaTas realeo, qnio tillas, dé- 
cimas, sáfioos, odas, letrillas, endechas y glosas. 

Las poesías de este libro qne no son inéditas, no hsn 
figarado tampoco en las .Obrai eompJétat del aotor, pnes 
este es nn tomo eomp*etamente separado y diverso á «as 
anteriores poesías titaladas: * Emoyot juveniles.'* 

Eq el numero 52, correspondiente al mes de 
Noviembre del mismo año, se enoaentra este 
suelto: 

**Bl Sol ha reproducido en in último número el inte- 
resante artioolo de nuestro constante colaborador, 8ri J. 
Eugenio Iturrino, titulado: El pánico por la muerte: 

Damos las gracias al oolf ga y felicitamos al compañero 
de trab»JD por la dit! tinción qae ha merecido, ya que este 
es el único premio 6 que pnede aspirarse entre nosotros; 
el reconocimiento de la ntilidad de lo que producimos, 
por las personas inteligentes." 

No solamente reprodujo "El Sol" ese ar- 
tículo de IturrinOi sino muchos otros; como 
también varias de sus composiciones poéticas 
publicadas en ese año. 

En Diciembre del mismo año citado, leemos 
en la Crónica General del semanario bibliográ- 
fico^ lo siguiente: 

'<iLa sátira, la crítica» etc., se titnla uno de los ar- 
tículos de nuestro colaborador y amigo el Sr. J. Bngenio 
Itnrrino, poblicados en números anteriores de Bi. Boli- 
TIN. La iBtTista Latino Amerioaoai de Méjico que redacta 
d Lie. D. Francisso de la Faente Ba:2. nottble perio- 
dista bcninsular, establecido desde hace largos años en 
la antigua capital del imperio aiteoa, ba reproducido ase 
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ivtiealo, eoii qde honra •! Mtofiy qaa pra^bi, eomo 
Aüteg dijimof , U ftlenoión eon qae naeitra modesta boj» 
ei lefáa en al eztrisjero." 

Lo8 últimos Sueltos del citado semanario, 
fueron escritos por el competente literato ecna* 
toriano don Nicolás Augusto González. 

En el mes de Enero de 1893, el número ;77 
del enunciado Boletín registra este otro suelto. 

**El Amti FiLotoFiiMo,— Bajo esta epígrafe el eonoaiclo 
e:arilor geoériao D.J.Bngenio Itnrrino aeaba de pnblioar 
nn op^aeolo eombaiiendo loa erroreí de la aieneia filo- , 
aófiaa. 

Ardua la tarea y eaeabroao el terreno, damoa enenta 
ünie»mente del libro, aín entrar en apreoiaoionea de una 
eontroTeraia eientiSea, qae dejamoa para plomaa mejor 
eortadaa que la nneatra. 

No obitante la eaWedad pontnalisaday enoontramoa 
bien defendido el tema del aefior Itnrrino» reaomendando 
ao leotnr» á loa inteligentea en la materia. 

Felioitamoa al autor por ao nneva piolooeión, deiean- 
do que muy preito dé á luz lai nnevAa obraa qne tiene 
eaeritaa, de géneroa eompletameote diveraoa á loa diatin* 
toa qae tiene ya pabüoaioa. Uaoa y otroa eatán eepeeifi* 
eadoa al final del opúaon'o de qae damoa eaeata en eate 
aaelto/' 

En el propio afio de 1893 el señor Begídor 
del Honorable Consejo Provincia), don José 
Alberto L^rco, pasó al autor un honroso oficio 
del que díó cuenta ''El Comercio'' en su 
respectiva sección. He aquí el texto de dicha 
pieza y también de su contestación: 
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H. Concejo Provinoial. 

Inspección del Palacio 
de la Exposición. 

Lima, Mayo 9 de 1893. 

Sefior J. Eagenio Iturrino. 

Oiodad. 
Sefior: 

En el deseo de establecer en este local un 
salón de lectura, que sirva á los concurrentes, 
tanto para estadio como de recreo, y animados 
del entusiasmo que caracteriza á Úd. por todo 
lo que tienda al bien público, no trepidamos en 
dirigirnos i üd. solicitando su eficaz coopera- 
ción para realizar el proyecto que nos propo- 
nemos; en tal virtud, suplicamos á Ud. se dig- 
ne remitirnos alganas de sos ilustradas prodac- 
ciones literarias, á fin de que en la colección 
de oirás que figuren, no se note la falta de las 
de tan reputado autor como Üd. 

Confiamos que atenderá Ud. á la súplica que 
le hacemos, contribuyendo así, á la creación de 
uno de los mayores alicientes que poseerá este 
jardin. 

Aprovecho esta oportunidad paraí ofrecer á 
Ud. mi mas distioguida consideración de respe- 
to. 

Quedo de üd. atento y S. 8. 
José Alberto Laroo 
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Xíma, Mayo 20 de 1893. 
Al honorable señor José Alberto Laroo. 

Hé tenido el placer de recibir, en esta mis- 
ma fecha, el atento oficio que ^ se ha dignado 
U, dirijirme, con el objeto de que remita alga- 
ñas de mis producciones para coadyuvar al es- 
tiablecimiento de un salón de lectura en el Jar- 
din del Palacio de la Exposición* 

Altamente honroso es para mi, tanto la invi« 
tación, como los estimables términos en que 
está concebida. 

Me apresuro, pues, á poner á su disposición 
las únicas obras que poseo, lamentando no ser- 
me posible hacer mayor remisión, por estar 
agotadas por completo las ediciones de mis 
otros escritos. 

Felicitando á U. por su acertada iniciativa 
en el proyecto aladido, tengo el honor de ofre- 
cerme su mas humilde y respetuoso servidor. 

J. EüJBNIO Itürbino» 



Apuntes como los consignados aquí; sueltos 
de crónica como los trascritos; juicios tan enco* 
miásticos como los publicados en Eluropa sobre 
los escritos de este autor; notas tan honrosas 
como la del Honorable Concejo Provincial y la 
del Ateneo de Lima, que se registra en otro 
lagar; todo ello es demasiado honorifíco para 
el autor de este libro. 

Carlos Pbincb. 

Editor-Librero 
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PRIMERA SERIE. 

ENSAYOS JUVENILES. 



A UNA ROSA. 
I- 

Bosa qne en otro tiempo ten losaba 
Boave perfame alegre de^pedia^, 
¿ Por qné, di, en el abril de to mafiana, 
Bobaite, ernel, lag eeperaoaai miae? 

¿ Por qné marchita y ein eolpr te veo, 
Tq hermosura y fragaoeia ya perdida? 
¿ Quién te robó tn tierno devaneo 
Dejándote en la aogaetia eamerjida? 

¿ Qaé viento, di, ta aroma arrebató 
En tu temprano y floreciente ardor? 
¿Qaién |ayl tn hermoso brillo te robó 
Para liníelial cnmirte en el doloi? 

11. 

Obi yo también enal t&, iroia qoeridal 
En mi alma eiento del peear la bnella: 
Marchita mi ilación, yezgo sin vida, 
8iB loa qo^ alambre mi opaoada eitrellai*.* 
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¿ Te MuerdM, flor, en los pMftdof diat 
De «mor feliz y eterna TeniíininBft, 
Oomo en ta calis de pleoer TertÍM, 
Oraio troma de dieha y esperaiiBa? 

¿ Te aeaerdaí de aquel ézUsif lablime 
Guando arrobada en iloiion diebotay 
SI alma toda de plaeer ee oprime, 
T de amor de venlora se rebosa? 

Y onando ansioso, easi enajenadoi 
En las bpjas mil besos imprimía, 

Y de pasión ardiente arrebatado, 
Oontra mi eorasón yo te oprimía? 

Tá entonóos mis qnejas esonohabas, 

Y débil, en tn tallo adormeeida, 

Mi peebo ooo tn aroma embalsamabas, 
A mi cér infondiendo nneva vida 

¡Todo pasó, hermosa flor, 
Bn hoRible eonfasión, 
Pues las diehas del amor 
Delirio dú alma son. 

La magia qae en otros tiempos 
Nuestra esperansa bálago, 
Bn fatales oontratiempos 
Para siempre nos somió. 

Todo eon afán maldito 
Arrebató nnestra dieha, 

Y en el abismo inñnito 
Nos unió de la desdioha. 

Y de las felioes horas 
Qae ya falaees hoyeron, 
Solo nos qaedan |traidoraH 
Reeiierdós de lo qae fáéronl...... 

V. 

¿ Qaé hacer ahora, flor, sin esperansai 
Del mando en el abismo eonfandidosí 
Aj! qoe haeer, si niogan poder aleansa 
A tornar los momentos ya perdidos! 
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Qae hftoer líno trrastrarnoi por ti Iodo, 
De meigaina y maldita eoeiedad; 
Qae, proBtitnida, envileeiendo todo. 
Bolo orimeneg inventa en so maldad!! 

Ob! iPobre flor! Ya no pojlempe mae, 
Qae aflijidoi llorar naestroe amoree* 
Y, desterradoi, no aspirar jamái, 

La engañóla fraganeia de otrai floreé!! 

•;.... ••••• 

Ab! Yo también, oaal té, ¡rosa qneridal 
En mi alma tiento del pesar la baella, 
Marebita mi ilusión, jaago sin vida, 
Bin Ini que alumbre mi opaeada eitrellal.. 



LA DESPEDIDA. 

Adiós, loéi de mi vida, 
Adiós, angélica flor; 

Adiós, ilasión qaerida 

AdioSi |ay! mi tierno amor! 

La eraeldad de mi destino 
Hoy me separa de aqoi, 
Y, triste, emprendo el camino 
Qae me alejsráde ti. 

¡Por desdieba, pobre soyl 
Bin padres, sin an amigo,^ 
A bnsear fortuna voy 
Para easarme oontígo. 

Tá eres rice y me desprecian 
Los tuyos por mi pobresa, 
Paes solo en el mundo apreeian 
Del oro la jentileaa 

Te amo Isé»! Ta amor es solo 
El que igita mi ambieión, 
Y un culto puro, sin dolo, 
Te rinde mi corazón. 

Si t6, mi bien, como dices, 
Con mi amor estás ufane, 
Considera que iníelicei 
Ber&nmisb raimafisnai 



— 4 - 

LejoB de tf ......id^sdiobado! 

¿Oon qué me consoluré 
En nn logar retirado 
Donde ya no te veré? 

\kf loéB! Tantos pesaree 
Qaiiá no podré enfrir, 

Y en el niedio de loe maree 
Iré tal ves á morir... ...... 

Adioa Iné»! Sé eonetante, 

Y del mundo loe ardidee 
Deeprecia fiel, por tn amante» 
Que te rnega no lo olvideal....;. 



LA CONFESIÓN DE ÜH JUGADOR. 



OoPLáS 

Un homilde peeador 
Implorando está 6 tne pies, 
Le perdones eon amor 
Las eolpas de en ?ejes. 

Yo, señor, bé malgastado 
Mi tiempo ofendiendo á Oioi, 

Y siempre todo lo hé empleado 
Yendo del crimen en pos. 

Oomensé por amorfos 
Qae mi raaón trastornaron, 
So&ando mil detvarios 
Qae i nn abismo me llevaron; 

Pnes del oro eareeieúdo 
Para darle i las mngereSf 
Oon el juego faí teniendo 
Para todos mis placeres. 

h%'tertulia era mi casa, 
Mi morada permanente, 

Y sin medida ni tasa, 
Jogaba admirablemente. 



Yr 1a una y una legnit» 
Ort entables etperftbay 
O oon eBtóipft apMia 
Lat ráfagat agaardftbi. 

Otras Teeea eon arior 
Jugaba & Itk'défoargada, 
Si tenia el tallador 
Interée en la parada. 

También jogaba renuncios 
£ iba en contra de loa puntoi^ 
Coando ¿ttoi, por ana anunoioa» 
A ona caúlla iban jnntos. 

En fin, yo aiempre ganaba, 
Porqne aegan me deoian, 
Eñtóneea de $uirt$ estaba. 

Y aai todoa m# seguían. 
Por eato loa gurrupiés 

Moy mnebo qae ae alegraban, 
Cnando ae me iban loa pióa 

Y laa puirtas me cobraban; 
O enaodo habiendo renoilla 

Por cualquier pet^o ó cueatión, 
Perdia yo en la $eneilla 
O en parada de elseeién. 

Maa eato nada me hacia . 
Pnea la auerte no qmhraba^ 

Y el montero enmudecía 
La ves que lo deshancaba. 

Y no ae orea, aeñor, 
Que éato era aolo en loa dados^ 
Puea también en roeambor 
Tuto peaoa bien ganadoa: 

Que, mi dicha conociendo, 
VoUsaba ain tener nada, 

Y al ir mia cartas tendiendo 
Me exouaaban Isk jugada. 

Sí una entrada ehiea había, 
Aun oon primeras ganaba, 

Y matadores hacia 
Guando codillo eaperaba. 

Lo que era entrada en rigor 
Yo lo jogaba de solof 
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B ibft i bo¡a sin ttmor, 
Valido ie enalqoier cloIo. 

Pero ¿ite eoplo fagiz 
Da la ineonsianté fortana, 

Me abandono* j ain solas 

Dejóme eomo en la onna: 

Paea ereyendo hacerme foerte» 
Cnanto tnv9 yo vendí, 

Y esperando nneva snette 

Todo, señor, lo perdí! 

Bntonees faé qne acosado 
Por el hatnbre y la miseria, 
Me lanré á campo vedado» 
Con nn hijo de la Iberia, 

Y practicando en sa nnidn 
Mnohos crímenes de eieneia.. 

Ho^ herido el coraaón. 

Quiero aquietar mi conoiencia 

Por lo que humilde, señor, 
Bendido imploro á tus pies, 
Me perdones con amor 
Las culpas de mi vejez...... 



A LA partía (*) I 

¡Patria querida! De luctuosa sangre 
Oobierto miro tu esplendor sencillo, 

Y en mortales angustias de fiero hambre 
8e halla opaéado tu fulgente brillo. 
Todo coDíaso y en h(»rible enjambre 
Teñido está de pálido amarillo. 

Y tas glorias^ tus timbres y blasones 
Marchitan hoy mezquinas ambiciones!... 



(*) Escrito en la época de lá revolución de 1664. 
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Á TERESIHÁ ROUSSET. 

Oonfandicla en oéUjefi de t^reo velo, 
Bidiante de hemotüra y de contettto« 
Vaporóla te elevas hasta el eielo 
Entre nobee que van al firmamento, 
Dejando al mando en Danto y desconenelo 
Pnet eanea tn partida ernel tormento 
Al que ereyendo, misero, no verte 
Oon la idea se abroma de perderte. 



A LA ROZA Y TARAMOKA. 

Héroes qne de amor patrio arrebatados 
En Torata Inofa&steis como leones» 
Y veneisleis en sitios apartados 
En M<)qnegDa á enemigos esenadrones. 
Las glorias vnesiraSi Jefes denodados, 
Honroso timbre son á lafi Naciones 
Onyoa hijos prefieran dura muerte 
A rendirle sn espada á otro mis fuerte. 



LA HADA. 

En esta vida de angustioso duelo 
Todo acaba, perece y se marchita, 

Y al engaño, al fastidio y desconsuelo, 
Nuestra pobre existencia se limita. 
8i, todo toaba en este triste suelo 

Y nadie en caníbio tan velos medita, 
Hasta que huyendo la ilusión dorada 

Be encierra en un sepulcro nuestra nada!. 
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AYER, HOYyMASANA. 

Ayer eabierlo de ilatión dorada 
Era ta penflamiento un gran vergelí 

Y la roía, la dalia» y el clavel 

No eran flores, eontigo comparada. 
Hoy wúetía yaoes, triste, atormentsda 

Y llena el alma de zoiobra crnel. 
Poes la dada y los celos con in hiel 
Ta esperanza ]a tiene marebitada. 

Mañana^ si bien piensas, paede baber 
Lenitivo á tas caitas y dolores 
Bi despreoitudo el mentiroso ayer^ 

Hay libre qaieres, varonil mnger, 
La cadüna romper de tas amores 

Y mañana & la vida renacer. 



, CANTO GUERRERO (') 

ESTANOIlB 

|No mas tregaas, peroanos, y el grito, 
Hoy de gaerra resaene dó qaier, 

Y al compás del tambor y del pito 
Marcharemos may pronto á vencerl 

Nneskro brio y pajanaa harán presto 
Qae la Bspana conozca sa error, 

Y qae en emento combate, fanesto, 
Hoyan todos del traeno el fragor: 

Ellos creen arrogantes trianfar 
Porqoe tienen fragatas de porte, 
Mas la saerte los hft de barlar 
Loto solo llevando á sa.Oorte. 

Qae para esto ya en guardia la América 
Hoy con ansia se apresta á la lid, 
Y, arrogantCi á esa chosma de Ibérioa 
Dice en tono imponente ¡$al%d! 

(*) Escrito oon motivo de la toma de las Islas de Chincha, el 14 
de Abrü de 1864. 
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Ta la hora terrible ha Bonado 
De qne espiéis voeetroe orímenee iodos 

Y 6 la historia legaeis, enlodado, 
Voestro antiguo ¿Úctadó de godo$. 

¡M jSenituáiifaeB yá Amerioanosl 

Y «mgwmos con sangre It afrenta 
Qae á nosotros y naestros hermanos 
Hay la España inferirnos iotental 



LAS TRES HARPÍAS. 

fantasía MITOLÓaiOA 

Era nna sala lúgubre y sombria 
Onbierta de sudarios y crespón; 
Lámpara triste de un cordón pe&dfa 
Que Yicilante alumbra esta mansión. 

Dilatado sepulcro del qne osado 
Penetre alií teniéndose por fuerte. 
Es aqncBte lugar, que circundando, 
Está de tuinas, de aridez y muerte. 

Fieros espectros en su estancia habitan , 
Yagos fantasmas del maldito infierno 
Que de continno en la maldad meditaUf 
Pues es el mal su pensamiento eterno. 

Be hallan, secos, en su antro caverüoso 
Huesos eangrientos de letal horror, 
Y en su confin, horrible y pavoroso, 
Frió mortal se siente de terror. 
Era ya la hora avanzada, 

Y de la noche el silencio, 
Beinaba por todas paites 
En lobreguez absoluta. 
Todo en silencio profundo 
Yaeia ahora sepultado, 

Y en tiniebla sumerjido 
El mundo entero velaba. 
Qiüesa lluvia del oielo 
En son confuso cafa. 
Amagando á los mortales 
Oon tempestnoio huracán. 



— 10 — 

Lftfi baataB á stntofl reían, 
LoB amaniea sé obaaqaéaiii 
T maldieiando el aeaso 
Qae BQ esperanza fraeiró, 
Be alejan entrkitecidQs 
OontempUndo con deBpeeho 
Laa encapotadas nobee 
De BU doBgraeia el objeto. 
LoB amigOB de lo ajeno 
También jurando se van» 
Oon loB yestidoB mojados 
A sn eneTa á gnareoerse, 
Temerosos de que nn rayo 
Viniendo veloz á herirlesi 
BoB esperanzas eonolnya 
De ooriarles para siempre. 
T todo en tinieblas qneda 
Oonfoso en aqaella noche: 
Brama el viento, el rayo baja, 

Y aniquila cnanto enenentra. 

En tanto alláf en la lágnbre morada, 
De tristes hechos foco pantanoso, 
Bnmor se siente de disputa airada 
Qne encierra acaso crimen misterioso. 

Allí reunidos, oon aspeoto horrible. 
Tres fantasmas se encuentran congregados, 
Todos cubiettos de íetor torrible 
Que á su pesar loa tiene importunadot. 

Semblantos por su mal llevan de mujer, 
De buitre su cuerpo y las ufias tienen; 
Asco y hediondez espareen ^or dó quier, 
T voracidad solo en bí mantienen. 

Ponzofiosa virtud tienen sus manoa 
De matar y destruir cuanto ellas tocan, 
Y en horrenda maldad, cuerpos humanos, 
A suB labios ardientes siempre abocan. 

Bn derredor de una mesa 
I/as tres sombras se sentaron, 

Y en festin de horrible huesa 
Oraneos secos devoraron 
ttJJ 
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Y aosioflas de carne bnmanftt 
Al eabo de un corto ralo. 
Dijo Ooipeta A en hermana 
Oon Bimnlado recato: 

— Oeleno, no lé qae tríete 
Presentimiento te acosa, 
Qoe onando eola te fuiste 
Noté yo en ti alguna coaa/..^.. 
¿Qcé significa tu llanto? 
¿Qué da A entender tu^tristcaa? 
¿Qué causa, di, tu quebranto? 
¿Qué trastorna tu oabesaí 
— Bif dijo Aelo arrojando 
l}n nervio que endurecido,, 
Sns enoias lastimando, 
Le hiEO la&Bar un jemido: 
Si hermana que mal te aqueja. 
Que cual Ocipeta veo 
Bn ti }a huella que deja 
Algon looo devaneo? 
¿Qaé pen» aflijirte pnede 
Con tan soberbia fíereaa, 
Que á ningún halago cede 
Ni A reflexión ni k dureza? 

— AylAekl ¡áy Ocipeta! 

Dijo ella compuDJida, 
Nada mi dolor respeta, 

Y tiene mi alma oprimida; 
Una pasión que, ardorosa, 
En mi pecho se desata, 

T mi corazón des tr osa 
Oon UD fuego qae me mata!... 
— -Oeleno! dijeron ellas 
Con acento de reproche, 
Al escuchar sus querellas; 
Bi el silencio de la noche 
Oonfandiendo tu razón 
Trastorna tu pensamiento, 
Qae calle di al corazón 

Y que oculte su tormento!, .• 
¿Acaso te has olvidado 

De u misión en el mando? 
¿Quién tu deber ha arrojado 
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De un abiemo en lo profundo? 

— No saben hermanas mfas 

La hiiloria de míe errores 

—Nosotras somos harpías 

Y no entendemos de amores! 
— Qaiera Platón protegeros 
T Proserpina y sos bijas, 

Y de sns tormentos fieros 

Siempre sepáis hnir prolijas 

—Del mundo las ilusiones 

Y negras hechioerias, 

No ablandan los oortiones 
De las soberbias Harpías. 
Sabemos muy bien, Oeleno, 
La esfera en qne nos hallamosi 

Y en nuestro propio terreno 

Ohl... Jamás nos extraviamosl 

Para nosotras los males 

Solo son nuestro oonsnelo, 

Y que afligidos mortales 
Jiman por siempre en el suelo. 
Desecha el vano tormento 
Que te aflige hoy á toda hora, 

Y de placer y oontento 
Palpite tu peeho ahora. 

Y pues que ya en nuestras manos 
Fatal vénganla tenemos, 

Bn los malditos humanes 
Nuestra cruel saña cebemoBÜ! 

Y esto diciendo, con sombrío acento 
Marcharon por desiertas galerías, 
Y arrebatadas de furor violento, 
Fantástioasi huyeron las Harpia$¡...... 
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DELEITE . 

Biita do afán! El corazón doliente, 
Libre por fin de en mortal angoetit^ 
De la quietad el refrigerio riente 

Y hnye de en sima la trietesa múitia. 
Ta no le agobia la trietesa impta 

Qne BQ dicha otro tiempo marchitaba, 

Guando ein treguas el dolor sentfa 

De amarga hiél que el pecho aoongojaba; 

Pues libre ya de pena inoportuna 
Sus alas bate ardiente el corazón, 

Y en pos de gloria, en busca de fortuna, 
Henchido late, ansioso de ilusión. 

Todo se muestra alegre á su memoria, 
Cuadros risueños y sublimes crea, 

Y en su delirio, en la inmortal historia, 
Quiere su nombre escrito allí se lea, 

NucTOs placeres, glorias infinitas, 
Libar pretende el alma palpitante, 
Que embriagada en imágenes benditas 
Be adormece gozosa á cada instante. 

Basta de aféDt* Quiero gozar ahora 
Deleites que arrobando mis sentidos, 
Me hagan, feliz, gustar & toda hora 
Goces sin fin en mi alma comprimidos. 

No agite mas mi espíritu cansado 
El melancólico signo del dolor, 

Y de entusiasmo ardiente arrebatado 

Bolo palpite el corazón de amor!... 

Y estasiado cu deleites halagüeños. 
Confundido entre cantos y placeres, 
Huya la rida en deleitosos sueños 
Bntre danzas, orgias y mujeres!. e. 

Y si algún día de morir debemos 

Bntre congojas de dolor fiero 

¡¡¡Felices horas del placer gustemos. 
Hasta que aoabe el universo enterolit... 
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TRICÍPITE 

CUADROS REPUBLICANOS 

I 

LA REVOLUCIÓN (♦) 

EL ACTA 

En la eindad del Terror^ 
A los diez dias del mes 
En que dis naeió el Señor 
Y eomiesBA este entremés, 

Bennidos de conMuno. 
Los notables del logar, 
En eoniejo pilatuno 
Fropnsieron aeordar: 

Qoe siendo deeqaioiadoras, 
Disolventes y malignas 
Las leyes restanradoras, 
De paises euUo$ indignas; 

Qae la Santa Religión 
Combatida está por ellas, 
Desoyendo el vil matón 
La grita de las doneeltas 

Qae los leales servidores» 
En mil combates heridos. 
Están hoy de corredores 
Sin derechos adquiridos; 

Qae si este desorden dará, 
De hambre dob morimos todos, 
Pnes oon la atroz dictadura 
De vivir no hallamos modos; 

Qae las rentas y cándales 
De esta región opulenta, 
No gozan los nacionales 
T á nadie se le saetenta; 

Qae el oironlo del tirano 
Está á sombra y bien caidado, 

(*) Estos trabajos se refieren á los acontecimentos políticos que 
tuvieron lugar¿en el año de 1868. 
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Y otroi, mano gobre mtno, 
OoB ruin inetdo y mal pagado; 

Qae la guerra oon España 
No ha sida mas qno nna farsa» 
Fura doblez y patrsña 
Del Diotadory comparta; 

Qae éste en sn Prado de ooles 
Nos trata con aspercEa, 

Y antes, entre caracofetf 
No tenia esa fiereza; 

Qoe sin haber plata roba 
Las reotas de Santa Bosa» 

Y á viejos la barba soba 
Oon contribución forzosa, 

Qae el comercio está airninado 

Y no. se vende ni mimbres, 
Paes el pueblo está angustiado 
Oon fa invención de los timbren 

Qoe la industria se prohibe 

Y marcha todo á la diabla, 
Mientras (í¿ gastoso vive, 
Aferrado en buena tabla; 

Que al honrado jugador 
Se le tiene en cuarentena, 

Y al pobre gurrupiador 

Tan limpio como patena...... 

Por estos fondam entes y otros 
Que en nnestro magín dejamos, 
Desconocemos nosotros 
Al déspota que encumbramos; 

Proclamando en su lugar 
Oon las leyes del sesenta, 
A otro bravo militar 
Que es el legal, si se tienta 

Y fiímsron— Martín Diego^ 
Pedro^ AnaolétOt Tomde^ 
Cuatro frailes t solo un lego^ 

Y diez mil quinientos más 

PROCLAMAS Y DECBBTOS 

El militar Pedro eterno, 
De memoria inacabable^ 
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Y BAlido del infierno 

A BU mando pordnrable* 

A 1» Dación.— Oindtdanos: 
Llamado por vuestros votos 

Y por gigantes y enanos 
Al patriótieo alboroto. 

A negarme no hay protesto, 
De ofreceros hoy mi espada, 
T aqnf me tenéis dispuesto 
A conservarla envainada. 

Amigos: unión os pido, 
Para poder con acierto, 
Despojar presto del nido 
Al enemigo encubierto; 

t cumplir asi, ofíeioso, 
Estando yá en el poder, 
El en sargo venturoso 
De más la Hacienda vender 

]Pnebios todos de esta tierra 
Burlada y escarnecidí: 
Desde la costa á la sierra 
Mi fé será bendeeida! 

Pues os juro poner rieles 
En todos vuestros caminos, 

Y también Ministros fíeles 

Qae cambien vuestros destinos 

Qaitar las contribuciones, 
Protejer al oprimido, 

Y poner nuevas pensiones 
Al caido y al desvalido. 

La agricultura también 
En mi mando tendr& amparo, 

Y en fin, haré sumo bien 
Sin justicia y sin reparo, 

— P^dro, el Mesías segundo. 
Por las elifticas leyes 
Qae fabricó don Facundo 
En unión de ios tres Biyes 

Oonsiderando primero: 
Que BL PUEBLO éwpontáneamémte 
Me ha aclamado mandadero 
Qon un poder competente: 
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Segando: que argente siendo 
Oarar pronto las dolencias 
Qae ¡a Patria está sintiendo 
Por sos largas deeadenoias, 
' Deoreto: el poder asumo ^ 
Por patriota y por honrado, 

Y también por sacar xumo 
De aqnel limón estrujado— 

— Pedro etcétera j demás 

Adminioalos de estilo, 
Deoreto: qoe Barrabás 
Dejari desde boy sin quilo, 

A todo patriota neoio 
Qae las filas no abandone 
Del traidor qae, con despreoiOt 
Faera d€ la ley se pone. 

Para lo eaal treinta dias 

Y nn grado se le concede» 
Al qae viendo htras mias 
Volando venga á mi /Sede— 

Sigaen doscientos decretos 
De empiéstitos voluntarios . .•• 

Y mil asuntos secretos 
De privados Secretarios* 

Y lo sé de baena tinta, 
Porque todo prstendiente^ 
Segan la historia lo pinta, 
Mas oonsigae si harto miente!.... 



PEONUNOIAMIEMTOGÍ 

Del terror, el patriotismo^ 
Pronto cunde en otros pneblos, 
Donde acosan de rojismo 
A conservadores lelos. 

Sé enchichan luego y al punto^ 
Aquel que más mitdo tiene, 
Pinje al mandante difunto 
Y 6 batalla se previene. 

Junta cuatro désalmadoSf 
Otros tantos dsseontentoíj 
Oomerciantes arruinados^ 
¡Y bé aqoí los pronunciamientos! 
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Esto 86 Tá repitiendo 
En villas y caoerios, 

Y otda onal vá mintiendo 
Dejando á los Hbiost frios. 

Muchos cohetes, oamptoadas^ 

Y patquinn en montón, 
Es lo qae en estas patada$ 
Oonstiinye la opinión. 

Entonces el qae mas.snpo 
Hasta el lenguaje lo mnda: . 
Al robo le llama cvpo^ 
Montonero al qued$$nuda„.»: 

DÍ CEBES 

—Gayó el Gobierno de esta beoha, 
Ya no tiene pueblo alguno, 

Y todos le abren cruel brecha— 
Oontentísimo dice uno. 

—La revolución no avanza, 
Ya están en chucaro potro, 

Y no hay de tricfo esperanza:— 
Alegrisimo dice otro. 

— La división de vanguardia 
Ha perdido hoy el Oobierno:-* 
Dice un ex de la gran guardia 
Que botaron al iofierno: 

— La fuerza se ha dispersado 
De la vil revolu ion:— 
Dice otro que se ha pasado 
Para servir de soplón. 

— A las seis el movimiento 
Estalla en la capital:— 
Dice el fraile de un convento 
(jne quiere ser Provincial* 

Los faceioBos espirando 
De hambre á sus hogares van; — 
Se dioen los que adulando 
A los msgnates están. 

"•^PuebloSf que muera el tirano/:'^ 
Dicen varios oradores^ 
Que en el laberinto humano 
Bou de neeios profesores. 
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Y dtndo 80B pftlotaciae 
Todos ensarUn dislaiea, 
T en calvftjeR rieotadfts 
Dioen dUz mtí disparates!. 



BL PüüBLO 

En tanto el pueblo ee ealla» 

Y se entretiene leyendo. 
Partee de cada batalla 
Qae el vapor le vá trayendo, 

Bl permaneee impaeiblOt 
Miertra el eaudülo ee afana. 
En decir qoe es bien plansible 
A los pueblos su jarana 

Y palabras retumbantes 
Pon tal motivo te vieiten, 

Y en ridiculos farsante» 
Siempre, torpes, ee convierten; 

Faes dan á todos la mano, 
Acusando al fío de malo 
A ese pueblo soberano^ 
Al que después le dan palo. 

Por lo eual éste jamás 
Toma parte en los boshinches^ 
Bino los necios^ no más, 

Y del Jefe los eompithches. 
También la toman los sueltos, 

Los mandrias^ los resentidos, 
Los qoe han perdido sus puestos, 

Y algo nos indefinidos. 

Mas éstos lo baeen después 
Que la fruta está en sazón, 
Gomo hombres de madurez 

Y de ezperieneia que son. 
En tanto, todos se afanan, 

Y en voces altas se precian, 
De que sus fardas emanan 

De ese pueblo á quien desprecian 

LOS PABTE I 

Loi caudillos entre tanto 
Del uno jr del otro bando, 
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Horror infonden y espanto 
Con Iftfi haesles de tn mando. 

Y loe jefes prinoipeles 
Pesan paites de batallas 

T enonentros mny desiguales, 
Bntre peñas yoipri^UM. 
^Unj exeelente señor, 
Dioe nno de aqaellos partes, 
Al ejéroito traidor 
Aoometimos el martes, 

Y el resoltado brillante 
De la estupenda jornada. 
En la enal quedó triunfante 
La oolumna de avanzada; 

Verá Vuesencía con gusto 

Y placer muy siogalar, 

En los beehos que sin suitOf 
Le oomienzo á relatar; 

Sabiendo que el enemigo 
Presuroso se movía, 
Al comandante Bodrigo 
Mandé por caballería^ 

Y al instante prevenida 
La columna que comando, 
Dio eruelieima embestida, 
OUn prisioneros tomando, 

Y á mes doscientos fusiles, 
Pertreebos de guerra y bocay 
Oomp einetienta esmeriles 

Y diéi costales de ooca. 
Dm AGUJA seis carabinaS| 

Dos cañones de montaña. 
Sesenta y nueve cantinas 

Y ocho toldos de campaña* 
Bespecto al número fijo 

De los muertos que han tenido. 
En los PASADOS se dijo 
Qui QOiMnMTcS hnbian sido* 

Nosotros solo oontamos 
iXéc heridos, gravemente. 
Dos muertos, jque ya enterramos, 

Y sin naris un teniente 

De recoxoendar me abstengo 
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El valor del £el Botafd^ 
Pues á grande orgullo Mogo 
Qne enal héroéi se han portado. 

Voesenoia apreciar eabri 
IRflte heeho de armaflí mny bfdí| 

Y así reoompeniárá 

A mi oolnmna támbifitt* 

Y el parte firmando él jdé 
Oonairedie^ trinnfal: 

—** Cuando ette plugo tí íÍ6>> ^^ 

— Befior Ministro de eaerrar 
Diee también otrb parte* 
Escrito en la misma tiert* 

Y eon igual maña y arte: 
De poner en su notioia. 

Hoy me oabe el alto hoiiíor, 
De qne oon inma pericia 
Derrotamos al traidor^ 

Desgracia qne lamentar 
No se encuentra en nuestra jenté, 
La que esta pronta 4 j^asar 
De los Alpós la peDdieité. 

No tenemos ni un herido 

Y muerto tan sólo ba^ uno, 
Qne por puro distráido 
Mató el sargento Neptuno« 

En completa disl^eráión 
El ejórcieto enemigo. 
No tiene ni un batallón. 
Bin ponderar lo qne dig¿; 

Pues apenas nos miraron; 
Montados en buenos pottos. 
Toditos se desbandaron 
Corriendo..* •••mas que nosotroÉ.... 

Por cuyo encuentro éstüpéiKdo, 
Dignos de una charretera 
Se han hecho, según entieiidb» 
Lofi de ésta digna éarrera 

Y eon esto se despide 
De vuestra alta señoría— 
Juan Joié dé Sáltunvide 
Jifé de OÁBÁLtXBiA. 
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OONOLtTSIÓN 



Oomo de áon qw battllM 
Tiene algnno qne ginar, 
AI fin log eampéonti ee baUtn 
T ¡pelillos á la mar! 

Ohooan, y hermanoi ee matan; 
T amigo0y padreo oon híjof , 
Be eetrajan. se defibaratan» 
Be aieittn tiros prol^os. 

Propiedades se doetruyeni 
Tilanse campos floridos, 

Y á \0B prudente f qüB hayed 
Periíffnenlps onal bandidos. 

Allí mil asesinatos 
Be comefen y venganaas, 
Sobando oomo Pilatos 
La eulpa á enemigas lansas 

Y de estas desgracias loeas 
Bien se aprovecha el oandillo, 
Pues llenando hambrientas bocas 
Se baoe homé dé horca y cuehülo. 

El firme se atrapa el solio, 

Y á sos servidores leaUs, 
Les consiente el monopolio 

Y otra ^an tnrba de males. 
Mientras á otros, despreciados, 

Abandona á la merced 

De sos Ministros, qne airados, 

Les dicen BÚ8QUBMB usted 

Y esto contestan á muchos 
Qae en la causa han militado, 

Y que han quemado cartaehos 
En recio faego graneado; 

Gnsndo aquellos, afligidos. 
Apoderados del pánico, 
Combatían escondidos 
El faerte poder tiránico . 

Mas ya esto no causa asombro, 
Paos desde qne no hay jastioia, 
Oon charreteras al hombro 
Be pasea la impericia 
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Y •• dan looog dietadog 
En el lefigQftje de moda 

A loi hombres más menffuados, 
Bi al vetioedor le acomoda. 
Asi pues se lUmnu vivo$ 
Los qoe ermen del engaño, 

Y oon embastes activos 

Be mantienen todo el año. 

Es valiente el asesino 
Qne al yenoido 6 descuidado 
Mata alevoso oon tino, 
Hoyen do del esforsado. 

Héroe, patriota y honrado 

Y cumplido eabo Itero f 
El desertor es llamado, 

El traidor y el pendenciero. 

Sabio al inepto se nombra, 
Ciéntíñco al hablador ^ 

Y buen médico al qae asombra 
Oon citas de todo antor. 

Y de estos anaeroniimoa 
Besnlfan ser eley^dos, 

Los qne hablan con teeniciimoSf 
A Jefés y Diputados .,..,. 
Hasta qne la grita vnelve, 

Y en el Tsrror torna á hacerse 
Otra acta en qne se resaelve 
Volver la gnerra á emprenderse. 

Y los patriotas caidos 
Son entonces levantados, 

Y con sangre redimidos 
Qnedan todos sos pecados 

Y por no qnedar abajo 
Los qne ya estaban arriba, 
Tirando réVé% y tajo 

Vinee á f^mar la diatriba 

Asi en triunfos y combates. 
En coeetiones con los godos^ 

Y otros Cándidos embates. 
El diablo nos lleva á todos! 

Pnes 8>rmpre creyendo, necios, 
En programas de ambiciosos, 
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Be toleran loi' déflpreeioi 
de esa falange de oeiosoes 

Qae flieiido sa patria el guano 
Explotan á la Naeiónt 
Baorifieandó al peruano 
Oon tanta revolución I...... 

II 
LAS ELECCIONES 

LV OO^VOOATOBIA 

—El mandatario Ugal 
Qne hoy los paeblbs obedecen 
Én paz constitueionalf 
Gomo ellos siempre apetecen; 

A elecciones populam 
Oonvoca á las ciudadanos 
De todos estos lagaresi 
Los qne unidos como hermanos 

Elegirán libremente 
Bin violencia y coacción» 
Al futuro Presidente 
Que ha de mandar la Nación. 

Bl Ministro de Gobierno 
Queda desde hoy encargado, 
De que este decreto tierno 
Qaede bien ejecutado. 

Por tanto se imprima mando 
Circule y también se fije, 
Publicándose por bando 
Bn donde la ley ezije. 

L03 CLÜB3 

Después qne á mUy dttras penas 
Se publica este Decreto, ^ 
Vau viéndose calles llenas 
De hombres qne hablan en secreto. 

Todo se vuelve consultas 

Y mil opiniones varias. 

Y hasta las gentes mas cultas 
Se asemejan á nslos parias» 
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Entonces la prensa grita 
Oandidaies pregonando, 

Y toda ánima bendita* 

May bien que se va afanando, 
Para atia^rse á sn partido 

A los hombres de opíniónt 

Qae cuenta con lo ¡tieido 

De la turba de bocón 

DfiBfxuiñ ja los dabs se forman 

Oon tres ó cuatro fareantes, 

Qae al soberano lo embroman 

Oon ehieh^ y sendos picantes. 

Y €s el club mas concarrido 
Bl qne man ventaja ofrece, 

Y se queda sin partido 
BI que de troncha carece. 

Por eso diez mil promesas 
Se bace á todo J tremían^ 

Y hasta un millón dé bsjezas 
Be Qpmeten esos dias: 

Pues grato es oir gritar 
Por callee y plasoletss, 
El nombre de uno vivar 
Clon cohetes y camaretas. 

Por eso los aspirantes 
Al mismo diablo abrazaran 
En BUS ansias delirantes, 
Bi sus intentos llenaran, 

Y mil legiones pudiera 
Enviar & los tabladiUo$ 
Que á su partido trejera 
Este truinío de diahlilloi. 

LOS CANDIDAT08 

Todos oon ia fé en el alma 

Y en la boca oon el credo, 
Los candidatos la palma 
Piensan ganar del emedo^ 

Para lo onal todos ellos 
Behaoen faertas con Doctore^ 
Que en treinta discursos bellos 
bss tributan mil loores. 



^ 26 - 

Y como astoB al trinofar 
Onentan oon nna oarter», 
Al eandillo hao de alabar 
Annque sea nna pantera. 

Be poblican biografíate 
Hechos grandes y proesas, 
Qoe ignoran hasta las tías 
De más Ujanas noblezas* 
.Tambion se ót^n mani/íéstos 

Y prospectos abultados, 
Qoe annqae sean indijestos 
Tienen bnenos resaltados. 

Poes con ellos á los necios 
Encibaocan y al timorato 
Qoe en el pecho golpes recios 
Se dan diciendo peoato...... 

Y este pe cato ooDtrito 
Es on peoato endiablado, 
Fnes al daree el golpecito 
Las embriaga otro pecado 

El candidato entre tanto 
No desprecia la ocasión 
De cubrirse con el manto 
De la Santa Eeligión, 

Y al beato de rezos le habla, 
Al politico de troncha, 

Y larga plática entabla 
Oon cada cus! en sn concha. 

Mas tarde, ni es religioso. 
Ni es amigo consecneote, 

Y al orador más lamboso 
Lo trata de impertinente. 

El triunfar tan solo qniere, 
Atraparse la poltrona, 
Qae cuando elejido faeré 
I Adiós farsa y eomilonal 

Ellcs adulan con m^^ngua 
Por los snf agios ganarse, 
Después se quedan sin lengua 
Datdo sarna que rascarse... 
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LOS 0IÜDADAN38 

iVíva el TírtnoBO íoldado 
Qae hará el bien de los pemauosl 
Grita muy eotnsiaBiDado 
Foetta einb de oinde danos. 

T haeta la parte pasiva 
De fa gente de trabajo 
Contesta gustosa ¡viva! 
Si ncs mantiene á destajo. 

Y pronto todos unidos 
En feroees libaciones, 

Se presentan aguerridos 
En plazas y callejones; 

Vivando á mas y mejor, 
Todos con botella en mano, 
Ál que tan suave licor 
Les ofreoee bien bomano: 

Y esta escena se repite 
Por muchos días enteros 
Mientra el etpiritu ajite 

A puebIo,y cApituIerosM.... 



LA1 OABTAS 

Después de esto son las cartas 
De invicta Oindadania, 
Las que confosionea bartas 
Enjendrau en la Alealdía, 

Unos quieren por docenas 
Darlas para su partido. 
Cuando otro consigne á penas 
Cuatro 6 seis muy sflíjido. 

Bs entonces que los Jifta 
Ufanos meneando bolos, 
Unto ponen it los ejes 

Y se flenim ellos solos. 

El pueblo an tanto padece 
Al pié de largas escalas, 

Y si chilla, alli perece 
Entre jendarmes y balas. 

Pues es cosa original 
Lo que á asta geota le paiA 
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Bn el orden liberal 
O en desorden de otra masa 
Bi pretenden cien absardoB, 
De mil modos loe adnlan 
Los grandes y los palurdos 
Qae en politioa espeenlan. 

Y annqne griten, se alboroteni 
El mnndo todo lo envuelvan» 

Y á Grieto otra vez azoten; 
Ni los matan ni los levan. 

Mas enando piden jastioia. 
En vea de aguardiente y mosca 
Les ponen fueite primicia 

Y á los pies cadena tosca. 

Y ésto es salir bien librados 
Pues que otros, siendo ladinos, 
Van á la tanja enterrados 

A pagar sus desatinop...... 

EL ENCIERRO Y LA^ MB?A8. 

De la elección la noche antf s, 
Oon buen acopio de fiambres, 
Be reúnen los marchantes 
Que forman estos enjambres: 

Y después de mil cumplidos 

Y cuatrocientos piropos 
Qae entre todos, divertidos. 
Be dirijen estos topos: 

Ocmienzan á devorar 
Oon admirable canina. 
El salehiohón de Ultramar 

Y las piernas de gallina; 
O del pais rico jamón 

Oon lechuga aderezado, ^ 
Que todo hay en el salón 
Por los Jefes obsequiado. 

A este cuadro suculento 
Lo llaman ellos encierro, 
Guando el nombre de memento 
Le conviene de un entierro. 

Ya porque muchos de allí 
Balen para irse al Panteón^ 
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Oomo también porque así 
Begalan en la prieión, 
A los reos qee la l^ 
Sentencia á la áltima pena, 

Y á qaién la gracia del Rey 
Dá la víspera nna eena 

Sea lo qae de ello faeie, 
Bb lo cierto y positivo 
Que en el eneierro se adhiere 
En crden definitivo, 

Todo asistente al piograma 
Qne el candidato ha paridOf 

Y loe actores del drama 
8a papel tienen sabido. 

Por lo que marchan confiados 
Oada club de tantas muelas^ 
A tomarse mny airados 
Las mesas de las plazaelas. 

Bi están allí los contrarios, 
Se traba inerte pendencia 
De choques estrafalarios 
Qoe reprime la Intendencia^ 

Y en no estando, posesión, 
De todo el terreno toman, 
Poniendo en ruin dispersión 

A enantes cerca se asoman 

Y en ese sitio^ advertidos, 
Chupando, las horas pasan, 

Y ee eetán entretenidos 
Por la piltrafa qne cazan. 

LA VOTACIÓN 

De la ley pontnal á la hora, 
Mesa forma permanente 
Esta tnrba embriagadora 
De tan feroz continente. 

Y deepnes que ya instalada 
Qneda ésta oon los snjetos 
Qae la farsa y papelada 
Dirijan afines netos; 

Comiénzala votación, 

Y en la ánfora d cindadano 
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Deposita no pspaldn 
QodpftM de ana á otra mano. 

Allí con cara da tinta 
Un votante se presenta» 

Y por Blas qne está en en quinta 
Dona el eafragio qne intenta. • 

Otro con carta de nn muerto 
Oomparece al tabladillo, 
T. sea derecho ó tuerto, 
Afloja allí su votillo. 

En seguida con su lista 
Sube un zambo filisteo, 
Con la carta de uu florista 
Qne no es ni zambo ni feo. 

Después con la de un Vocal 
Vota un sucio ccoioero, 
T con la de un Mariscal 
Lo hace también un dulcero. 

Y como en esta comedia 
Es primer galán la carta, 
En habiendo ésta, tragedia 

No habrá aquí ni en Santa Marta, 
A la hora de ver los votos. 

El Presidente publica 

Algunos, y después rotos 

Vota otros y multiplica; 
Los que le son favorables, 

Tanto á él como á los miembros 

Y otros tantos honorables 

Que tienen alli sus siembrot 

Y esto dura hasta que vá 
La fruta estando en sazSn: 
Guando esto logrado está 
Be hace )a proclamación. 

Donde salen de electores 
Los que menos trabajaron, 

Y por ser grandes señores 
En el puesto se colaron. 

En tanto los desgraciados 
Protestan, y mesas duaU» 
Forman, y otros agraviados 
También las fabrican m'aZM...... 
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T entre tanta algarabía 
De tmbioioio espeenlante, 
Marcha ?a iob&ranía 
Del pneblOf. siempre APSLANTifM 

EL COLEGIO DE PROVINCIA 

Despoés de representadoi 
Los stisetes anteriores, 
Eo Ivgares dúpntados 
Be jactan los electores. 

Los coales ya en renniones 
Bien alegren qne han tenido, 
Por mi! diversas razones, 
Nadie su tiempo ba perdido. 

Pncs todo positivista 
Vá elegante con moneda, 
Oon camisa de batista 

Y medias de fina seda. 
Ii0s/dríwc5 estudioso» 

De orgullo van moy inflados,! 

Y altivos y poderosos, 
Pues á ser van Diputado».^ 

Van los viejos con sonrisa 

Y caras de protección, 
Porque ban de cobrar la tisa 
Bo oportuna ocasión 

Los grandes, serios y tiesos 
Entrando van bien despacio, 
Llevando en los pies los sesos, 
Oomo quien entra á Palacio...... 

Los obiooB, al fin más necios, 
Qoe todos los otros juntos^ 

Y á los qne sendos desprecios 
Hacen deepues estos puntosa 

Oon aire entran arrogante 
Dándose importancia suma, 
Creyendo en aquel instante 
Qoe ban de subir mas que espuma. 

Ya con estos $Umento9 

Y previa la diligencia 

Que en estos serios momentos 
La ley fija y la experiencia; 
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Be hftOi allí la fotaoión, 
T entre pavoroia nube, 
Oae para onoé el telón 
Ona&do para otros sabe. 

Bntoneee aplauso y silvos 
Al mismo tiempo se esencban, 
T los aspirantes vivos 
Con mil obstácolos lochao. 

Y los muertos ó venoidos 
8n mala suerte llorando, 
Se dicen moy aflijidos 
Sn derrota consolando: 

— Nnlas son las elección es 1 
|La Patria ha sido vendidal 
llPresto yo oon mis legiones 
¿asacaré redimidalf 

Dicen y á Arequipa van 
De heroicos hechos fiel cuna. 
Pueblo donde siempre estáa 
Viendo la cara á la luna. 

Allí consiguen con maña 
Atraerse en corazón. 
T eon diabólica paña 
Predican bitoluoión< 



III 

EL CONGRESO. 

LAS JUNTAS PREPARATORIAS 

Si introito tiene la misa, 

Y examen U confesión, 

Y la obra seria ó de risa 
También tiene introducción: 

No es muy mucho de extrafiMr 
Que las Hdes oratorias 
Tengan antes de empezar 
Bus juntas prepara tortas : 

En las que ingenio y astudas 
Gmpe&os, promesas y orO| 
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T toda oíase de argaoiae 
En jaego pone ese coro, 

Y es de ver lo qae los duaUi 
Se afanan en la pelea, 

Y las mneoas que los iriaUa 
Dirijen á sa ralea 

Baro es el qne en trance tal 
No hñoe pro feiión de fé, 

Y es fuerte minUtfrial 
Si opoficionista fné. 

Siendo los mas adnladcs 
Los qne no tienen pareja, 

Y á festines eonyidados 
Por calentarles la oreja. 

Mis esto importa nn comino, 
Paee todo del Gabinete 
Sale amasado eon vino, 
Con acibar ó daloete; 

Segnn le toqne al enitado 
Qoe á pesar de doeamentos 
Para ser calificado, 
Lo despachan eio mementos. 

Los qoe en la feria bien salen, 
Inflados en los portales 
Pregonan qne mocho valen 
Aqni y en sas andurriales. 

Los que nó, se van mohínos 
A preparar manifiestes. 
Donde entre mil desatinos 
Pioen despreciar los puestos. 

Y no hay diarios esos dias 
Qne algODO vaya á leer, 
Donde treinta jeremías 

No reniegne de sa ser. 

Hasta qne otros incidentes 
La faz cambia de las cosap, 

Y entonces las pobres gentes 
Sin espinas qnieren rosas... <•• 

LA IHsTALaCIÍN 

Despnéi qne con mil apuros 
Oalifioado bay nn tercio 
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De dipntaaoB osonros 

Qae haeen del puesto oomeroio: 

Ambas Oámaras nnidas 
De 8f Biones en la sala, 
Mandan distintas partidas 
Oon vestimenta de gala; 

A llenar fóimnlas viejas 
Siempre nuevas y de modai 
Para las gentes añejas 
Qae encuentran todo de boda. 

Con el preámbulo acabado 
Muda la esoena de traje, 
Pues el Jefe del Estado 
A dar viene su numaje. 

En el que cuenta al Congreso 
Le dá de lo sucedido, 
Mientras estuvo en receso 
O pn quebranto dolorido. 

Y después de mucho hablar 
O decir lo qne está escrito» 
Venimos pronto á parar 

En que nada vale un pito. 

Y el que 6 la sala asistió 
En esta ingrata ocasión. 
Be queda cual se quedó 

El negrito del sermón 

Después del mensaje viene 
El estudiado recurso, 
Que aquel que preside tiene 
Hecho en forma de discurso. 

Y con esto y otras varias 
Incidencias del lugar. 

las rnionei ordinarias 

Be abren para disputar...... 

PB^yEOToa DE LEY. 

Bl Congreso reunido 
La siguiente ley ha dado: 
— Be relegan al olvido 
Los delitos del pasado; 

Y todo peruano boy dia 
Volver puede á sus bogareei 
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Tan loego que esta amnistía 
baya surcado los mares. 

Ezeeptnándose tan solo 
A los Jefes, los Prefectos 
Los acusados de dolo 
YalnocTO orden desafectos. 

A los deudores al fleco, 

Y á pef senas sindicadas 
De querer aquí ó en Pisco 
Preparar sus asonadas. 

— Bl Oongreio Soberano 
Primero, considerando: 
Que no es sofioiente el buano 
Para los que están mamando; 

Que las rentas Nacionales 
No baitan para sufrir, 
Los gastos piramidales 
Que el Tesoro ba de cubrir; 

Que en caso tafi apremiante 
Ls bancarrota as segura 
Bi cada representante 
BI remedio no asegura^ 

Be resuelTc: que el tesoro 
Qaste mueba economía, 
Hasta que tengamos oro 
En nuestra ezbauata alcancía. 

—Oonsultando hoy el Oongreso 
Del Pais el adelanto 
y su inmediato progreso, 
Oon el deseo mas santo. 

Fija la siguiente ley: 
Vótense veinte millonst 
Para que toda la grey 
De la Isla de los Batones, 

Tenga una escuela primaiia 

Y un templo donde la gente, 
Alze solemne plegaria 

Por la btmanidad doliente..., ,. 

También Tótase así mismo 
En el actual presupuesto, 
Bl triple de ese guarismo 
Bin demora ni pretexto, 
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Para mnchM férreas Tias, 
T telégrafos y puentes, 

Y maltitnd de obras pias 
Para risos é indijentes: 

Oréanse diez oficinas 
En distintas dependencias, 
Boprimaose lasMarinas 
T hágaose cien Intendencias. 

Y en BQérito al mal estado 
Del Tesoro j de la Hacienda, 
Despídase á todo empleado 
Qne sn deber poco atienda. 

E! Ejército y Armada 
Quede también reducido, 

Y acábese la mamada 

Qae tanto tiempo han tenidoi 

Al poder Bjecativo 
El proyecto comnniquese, 
Para qne lo haga efectivo 

Y diga: onmplo y regiatiese* 

LAS COMMONBB 

Todos estos j otros mas 
Proyectos disparatados, 
Qne en ios bolsillos jamás 
Faltan de los Diputados, 

Van diariamente pasando 
A comieiones nombradas. 
Sin tener como ni onando 
Oonvertirse en leyes dadas, 

Poes el cúmnlo de enredos 
Qae se va formando es tai, 
Qae se entorpecen los dedos 
Del qae qaierc ser puntual. 

A mas de esto hay ios empefios 
Para que se opine bien, 
De los amigos pequeños 

Y amigos grandes también. 
Mas entre estas aflicciones. 

Molestias y sinsabores, 
Goian las mas oomiiionM 
De muy $0oretoi fatores 
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LOB DÉBATS8 

Después qne la eómigióti 
En los proyectos opina, 
Oomienzft lá discusión^ 
Oon nnfc fiebre maligna. 

Entonces sf qne es de verse 
A oradores bien noveles, 
En.la tribuna moferse 
Ajitado's cual coréele». 

Gritan, chillan, manotean. 
Hablan mncbos desatinos. 
Badán, furiosos patean, 
Todo por pillar destinos 

Loego sabe otro honorable 
Calmoso, experimentado. 
Tieso como embriado cable 
Y de pelo ensortijado. 

Epte aunque tiene mas ciencia, 
Trata la cuestión Men maly 
Pues nadie tiene conciencia 
Bi no hay por medio mital. 

T asi sncesiTamente, 
Subiendo unos, bajando otrod. 
Salvando van \^ pendiente 
Oual bien adiestrados potros. 

Sin qne se sepa en resumen 
La opinión de muchos de ellos, 
Pues si hubo alguno de númén 
No hay en los otros destellos. 

Y dan el voto lucidos, 
Poco después preguntando 
Oon angustiosos latidos 
Si votaron afirmando. 

Y sabiendo que asi ha sido 
Se marchan muy contrariados, 
Diciendo á otros al oído 

Que á negar iban armados...... 

LA OPOSICIÓN 

Si en las primeras sesiones 
Que el Oongreso baya tenido^ 
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El Gobierno oii BQfl ealionei 
Parmaiieoa bien metido; 

T ni & In Oámara adula 
Oon lonchei y buenas mesas, 
Ni en convites especula 
Haciendo buenas promesas. 

Entonóos si, de ronden, 
Qae sin causa ni motivo» 
Asoma la oposición 
En cualquier trance aflíotlfOt 

Y cada preopinante 
Estirado en la tribuna. 
Es un Júpiter tonaute 

En loe cuernos de la luna. 

Unos piden la veeaneiaf 
O^ros voto di Censura^ 
Y la barra, en consecuencia, 
Aplaude con alma pura. 

¡Baen Oongresol dice un rojo 
Que en el último alboroto 
Le libertaron un ojo 
T un pié le dejaron. roto 

— jEste cuerpo es de enerjia! 
Bzolama un pobre patán 
Qae estudia la oirujía 
Oon un lego sacristán. 

Y cada cual may contento 
Vá su opinión demostrando, 
Sin saber que es sólo viento 
Aquello que está sonando. 

Pues pronto un buen honorable 
Usando mañosa treta, 
Dice en tono confortable 
— Yo pido setión séereta.,, ... 

Y de ese día en la noche 
El encrespado y el lacio, 
Muy orondos en su coche 
Be díríjen á Palacio. 

Alli en sostenido té 
El muy cuitado OoHirno 
A todos les besa el pié 
BendidOi amorofio y tierno. 
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Q ledftiido eon eaté pti o 
La opoiieión combatid*, 
Pqm en apurado caso 
Mayoirfa hay deaidida, 

LáB lATEBPBLAOI NB8. 

Todo úutrpo que eett anfeniio 
Oon dUta se le mavitíene, 
7 8i no mnere de muermo 
Isneva erisis sobreyiene. 

Paei ya por debilidad, 
Por cansanoio, ó mal estar, 
Fatiga, oonvtxidad, 
O por el mucho peniar; 

Le viene cualquier conflicto» 
Onando menos ae ha pensado; 
Lo miím ) al Padre Oomeripio 
Bn todo tiempo ha pasado; 

Porque siempre, de improviso, 
Burjen furiosas cuestiones, 
Guando nu honorable quiso 
Hacer interpelaciones, 

T al Ministro al punto llamsn, 
T el Ministro al punto viene, 
T entre todos se lo m«man 
Bi éste no los entretiene. 

Qie si es prevenido y listo 
Ooo palabras los engaai, 
T hasta la pasión de Oristo 
Ensarta con tino y maña. 

Ellos oon pr«gQntas claras 
Lo estrechan y mortifican, 
El contesta con preelaras 
Frases que lo mistifican. 

T después de media hora 
De estar jugando i la p$ga^ 
Del Presidente sonora 
La voz á sus oídos llega. 

Qae dice en son de registro:^ 
— El Congreso ratisfecho 
Está del señor Ministro 
Oon la ezplioAoión que ha heoho. 
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? T eon esta ttroz mentirá 
Todo 16 queda aea£ado, 
Saliéndose lleno de ira 
£1 pobre gne ha interpdado, 

LA PBÓBBOOA 

todo término legal 
De loi eiento dita útílee, 
Los paaán haoiéndo mil 
EeioB domina inútiles. 

T olvidando que elloí son 
Consolatrix aflíetorum^ 
VéDse & toda diversión 
Bln que jamás haya quúrum. 

Para después muj oíAños 
La prófoga sanoionar, 
Por unos enantes fútanos 
Qae se han qnerido pasear. 

Y aquellos que muy patriotoi 
Los despilfarres condenan, 
Oon sns eélehres bálota$ 
La Haeienda más eneadenán. 

La miseria y las pennrias 
Tan solo para los chieos 
Qoe annqne el hamibre torne en furias 
Be les puede haoer añioos. 

Para los grande» riquezas, 
Honcres, dinero y galas» 

Y qne pasen sos pereaas 
Festines dando en sns salas. 

Si nn pobre quiere lo síosuelvan, 

Y el pan qne injustos malvados 
Le arranearon, le devuelvan 
Oon todos sus devengados; 

Primero piden fníorméi 
Á eomisión después pasa, 

Y una disouiión enorme 
En seguida hay en la cafa, 

Unos dioen que no hay plata,' 
Otras que el tiemjso no es de eso, 

Y los mas que es la ley lata 
Para formar un proeesó. 
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Y si QDO qae grande llamtii 
Les m4e eer ti^ijieraU 
Al inliiáiite lo proclaman 
En votación nominal. 

LA OLAUfiUBA 

Por fin la prórroga acaba, 
T el Oongreso do ha pedido 
Vomitarla ardiente laba 
Qne preparada ha tenido. 

Por lo qne medios extremos, 
Bn BU ambición vá tentando, 
Para en momentos snpremos 
De ellos ir aprovechando, 

Unos pretenden ruidoso 
Bu golpe dar en politíci, 
Y otro círculo medroso 
La tal medida hace critica. 

Mas el Gobierno que ha estado 
Siguiendo á todos la pista, 
&1 golpe deja enervado 
Sn haber quien le resista. 

Y entonces los lobos todos 
Convertidos en eorderos, 

De muy diferentes modos 
Son i la izquierda unos ceros. 

Y para que este percance 
A nadie aflija ni irrité, 

Be hace olvidar dicho lance 
Oon un ••••.. ioberbio eonviu 

Y entiéndase que este olvido 
Bolo es de pura ficción, 

Pues de alli sacan partido 
Para otra bevoluoi6mI.;.... 
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CANTO DEL PROSCRIPTO 

ESTROFAS 

Del fftBtidio yo esolayo en el mundo 
Bin amor, ni cepetaoBe, ni ncmbre, 
Hé vivido en deetierro profundo, 
Hé dodado de Dios y del hcmbre. 

Sometido i nn destino implaoable 

Y á meroed de en aetnoia infioitap 
Oon denuedo hé laobado inoaneable 
Bin rendirme & %n etña maldita. 

Mis Boberbiae pasionea, Bin tregaa, 
A nn abismo de norror me llevaban» 

Y en mi peeho irritado, con mengoa, 
Bn alevoso puñal me elavaban. 

Mi presente era triste y eevero, 
Mí pasado ana historia fnnesta» 

Y humillado mi genio altanero 

Mi alma estaba á la mnerte. dispuesta* 
Hasta qne hoy repairiado^en mi hogsri 
Bin angostias ni amargo vivir, 
Del desierto he dejado el aduar 
Para en playas queridas morir. 



EL TOm o DE SOCIEDAD 

El tonto I ¡<]ue¡n lo ereyeral 
Be una plaga bravia 
Que mas oiece oada día 

Y del mundo se apodera. 
Es una familia tisioa 

Que su eontagio propaga, 

Y que oon su aliento apaga 
Los milagros de la físioa. 

Es un ooloso altanero 
Que de todo nos predica^ 
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T lot mistériofi explioa 
De Grieto y de su madero. 

Be un arehivo oomjpleto 
De Btndeeea y refranes; 
Siempre anda lleno de afaaee 
T de agndezes repleto, 

£l ee médiooi jorista» 
Militar y oomeroíante; 
Diputado^ negociante, 
Propietario y maqtiÍDÍ8ta. 

Todo entiende! nada ignora, 
Trabaja minae y explota 
En ana grande pelota 
Las oienoiaa que él ateiora. 

Es todo sin saber nada, 
Mas, eomo la ardilla listo. 
De la Bnropa, qne no ha Tiato 
Nos fasoribe ana easoada. 

Por acaso se trató 
En nn circnlo ilustrado, 
Del partido moderado 
Qne en tal provincia triunfó; 

T el tonto, qae no entendía 
Ni pisca de la oneetión, 
Al panto dio su opinión 
Oon solemne sangre fría. 

Se habló de dar leyes sólidas 
Qae rebastezoan el mando, 

Y oon acento profundo 

Las da el tonto bien estólidas. 

Poblica cualquier señor 
De Dogmas un boen tratado, 

Y el mentecato endiablado 
Hace mofa de su autor. 

Un literato afamado 
Escribe un poema heroico, 

Y él, haciéndose el estoico, 
Diee con zorna — Aprobado! 

La España con reconquista 
A la América amenaza, 

Y él dice alegra--Oaohizal 
I sigámosle la pista, 



— 44 — 

No hty qae afljirse, huragátieg, 
Por esoB eaontoB añejos, 
Pues eADgre de Cabtillbjos (*) 
TenemoB, y do Tbtuanb8 (**) 

Y 00 mejor, por todoa ladoa» 
Bn el paía la moDarqaia, 

T no aquesta algabaría 
A qae eaumoa oondenadog. 

La España es grande» opnlenUí 
Tiene soldados valientes 
Qne se quedarán sin dientes 
por arreglar nuestra euenta* 

Y si Franoia ó Iglaterra, 
Para dejarnos en duelo, 
Oodioian siempre este suelo 
Por ser tioa nuestra tierra: 

Entonóos no abusarían 
De esquilmarnos oon reolamos, 
Que por prudentes psgamos, 

Y en paz ya nos dejarían. 
Esto oon fuego habla el tonto, 

Mas viendo entre sus oyentes 
BisAS looas y estridentes, 
De allí se retira pronto. 

Yendo al punto i otro lugar 
A ensayarse oon dislates, 

Y otros sendos disparates 
Que ensarta sin salivar; 

Y no teniendo 1» suerte 
De que le escuohen su voz, 
Be va, de sombras en pos, 
Diciendo oon grito fuerte: 

— ¡Qué estupidez, cielo santo! 
¡Qué idiotiemo el de eüta gente! 
Si no marchara de frente 
Me oontajiára entre tantos 

Oon aire conquistador 
Becorre después las calles, 

Y Yd si el correo de Valles 
Le trae cartas de su amor. 

(*) El Marqtt6S.'-(^'^) £1 Duque. - Personajes de la úobleza os* 
pañolai 
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Bn fldgaida al toatro ?$, 
A oaanios vé pone el lente, 

Y de las bellai pendiente 
Con estadio eiempre eefá. 

Va & los toros los domingoSi 

Y eon afanoso ardor, 
Trata, con todo rigor 

De parecerse i los gringoi .... 

Y ya qae alegre hé cantado, 
Qaiero este tema dejar, 
Para en en marco clavar 
El retrato bosquejado. 



LOS TENORIOS DE MI TIERRA 

La pjaga de los andantes 
OabalIeroB en Espafia, 
Desterró el digno Cervantes 
Oon el Quijote y sn maña. 

Pero en cambio, nnmerosai 
Hoy ex'ste otra plagniUai 
Qne há sacado mny airosa 
El Tenorio de ZorrUlüé 

No hay casa, no hay arrabal, 
Ni pueblo 6 rincón alguno 
Donde un necio, un animal, 
Con tono y aire importuno; 

Be deje de presentar 
Oon bien grotesca apostura, 
Haciendo por parodiar 
Del Tenorio la figura. 
' Con airoso continente 
Y retorcido el bigote. 
Camina siempre de frente 
El avioagrado aote. 

En casa que hay una bella, 
De rondón la sitian ellos 
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LlftmiodoU tol^ éitrélla^ 
Anjél dé rubioi cabellos. •• . • • • 

X dundo atribatoB mil 
A U mujer qae enamoran. 
La borlan, de nn modo yil| 
Jnrándola que la adoran 

VivoB después, cual ardilla, 
Nueva emprenden la conquista, 
De une cana morenilla 
A quien le signen la pista. 

Mas como esta, relamida^ 
No es novioia de convento 
Bino por dem&s sabida 
En amor y atrevimiento; 

Los haee desesperar 
Oon chistosas jugarretas; 
Jamás los llegan á amar 
T les quitan sus pesetas. 

Hasta que al fin, aburridos, 
De los lances que les pasa 
Y desaciertos sufridos^ 
Be suicidan pues se casan... 



UN PACTO COH EL DIABLO 

CUENTO ROMANCESCO 



De noche era y en la pampa 
De medio mundo llamada, 
Un hombre se estaba oculto 
De aquel terreno en las grietas. 
Bu continente feroz, 
Bu desanidado vestido, 

Y las armas que un curioso 

Y tranquilo obeervador 
Oon facilidad le viera 
Entre su ropa escondidas, 
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Al puDto lé demosirártii 
Qae el nootarno centinela 
Un buen católioo no era, 
Pnes por prineipió tenia 
El deenndkr á sn prójimo, 
Bn la honrada profesión 
De avanzado eomunismo. 
El hombre que noi oonpi, 
De ana onadritla era etpia 
De famosos bandoleros, 
Qae sentado habla sne reales 
En aqnelloB derredores. 
Tan tristes, tan solitarios, 
Tan lóbregos, tan distantes, 

T qae i todo se prestaban 

De repente el fiel sectario 
De las doetrinas de Caco 
Agazapado en sn pneeto, 
L^ eabeza eodereí ó 
Mirando por todos lados; 
Pues raido de lejanos pasos 
Sn oido fino percibió. 
- ¿Serán ellos? dijo hablando 
Muy serio, consigo mismo. 
Pero esto no paede ser 
Pnes no hen dado la señal. 
Ni tampoco la doy yo 
Hasta qne cerca no mire, 
Al que del todo imprudente 
A esle Ingar se dirijo. 

II 

Esto diciendo el espfa, 
La voz escacha de nn hombre 
Que distante, asi decia. 
Tan luego que se paró : 
—¡Fuerte espíritu! ¡Asmodeo! 

¡Dios del crimen y del vicio! 

—¡Este hombre por lo que veo 
Entero ha perdido el juicio! 

Dijo el pillo interrumpiendo 
Tan grandes ezelámaciones; 
Y electro siguió diciendo ; 
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—I Ángel otido que millonii 
Dai »1 que ta nfma te dé, 
Tom» 1a mf», y codi tante» 
A mi paeto yo seré, 
Si oro me das al inaiantol 

Bl bandido qne esto oyó 
Oott burlona risa dijo: 
— 8i algo no le digo yot 
Voy á reventar de fijor 

Y con voz bastante rara 
Hablo aii al desesperado : 
— To tn ruin alma oomprara 
Pagándotela al contado, 

Si prometes aqni mismo. 
Después qae tengas mis dones, 
Irte conmigo al abismo 
Donde todas mis legiones. 

— ¡To siervo af i te lo jars! 
— EntODces anda mañana» 
Moy listo y oon donosura 
En bora la mis temprana. 

Del Oallao i la portada, 
T bascando, cnidadoso, 
PIaU alli tendrás seUada 
Que llevarás afanoso. 

—Así, gran señor, lo haré. 
—Vé pncf, y si más me pides. 
Más también yo te daré, 
Pero mi aviso no olvides 

III 

Bl crédulo visionario 
Betiróse muy contento, 
T se fné de mtdrugada 
Al lagar que designado 
Asmodco le tenía. 

Y imiM eran las vueltas 
Que el pobre cuitado daba, 
Para la enunciada plata 
Poder alegre buscar. 

Que vértigos su cabeza 
Oomenzó pronto á sentir: 

Y ya, mal trecho y mohíno, 
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Be penstbft retirar 
Picado de la atroz borla 
Qae le haeía Batanas, 
Ovando al írae tropoaó 
Bn lo alto de nna mnralla, 
Oon una mny grande piedra 
Bn nn hoyo eoloeada. 
— IBtto quiere deeir algo! 
Bxelamó el hombre, y prolijo, 
quitó la piedra y al ponto 
Oon aTidea oomeozó 
A botar toda la tierra» 
Y nn onarto de hora deapoéi 
De emprendido en trabajo» 
Un abnltado talego 
Oontento saeó de allí, 
T alegre se faé dioiendo: 

IV 

—{Imposible es qne el demonio 
A 80 palabra faltara, 
Siendo el solo patrimonio 
Qne en el mondo le qoedára, 

Esta noohe, fin demorai 
Yo á mi juramento fiel, 
Iré donde sé qoe mora 
Para avistarme oon él. 

Y si la soma qoe llevo 
No ooadrase i mi ambioión, 
Mi pedido le renoevo, 
Poes darme es so óbligaoióo, 

Qoe yo por poeo dinero 
De Dios no pierdo la las, 
Poes entooees, moy lijero, 
Le higo él eigno de la oroBi 



El ladrón todo contó 
A sos demás oamiradas, 
Y en risotadas alegres 
Moy festivos se borlaron, 
Del qoe tan torpe ereia 
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En paelos eon el ^^monío; 
EnoArgando al compañero 
Qae ei tal hombte otra vez 
Yohia eon en tODeda. 
Señal les bioieée i ellpf 
Para jantoe divertiree 
Sus landeees eeoaohando* 

VI 

La noehe del mismo día 
En qae el héroe de este oneiito 
Enoontróse en la portaba 
La plata que BataDái 
El BapuEO le donaba, 
Alegre marchó al lugar 
Donde el diablo lo esperaba 
Para oomplir ein demora 
El juramento empeñado. 

VII 

— iLoeifetl ¡Bstoy de vuelta! 
Ezolamó en tono festivo. 
^iQué lengua traes hoy tan sneltil 
Oontestó el ladrón muy vivo. 

— Eso eonsiste, querido, 
En que todo eér honrado, 
Guando un deber ha onmplido 
Se pone de orgullo ioflado. 

Y eomo ya tu deudor 
Boy, y me has hecho servicios 
¿No he de estar adulador 
Oon quien sostiene mis vicios? 

Con respeto te traté 
Guando en pos iba de tí, 
Hoy eso ya lo olvidé 
Pues necesitas de mi. 

To de tu plata soy duefio, 
Y si ves que, caballero, 
Vengo perdiendo mi sueño,. 
¿No he de llegar altanero? 

-*|Yo no emprendo, i (é mía, 
A qué viene todo es0| 
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T con taivu algtrahia 

T& me harás perder el leío. 

—Soy yo ahora el qae no entiendo 
Lo qno me dice la labiOi 
Pnei tú la eiencia teniendo 
Qoo le flobra á todo sabio, 

¿Oómo ée qne en tn inmenso aletnoe 
No yes en mí al orgnlloso 
Que se permite hondo avanoe 
Onando es rieo y poderoso? 

Bi tn plata no tuviera, 
Diria que no eres diablo. 
— iPnes ora lo entiendo menosl 
Dijo el ladrón por lo bajo, 
—Por ti hoy mis bofsilloe llenos 
Dd plata están, sin trabajo; 

Pero eomo ella no basta 
Mi ambioión toda á saciar 
Pues tan líjero se gasta. 
Mas pido para firmait 

VIII 

El bandido eabizbajo. 
Modo, lleno de sorpresa, 
Tímido y desoonoertado, 
La expHeación no se daba 
De lo que estaba escnhando; 
T en la tan terrible Inoha 
Qae en su interior sostenía, 
Oon rabia dijo:-¡BBte mandria 
Hará que yo pierda el jnioio, 
Pnes pooo me ya faltando 
Para oreer qne soy el diablo! 
El otro, yiendo qne mudo, 
Nada Batán le deoísi 
Valiente yolyió á la carga, 
Y entera le refirió 
Bn aventura en la portada* 

—¡Plata de a^gún compañero 
Qae en tal lugar oonltól 
Obi me doy el parabién 
De hftber, prudente, MertftdOi 
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Bn no hacerles la señal 
A mis otros camaradail 
Asi el pillo se explicó, 
T sos ojos de codieia 
Brillando en la osoaridad, 
Oon calma y astnoia dijo: 

IX 

—Yo no entenderte finjia, 
Más ya que me vendes tn almsi 
Pronto i tu casa me guia 
Para arreglarnos oon calma 

X 

Bl astuto bandolero 
Presnroso caminaba, 

Y al llegar á la morada 
De sn Sétima inocente, 
Hilo qne todo el dinero 
Qae tufiese en sn poder, 
Lo Yolyiese á reonir 

En la talega dó estayo, 

Y cuando f né obedecido 
Le preguntó si sabia 
Entera la cantidad 

Que había en esa porción* 
— Más ó menos: hay mil pesos, 
El otro le contestó. 
—Pues convertidos tendrás 
Los pesos en onzas de oro, 
Bl le repitió tomando 
La talega para irse. 
— Sin llevar de aqui la platt. 
La conversión hacer puedes. 
-*No es posible, pues hornillas 
Para eso no hay en tu casa. 
—El diablo no necesita 
Para nada de initrnmentos. 
— Bi afí fuera, tu codicia 
No tentara con el oro. 
Que de inctrumento me sitve 
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Part comprarte ¡meDgasdo! 
— Bso ei dietínto, lefior, 
Fuen el oro ei neoeenrio 
para todo coDsegoir. 
—¡En lanii! la plata jo 
Oonvertir en oro tengo, 

Y para ello me la llevol 
— |E80 yo DO lo consiente] 
— ¡Qoé dioeel ¿Ya te revelai? 
-^Bs que me infandee eoepechae. 
— iSiervo indigno! ¡te abandono! 
Dijo el ladrón con arranque, 

Y tapándole la booa 
Al asnetido mortal, 
Bien atado lo dejó, 

Y fnése con el dinero 
Por el camino dioiendo; 

XI 

^Deide mañana es prudente 
Qne mnde de oampamentOi 
Fnes este luin i la gente 
Ha de referir el onento; 

Y como nadie ha de creer 
Qae obra sea del demonio, 
Irán cariosos & ver, 

Para dar té j testimonio 
p^ El sitio donde ha tenido 
Lagar aqueste saeeso. 

Y entonces seré perdido 

Y me formarán proceso 

XII 

Oaando el otro socorrido 
Fué por honrado vecino, 
Estaba loco, aturdido, 

Y diciendo;— El diablo vino; 

Y hoy del diablo desconfio. 
Que apenas plata miró, 
¡¡¡Atúrdase, amigo mió, 
Pnee el diablo me robó III 
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CUADROS AL PASTEL 

AL LBOTOB 

Lector, Aqni te presento, 
Oon en pimientt y en eal, 
Betntos qne, no te miento, 
Tienen doble origiDel. 

Ni en alte vos ni deepAoio 
Me pregantes donde eatán, 
Pues jnro por San Nicaeio, 
Qae de ti se mofarán. 

?or lo qae debes, lectori 
A tos solas estadiar 
Oada eopia á ta sabor 
Y d original basear. 

Bseaoha paes may atento, 
May solícito y may fiel, 
Los qae aqaí yo te presento**.... 
Cuadroi heehoi al pastel. 

CUADRO t. 

EL ENAMORADO 

Más tímido qae gasela. 
Mes qae ana oveja safrido 
Al lado de sa Marcela , . . . 
Es el amante aflijido. 

Para él, el mandp consiste 
Bn ver siempre á sa qnerida, 
Faera de eso nada existe 
Qae halagae sa triste vida. 

Se levanta pensativo, 
Mal almnerza y con desgano, 
Y en sa ofieina, inactivo. 
Se está mano sobi» mano. 

De tarde, come aparado, 
T del espejo delante. 
Se pone may perfamado 
Saliendo aicOjv>„ oon guante* 
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Deipnés, enal li ^Im ta^dirt^ 
Vá eomo üba exhalaeióon 
Oomo pájaro qne hendiera 
El aire en elevaeión. 

Hasta ^ne todo andoao. 
Jadeante y mny eoIorado« . 
A la eaaa, preenroaot 
Ya de en ídolo adorado. 

Uegado allí, la alegnft 
Embarga ya bus sentidos, 
Bin Ter la torpe falsia 
Ni los soUoios mentidos» ^ 

De la mnjer que lo enS^na 
Finjiéndole easto amor; ^ ^ 
Onando á mil otros, con mañSt 
Acsrieia sin pndor* 

Y el pobre galán burlado 
Sin maKQÍ|Mr4in élestino. 
Se casa, de enamorado, 
Y hace el postrer desatino, 

CUADRO 11 

EL CASADO 

Bi antes fué elegante, tierno, 
T en todas partes mimadOi 
Todo después es infierno 
Para el infeliz casado! 

Ba vestido es sacio y pobvci 
Sn gesto adusto y salvaje, 
Sn plata nn poco de cobre, 
Sn vivir pnro coraje. 

De todo extraño en presencia 
Ud paraíso es sn casa, 
Pero 4e éstos en ansencia 
Nadie sabe lo que pasa 

Oapnchos de la mojer, 
Odiosidad de los hijos. 
St^ra qae sobre ^1 deber 
Ensarta mil acertijos: 

Y nn millón mis demolfitiaa 
Oon que el casjado ec embarga» 
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Qne ei lolo oargA de bMtiifl 
Oon lo que nn marido eargA. 

Sito 8Ío eotitar tos dramM, 
Tragedias y petípiesas 
Qae representa la que amái.... 
Por eelos y otras simplesas. 

Qae el ir todo 4 enumerar 
Larii^o trabajo seria, 
Trabajo de no aeabar 
Que á los más fastidiaría* 

Pues eon tanto original 
Qae de esta materia existe, 
No tendrá jaicío oabal 
Qoien vea ana oopia tríete. 



OUlDBO m 

EL POLÍTICO 

Siempre pensativo, ideando, 
Algan proyecto analítico 
Qae vá en sa mente estudiando, 
Be exhibe el hombre político. 

Habla siempre de reformas, 
De leyes, golpes de Estado, 
Dando de gobierno formas, 
Con tono bastante hinchado. 

De Doohe se vá á Palacio, 
Le hace corte al Presidente, 

Y si éste le habla reacio 
Oaando él se hace pretendUnte^ 

Entonces mal del Gobierno 
Por todas partes predica, 
T á conspirador eterno 
Oon todo afán se dedica. 

Si sa plan no aborta, es grande. 
Si es denunciado, an paseo 
Se dá por Ohile ó por Flande, 
Hasta naevo campaneo. 

Paes, segare, algún farsante 
Promueve nueva dispota, 

Y allí, el picaro arrogante, 
Bn saaón ooje la fruta. 
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Y el poUtieo» héroe yá, 
Oon aire eonqnisudor, 
A Pal«oí J otra toi vá 
Oozíndo de gran favor. 

OÜADBO IV 

EL MILITAR 

Arrogado el entrecejo, 
Hay retorcido el bigote» 
El militar, onevo ó viejo. 
Be retrato del Qaijote. 

Oasta prosa á manos llenas, 
Jnega, enamora, pasea, 

Y desahoga bien sos penas 
Con la hermosa y con la fea. 

No tiene morada fija, 

Y como el Jadió Errante, 
Si hoy almnerza bien en Lija 
Despnéa come en Alicante. 

Foera de sas jefes natos, 
Ni al diablo le gaarda foeros, 

Y con 61 no hay bnenos ratos 
Bi en la piel no hay agajeros. 

Para él no hay pai, siempre en gaérra 
Oon el indefenso está, 

Y á mandobles, por la sierra 

Y por la eosta sé vá* 

Bs la sangre sa elemento, 
El ballioio, la camorra; 

Y se pone tan contento 
Caal la mas astata zorra; 

Oaando ana gaerra caalqniera 
A la Nación amenasa, 
Paes ve, qne de esa manera, 
De ascender hay bnena traaa. 

OÜADBO V 

EL EMPLEADO 

De porte may espetado 

Y al parecer soráo-muio^ 
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Be mtnifieste el empteido 
Por BU irftto áspero j rodo, 

Oon nadie uta oortesia^ 
T ton airado es en jesto, 
Que un saltan en Almería 
No está más tieso en sn puesto. 

Algunos, al laladarle 
Le dáó 'dé M iniitlro ertrato, 
Pues sn impoitoneia al mirarle, 
Tal ereyeron ese rato. 

Hasta qué pronto, al InstantOi 
Sábese qne es un portero. 
Un amannense, nn farsante, 
Un pobre de hseha y mortero; 

El funcionario terrible 
Qoe eon despotismo tt nto. 
De todos se hsoe temible 
Sin tenor '#«^a ni santo. 



OÜADBO VI 

EL MÉDICO 

May palero 7 almibarado, 
Politieo y aeadémieOy 
Bn baen alaián montodo. 
Se presenta siempre el médieo. 

Sa Tida es alegre, amable, 
Pnes se desliaaD sus horas 
Bn nn trabajo enTidiable 
Qoe á sa bolsillo, sonoras, 

Monedas de baena ley, 
Bntrando tan diariamente. 
Da grande y peqaeña grey, 
De grave y convaleciente. 

Si hajr batallas, los heridos 
Al médieo dan tribato. 
Aunque entre sordos gemidos 
La familia basque luto. ' 

Si Imy i^sto, fiebre amarilla, 
El médiéo, ápresarado. 
Ni aun se peina la patilla 
PaN OOD mrgeneia es llamado; 
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Y el afán eon que eamini 
Por eeas ealles de Dioi, 
Ni él miemo se lo imejina» 
Al ir de enfermos en pos. 

Si no hay peste ni batallAi 
En Bn pobre patria piensa, 

Y foi bien curarlat se halla 
Oon una foitnna inmensa. 

Fnea sn márito y civismo 
Le conqnistaron nn puesto, 
Donde ajando el dapotismo 
Qaedó el tal mny bien oompneeto. 

OUADBO VII 

EL ARTISTA 

Mny orgulloso, arrogante, 
Presumido, aitienlísta, 

Y en todo simi-pédanU 
Be manifiesta el artista. 

Trabaja dos ó tres dias 
Oon afán y ajitaeión, 

Y oineo ó seis en orgias 

Y amorosa oonpaoióa; 
Be los pasa divertido, 

Y gasta, jnega y derrocha » 

Y el trabajo dé al olvido 

Y el pineel, paleta y brooha. 
Bs sn vida ana i. ventora, 

Un romanee, ana novela; 
Hasta qne tanta looara. 
Tanta broma y franoaehela. 
Tiene al fia sns desengsfios, 

Y es entonces qae el artista, 
Oon la ezperieneia y los afiosi 
Be deelara r$formUta^ 

OÜADRO VIII 

EL PROPIETARIO 

Reehoneho y muy satisfecho 
Oon SQI flacas y gra&deiai 



10 
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Bl propietario en en peeho 
No Abriga tino aspereía. 

Oon orgullo á todoe trata, 
Mientras qae mil reTerenoiaa 
A él le haeen, pnes la plata, 
Tiene don ds preemineneiai 

Los hombree pobree lo adulan, 
BI grende lo eongidera, 

Y loe demás eepecnlan 
Con él de eaalqnier maners. 

Hasta la casta mnger 
Se desTive y lo enamora, 
Qae es maeho eneoto tener 

Y del iéñor ser señora. 

A él lo rnegan eon destinos, 
Oon cargos bien pvodaetiTos, 

Y aunque hsga eien desatinos 
Oon los fondos eoIectiTos 

Qae no sabe manejar, 
Por maldad ó inexperieneia, 
Siempre en coro han de alabar 
Su célo^ ehUmo j oiinoia. • • • 

Bl propietario es honrado, 
Patriota moy bnen eristianOf 
Un ser es predestinado 
Qne todo lo tiene á mano 




SEGUNDA SERIE 



noció MATIITAL 



RECUERDOS DE UN CAMPESINO 

Olvidado oampesioo» 
En mis amenoi vergeleB, 
Seguido de mis lebreleei 
Del hombre ignoré el destino. - 

Y la agreste soledad 
De npúB floridas, praderas. 
Me bi20»len horas placenteras, 
Fasar la primera edad. 

Formaban la diaha míft 
Las primorosas easeadas, 
Las Tertientes, enramadas, 
T la easa que seguía. 

Iba tras olla, jadeante, 
Bntre riseos y maleza, 
Oojiéndola con prestesa 
Bn vega 6 soto distante. 

Ya de los campos las flores. 
Del pajarillo al trinar, 
O de la choaa al danisr 
De nna hoguera á los fulgores. 

Todo me recnetda ahora 
Aquella edad jnvenili 
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Qo6 MI m\ TMreo inftntU 
Se deslisó enesntftdorA. 

Oomo snefios de nii Bdén 
EiOf afiof ireseanieron» 
T loego que ellos se faeroQ 
Ayl mi dieha hnyóUmbiéol 

|Edad de grata ilasión! 
|En8iiefi08 de mié sentidoei 
Qoe aquietaba loe latidoe 
De mi ardiente eoras6nl 

iQoimeras |ayl qne mi peebo 
Tiernamente eontolaban» 
B inoeentet ge albergaban 
Bajo grato, humilde teehot 

¿Donde eitáo? ¿Dónde se han ido, 
Jjae gloriae y laa baiañae. 
Que en apartadas cabanas 
Mi fantasía ha fir^jido? 

|Nada existe! ¡Todo ha muerto 
Y allá en el campo, anche fosa, 
Oabrirá con4osca loia 
Hoy pronto mi caerpo yerto. 



EH EL CEMENTERIO 



SEXTETOS 

Nacer llorando y en angustia fuerte 
Esperar el instante de la muerte, 
Bs, en compendio, la apocada historia 
De la humanidad que» atribulada» 
Se hunde ó se levanta de la nada» 
Siempre jsin dicha, sin placer, sin gloria. 

Sueño es su vida» su ambición, su nombre; 
T si hay un esforsado ser que asombre 
Oon sus hechos, riquezas ó talento, 
Muy presto con el tiempo sus proesas 
Se olvidan, y su ciencia ó sus grandesasi 
Soplo será veloz de raudo viento. 



Hadié as f aerte en el mando, y lia pisionea 
Que clases ha fijado y dÍBiineioDeSt 
Bni planes eon dolor cortados mira 
Al esenehar el golpe qne retamba 
De rain sepaltnrero qae la tamba 
Abre afanoso donde todo expiral...... 

Bi naeya do es la mnerte. si la vida 
A ese preeio tenemos adquirida, 
¿Por qaé orgalloso, de plaeer radiantes, 
Y ergaida la eabeza eaminamos, 
Oaando ¡ínfeliees! todos ignoramos 
De la existencia frágil los instantes? 

{Soberbia hamanidad! Débil arbnsto 
Bolo eres, y, en ta orgullo, árbol robusto 
Te imaginas, eon ralees sostenido, 
Guando al mas leve soplo de erael no|o 
Al suelo, sin piedad, tronehado y roto 
Te vienes eon violenoia desprendido! 

llTodos en el sepulcro son iguales!! 
Obispos, Magistrados, Generales! 
Allá el favor no llega, y el empeño, 
Oabida ya no tiene en tal reposo; 
T pulcra dama, con el vil leproso, 
Duermen juntos allí su eterno sueño!!! ••• 



EN U^N BAILE 

SILVA 

Bolo alegrías miro en derredor 
De vistosos salones perfamados, 
En donde eultas gentes 
Be divierten tranquilas, inocentes, 
Dando al olvido en delicioso canto, 
Y en danzas, en festines y algazaras, 
Bus cuitas, sus dolores, su quebranto. 

Oh! nadie alli se acuerda 
Del infeliz que sufre doloridol 
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Y hMta li e0poi« ftmantey el fiel mftrido, 
OÍvidftdoB estáfi en eee initaote 

Del adorado iofante, 

Del hijo que el ermllo 

Extrañando tal vei de madre tierna, 

En llanto y abandono 

T á merced de nn intraso se veta. 

Ílfae qné importa en enita y sn do^or, 
li BU madre, con calma, 
En los salones goza del favor 
T en el baile reeoje bella palma? 

|Amor de madre! ¡Sentimiento noble! 
Fiel, pura, ardiente llama, 
Que fúlgidos destellos 
Anidas en el peeho de los seres, 
Qae abrigaron feliz en sa regaio 
Un frato venturoso, 

Y por cnyo sostén siempre suspira 
De la madre el cariño portentoso; 
¡kj amor! T6 también serás mentira? 
T6 solo á qnien el mando 
Vasallaje le rinde acá en la tierra; 

Tá, en qnien todos humildes veneramos 
De tos sagrados laioe la ventora, 

Y orgnllosos, alegres, comtemplamos 
Tn paeieneia, tn afán y tn tornara; 
Ay! dime amor, tu dicha y tu eonsuelOf 
También será mentira en este suelo?... 



EN UN ALBÜN 



OCTAVILLAS 



Señora, sin^ arrogancia, 
Oon verdad y sencillei. 
Quiero veas la dobleí 
Y el cortesano leoguejé, 
Oon que el mundo adulador 
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Ifaréhita y dej» sin vida, 
A la tierna flor qne anida 
El pensil en en ramaje. 

Mira el mando la hermoenra* 
La graeia, la gentiloBa» 
La irreeiilible belleza 
De ona preoiosa mnger; 

Y al eontemplaila tan freeea, 
Para, linda v rozígante, 
Trabaja desde ese instante 
Para tal joya poseer. 

Frineipía mny zalamero 
Por ensalzsr sas enoantosi 

Y le dá dietad<f8 tantos 
Bu 4 dotes al [onderar, 
Qae looa, vana y ooqneta 
La torna, y la sedaoeión, 
OomioDza en la preenneión 
De qne la llega á rodear. 

Despnés qne astnto el terreno 
Asi preparado deja. 
A lainoeente la aleja 
Oon malévola doctrina, 
Oott el arte y la violeneia, 
Del eirea*o qne, prudente. 
Librarla 4^1 ToieA intente, 
De sa deshonor y rnina. 

Y enando ya la victoria 
Tiene el mnndo asegnradat 
Abandona á la cuitada 
Qne DO snpo resistir, 

Y desde ese instante mismo 
La. desprecia, sin embozo, 

Y con rnin, secreto gozo, 
Bin piedad la vé morir. 

Si qoieres, niña, evitar 
De este enadro los rigores, 
No concedas tos favores 
A qtiien de lisonja armado 

Y conceptos est adiados, 
Ati Ilegoe presumido, 
Oon el designio mentido 
Do ler ta idolo adorados 
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Pues á mereed de esa anlid, 
De ese prepsrtdo enzaelo, 
Teadrf i preeto el defeoneii&elo 
De en tíem Ter tve efuiee, 
Y, perdido tu pudor, 
B¿i tu propio vietiflierio« 
Bl que le pooge el niderio 
De m Yirtvd ft loe ] 



LA JÜYENTÜD 

CÜABTETOS endecasílabos 

Yedloe álli qoe elboroiedos griten 
Henebidoe de grendisime esperante; 
Sne eoreíones de pleoer palpiten 
Bn Bna peehoe morando la eosfianaa. 

Hada aagrado en ra interior reepeteni 
T eiegoe. eon frenétiea pojania, 
Yariadoa goeee de reoreo inventen 
Qoe dioha lee ooneeda y Tenlnrania. 

Tal 08 la JQvented qne deelambrada 
Por la fieliete brillantéi del mondo» 
Al deleito ae arroja alneinada 
Forjando de iluftión nn mar profando. 

T ébrioa de gloria, ans paaionea vanaa 
Van, enal el tiempo, rápidaa pasando, 
¿oprimiendo en sns horas ten loaanaa 
Laa hneUas del dolor que Tan quedando. •• 

Ajt {Pobre javentod! ten loea nn dia 
Oon ans qnimeraa y sns poeos años, 
Ifarebiteda despnea so loaania 
Al fieio impulso de sus desengañosl 

Ya no eante ni he, y mustia y teisto. 
Mira el mundo bajo el prisma de verdad, 
Y su alma quebranteda Inte fisto, 
Abrumada por la horrible realidad 

|0h juTOotud! Tu amor y tu ternura 
Pia6 en amargo llanto eonfondida, 
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Y.tiui dicbAí 7 fDfincfíos de TenUra 
Volaron eon acerba despedida. 

Ya no te halaga el bnllieioio ruido 
Qne formaba otro tiempo tn ilneiónf 
i en triste reenerdo, ya perdido, 
Aflijo mái tn pobre eorazón. 

Todos de ti se apaitan oon desdén 
Tfl mudanza soberbioe despreciando, 
y en infierno tornándose tn Edént 
Del sinsabor la copa vas libando!... • 



CONSEJOS 

SEGUIDILLAS 



Nnnca malogres, niño, 
Tas tiernos años 
En lances que han de darte 
Mil desengaños; • 
Pnee en el mondo 
A}1 la infancia no dora 
Mas qne nn segundo. 

Bntiégateal estadio 
De eosas útilee 
T tn tiempo no pierdas 
En libros fütiles; 
Fnes habrá Teces 
Qae hasta lo útil sabiendo 
Pobre pereces. 

Amigo no mantengas 
Hnnca á tn lado, 
Qae ernel reptil es éste 
Y empooBoñado: 
La planta besa, ' 
Mientras astnto y facrte 
Te haoe sn presa. 

Por todas partes anda 
Siempre mny solO| 
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Pata qne libra seas 
De engaño y dolo: 
La eompañia, 
Hoy de remora sirve 
Por un falsía. 

II 

Niña qno estás mimada 

Hoy por la padre, 
* Mira bien el estado 

Qae más te onadre; 

Paes en el saelo 

Bolo es estable, jóyen, 

El deseonsoelo. 
Onando estés oireandada 

De mil galanes, 

Q 16 tos deseos enmp^an 

Y tos afanes; 

Piensa en seereto 

Qae en laaasencia se mofan 

1J9 to respeto. 
Bi la muerte el apoyo 

Tal Tez mañana,* 

Da ta padre te qnita 

Qae te engalana; 

Tn porvenir 

¿Onál será bella niñaf 
I Solo el SQfrir! 

La joven qne es disoreta 
No dá esperanzas, 
A todo aqael que le haoe 
Sns alabanzas. 
Para qae el hombre 
No mancille so fama 
Bn Instre y nombre. 

Estadía paes bien, niña, 
Ta posición, 
Bin pedirle eonsejos 
Al corazón; 
Qaeéits se engaña, 
Y en amores es f :ioil 
Todi patraña. 
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LA CIENCIA DEL AMOR 

REDONDILLAS 

Nace el »mor oon el hombre 

Y florece in Bemilla, 
Ooftodo dobli la rodilla, 
Ante nn ídolo Bin nombre. 

Bs ese ídolo el doBeo, 
La ilnsión de ena eentidoa. 
Los arranqoes oomprimidog 
De sn preeoz devaneo» 

Oolto después rinde, astnto, 
A ese vago sentimiento, 

Y SQ alma, sa pensamiento, 
Binde al amor en tribnto. 

Dichoso es, si bnen camino 
Bábe elegir el enitado; 

Y es maldito y desgraciado 
Si no se porta eon tino. 

Ha de naoer el amor. 
La pasión se ba de sentir, 
Para poderse deeir 
Qae dio la semilla flor. 

Por eso el amor es oienoia, 
Por eso al hombre lo anima, 

Y es en la mnger la cima 
De sn vírtnd y pradenoia. 

Frágil es lo qne no es fino, 

Y en brillo no es dnrable, 
Porque lo falso no es dable 
Tenga valor diamantino. 



LAS PRISIONES DE CUPIDO 

De fórmalas bien odiosas 
Llena está nuestra existeneia, 
y es preeiso mneha eieneia 
Para sopoitur las oosas. 
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BO todo M ven las IrftbMi 
Kadi •• lltno ni parejo, 

Y hasta que ee llega á viejo, 
Se miran eoeér lat haboi. 

Bl faerii manda y abarre 
Al pobre snbordioado. 
Qae, con sn fausto extrayiadOf 
Ni Úen piensa ni disonrre. 

Ta flojos, ya remaehados, 
Nadie se eseapa de griUost 
Tanto lo cargan los piUoa 
Gomo los jostifioadoB. 

Oon la ernz ó la oadena 
Se marcha pnes en la vida, 

Y la esperanza perdida 
Miramos con doble pena. 

Segnn le vaya al humano 
Bs de sns grillos la carga; 
Son de hierro cuando amarga 
Suerte tiene de villano; 

T son de oro cuando brilla 
Algún destello siquiera, 
Que presto cambiar pudiera 
La pobreza de su arquilla. 

Más de hierro ú oro s6n 
Siempre grillos los que lleva, 

Y dó quier su planta mueva 
Le sigue la maldición. 



LABERINTO DE REFRANES 

VERSIFICACIONES HUMORÍSTICAS 

I 

Si un fandango et e$ta vida 
Y el que no baila $$ un tonto, 
Por pasarla divertida 
En un toeuiante monto; 
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T eon rnmbo báeU loi Anáeti 
Oon mi pipA y mi bordfin, 
Pondré yo una pica én Flandés, 
Y otra mas m Aragán* 

Y haré en la náatíoft cimeia, 
Gomo Petieo 6 Oalonga, 
AcUlantoa de experiencia 

Que el hábito no hae$ al mongs. 

Y aanqae piloto no aea 
Ni sepa dieparar dardost 
Di noehé tendré presea 

Qne /«• mas gaioi ion pardoi 

Deepaes qne eon pompa y brillo, 
LoB mares también yo ornee, 
Se verá qne es mny seneillo 
Oro ener lo qui nlueei 

Pnrs nos engaña el oido 
Bn el mundo mnehas Toees» 
Siendo siempre mas ti ruido 
Que la parte de Im nuioa. 

Mas tarde, en medio del mar, 
Annqne no ooma má? motas, 
En viz de pan 6 manjar 
Serán rieoi negras tortai. 

Bn onanto á pesarme el viaje 
No tendré mneho onidado, 
Annqne al ir por el hmaje 
Me quide yo trasquilado^ 

El sabir poeo mi basta 
Si fortuna ms dá Dioii 
Así en pública subasta, 
Ité de la dicha en pos: 

Y si ésta logro aloaniar, 
Bi sns halagos me lega» 
Al instante he de exclamar: 
¡No Uega tardi quim lUgjí! 

Después que el embarque esté beoho 
No hay miedo de sozobrar; 
Y si acaso, & lo heeho picho, 
YpiHllos á la mar; 

Que 80 impetooso sonido 
Fot de arredrar solo i nn minooi 
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T no al qne exclame atre?ido: 
¡Herrar 6 quitar 4I banco! 

Tal ves mas larda ma abnrrcy 
Ocmo adonkoe á lot sotas, 
Paro ya eitando en el burro 
Hay que abantar lo$ azotea •»•••• 

Si daiembareo á los megoa 
Da mi Tolontad qne es ley, 
Elejiré ao paia de riegos 
Para ar de ellos el rey. 

No haré jamás bien algono 
Al indio f muger y gato^ 
Pnes da éstos viehos no hay una 
QiM no sea bien ingrato: 

Tampoeo al amigo tierno, 
Ni á los qne estén sfiijidos; 
Pnes eeid lleno el Infierno 
De malos agradecidos. 

Hasta al de eerviz mas alta 
Si á mis oidos cacarea. 
Diré qne clavo le falta 
A guien ya cascabelea 

A qnien nna Naeión rija 
Ooneederé mi alta estima, 
Poes buena sombra cobija 
Al que á buen árbol se arrima. 

Boseando sn ooiiTeoiencia 
Bi vivo siempre está al boyo, 
Gomo lo haré yo sn oonoibnoiá 
Hasta que me vaya al hoyo» 

A nsdie daré ni á nn heno 
Para no oometer yerro, 
Pnes el que dd á perro ajeno 
Pierde lo que da y el perro. 

Si con el tiempo á qaedar 
Pebre llego, en nn desierto 
Haréme presto enterrar, 
Porqna el pobre hiede á muerto: 

Qnien crea este trampantojo 
Estará de üasion lleno. 
No vera la viga en su ojo 
Y si paja en el ajeno. 
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Oh! Todo 68 oolor de rott 
Para aqoel qne no eitá mal, 
Pero en oambiando )a cota 
Harina $s dé otro coataL 

Bntoneei no hay esperanza 

Y todo el valor ee pierde, 

Y ti al fruto no ss akanza 
8$ die$ qu$ aun tata vardi... 

Bd eite trance apnrado 
No falta algano qne grnfia» 

Y por no oaer mal parado 

8^ agarra bien eon tu uña 

Joatas serán mis demandas 
Por estar oon nobles léres. 
Porque dima eon quien andat 

Y yo te diré quian erat, 

Qne no por eso desmaya 
Lo qne la iguaidad imponga, 

Y á quien le vanga la taya 
Prontíto qua a$ la ponga* 

Nadie pnes ya se le pegne 
Oon qnien tal doctrina admite; 
Adyirtiéadole al que juegue 
Qae et malo butcar deaquita 

Pero diee nn baen refrán 
Qae aunque te vista da aada 

Y oon almo y afán 

La mona mona ta queda 

Empero, basta de flema, 

Y eehar mano á la pechuga, 
Para ensartar sin emblema 
Entre col y col, laehuga; 

Y haeiendo eonstar el beebo 
De quien roba d otro ladrón 
Tiene siempre por debicho 
Muehoa añot da perdón; 

Haita si hermano paterno 
Lo haré aqní entrar en basa, 
Qoe ea mtjor aer dal Infierna 
Que da nuetira propia eaaa^ 

De mis palabras seneillas 
Buego que nadie te fifu€f 
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Paei no puede haeer oob^oíIIm 

Juego que tune despique* 

II. 

Ptri el cnento reanaderi 
Teogo qne deeir primero 
Qoe deepaei dé no bailar 
Me Aa talido el huevo huero: 

Pnei oon prisa oaminaba 

Y annqne ea el mar mny ameno, 
Knt6neei yo me enoontraba 
Cual gallina en iuelo agmo. 

Daolaro eito oon dolor, 
T el seereto guardar qniero, 
Paee antee que eon/eeor 
Yo mártir leré primero^ 

Por lo qne me alejo pronto 
Del oido de algon eóoio, 
QuB nadie te mueetra tonto 
Para eu propio negooio: 

Lo que eetá mas qne probado 
Entre el palurdo y el títo, 
Pnee eetando mal parado. ..... 

Cada moehuelo d $u olivo. 

Y de no, todo el qne Toga, 
Al ir terreno perdiendo, 
Si Té qne te hnnde ó se ahoga, 
Se agarra de una ascua ardiendo. 

Ello 00 qne estando en el viaje 
Oon el timón ya en las mtnot, 
Benegné de mi linaje 
Bien eomido de gusanos. 

Ni tenia dirección, 
Mi labia dónde ir. 
Estando eipnesto á nn turbión 
Sin saber leer ni escribir. 

Mi embaroaeioiL era fr6jil, 
Soplaba réeio aireciUo; 

Y yo tiendo tan poeo ájtl 
Era un hueso de codillo. 
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Batonees eit tni interior 
Ex^lp^mé ¡Bueno #f eulantOf 
Pero ¡DioB mió y Señor! 
QTieyafio quiero yo tantol 

Ybí 00 quedo bnrUdo 
En aqneBti travesto» 
Pronto, enal gato escaldado. 
Huiré y» del agua fría: 

Qoe al tener maj adornada 
DeJanrel ana oorona, 
No qniero yo que la criada 
8$ me vudva respondona...... 

El.aér qne no es eeforzado 
Hoya de lides y famasi 

Y ain ettar, preparado, 

No hay que andarse por loM ramas: 

Y 6i algnno baeerlo intenta. 
Verá en anerte con pena, 
Pcrqae nadie experimenta 
Jan de encoheta ojena^* 

Toda i^bia expedieíón 
Para el gne no está hecho d bragas^ 
Ha de dar por eonolnsión 
Le hagan las costuras llagas. 

Yo Minqoe la vida apreeio. 
Tarde bnyo del preeipioio, 
Fnee siempre al fin hace el necio 
Lo que el discreto al principio. 

Me oref qne en alta mar 
Seria todo reporo, 
Pero á pooo voHeJear 
8e cayó el gozo en el pono. 

T de milagro mi afán 
No me ooDTÍerte en nn taita, 
Mirando al sol de Ooldn 
Como d la luna de Paita. 

Asi fot uegmt la pista 
Indieada por Namoa, 
Ibaá qnedaree mt vista 
Como los Santos de Arica^.. ,.• 

En fin, enmendaré la obra, , , 

Y ann enando «e qnede trunca, 
Si If oalma se reeobra, 

Mas vah tarde que nunca. 
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Oh hamftiiiclad! bien mereees 
Qae entre broma y rieoUdM, 
Manos eitreehes d vecét 
Que quisi$fa$ vsr eortada$l 

Oatla enal le oree nn gigante 
De la oienoia enel negooio, 

Y 08 BXL charla petalante 
La carabina de Ambrotij. 

8e ostodian onatro libroftoe, 

Y aferradoe á on bnen poete.. ..•• 
Se fiojen oaballerotes 

Sin sí^ér osté ni moite 

Mae haf amos la pendiente, 
Qae quién dé eabo ó sargento 
Pasa por agua caliente, 
Cada cual sabe su evento 

Y vea el qae esté deepiorto, 
Si eqoeeto bo digna leer, 
Como él tivo se cae mus-to 

Y él muerto parte d correr. 



III. 

Hoy siento babor prometido 
El irme al grano dereeho, 
Poes veo bien aflijido 
Qae del dicho al héeho hay trecho. 

El tiempo ereí mny baeno 
Pasar limando mi oopia, 
Qae para caballo ajeno 
Se aeoetnmbra espuela propia. 

B to lo dig:> torbado 

Y con angustia témbien, 
Porqae está esorito y probado 

Q le él que hace mal no halla bien^ 
Y qnien verdades onsarta, 

Oon verdades morir qoíere; 

Paes quien á euhillp mata, 

A cuchillo también muere. 
Esta senteneia me aterra, 

Y para stlir librado 

Y no hablar mas en la tierra, 
San Bamónj ponme candado^ 
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Part BO ¿ieiendo n%H 
Bioap»r de pena toiea. 
Porque en la boca cerrada 
No puede penitrar moaea: 

Que BO bey qnien infre doloreí 
Por inútilf 8 noeionefy 
Pneeto qne obra$ son amorei 

Y no las buenas razones. ^ 
Bu lee mee feeoae réeiai 

Y de peliagndos bordoe, 
A moehas palabras nseias 
Hay qae poner oidos sordos: 

Poei trebejar fin proveobo 
Siendo deapnee eatropeedo, 
Ba mny aemejante al beoho 
Ih tras cornudo apaleado 

Por eao, para no errar^ 
Aqael qne en eona ee meee 
Debe aiempre en ella eatar 

Y mantsncrse en sui trece; 
Oomo yo be de mantenerme 

Delante de cietta gente, 
Fnea camarón que ie dusrms 
Se lo lleva la eorrienUí 

Y eomo no hay de qnien fiarae 
Bn la oacora eallejneUi 
Qae ha dado mondo en llamarae» 
JPutt quién msnos corre vusía; 

Ba preeiao hilar muy fino 

Y vsrss mucho las carcLS^ 
Por no meterae ain tino 
En camisa ds once varas» 

Para evitar emboaeada, 
Téogaee eato may preaente, 
Porque la guerra avisada 
No mata onnoa á la gente. 

Sobre eate tema no bay máa 
Qne me dé el eatnohe mió, 

Y no me agrada janiáa 
Majar mncho sn hi$rro frió* 

Bneendamoa pnea la fragua 
Pero eon cuidado y taaa, 
Que beata si cántaro va cd agua 
Htítta que salé $in (|ia« 
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Tener el mal avieado» 

Y nopoiíereflijido 
D$$pués d$l robo eandaié. 

Aii le eTítan deagreeiasi 
Be libre nno, de las penee, 

Y eaelen gunarss ^aeias 
Con oración^ ajinas 

Por aqneetsB neeedadea 
Me harán algnnoe crnel gnerra, 
Paea para deeir verdadu 
NadU es Profeta en su türrm; 

Y el qne qpiera pareeerlo^ 
Aonqne se envuelva en milloapaa, 
Bnoaentra deipnee de haoerlo 
Al primer tapón zurrapaei 

JBl huita escondo pnea yó 
Sin esperar ae me diga: 
Ohieo, d quien Dios se la dio 
San Fedso se la bendiga. 



Loa qne may alto ae eapigan 
Habiendo aido ^sLHz.ie, 
No ae eaoapan qne lea digan: 
¡Pastelero, d tus pasteles/ 

Y de nO| qne alguno indegne 
Si entre loa malea de riwfla, 
Bay deuda que no se pague 

Ni plato que na se cumpla. 
En eato, calientes paño» 
No valen, ni larga Viata; 
Que un mal no dura éien años; 
Ni hay cuerpo qus lo resista, 

Y esto lo di|;o eon pleno 
Oonoeimiento y aeütído, 

A peaar qne el que estd Heno 
Olvida al que no ha eomido: 

Y oltidli también en pena 
Dorante el grato eneténto, 
Qne feabienfdo húírrya^ llena 
EbM AcofQgoncimiiito. 
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Lo qne fat dt B«r hMte.9M Mde 
■1 nuiado itet mil f pieo» 
Poes hMtft boy $1 hbú grande 
\ 8$ úóm fioiiipn al qiém chicoi 
Por la que noiiM tenonos 
OonfliDM en qbfoii qoí «bó, 
Pqob que Un earas nós^ vemot 

Y lo$ eora$oiM8 nó. 

Bbu m la mtfn mai «i«rte 
De loie Ineha perlere, 
Qoe á no e$iar mi abuela miteria 
Claro $i que viva e$tuviera. 

T Mnqne en eso Ae peleer, 
Bn peiido y porvenift 
Aquél que ee jutns d dar 
También fia de reMir; 

Al reenltado eeiav Hito 
NoB menden baenoe y imIob, 

Y á resiüir por lo visto 
De ton mal §ueto loe pahe. 

Bi eon ello el dolor ereee 
Sin b pene mitigarse. 
Quien por eu eiteto padsee 
Vaya al Infierno á quejaree. 

No eabe en esto dispnto; 
Ni pongo rey ni lo quito; 
Oada enal siga sn rato 
Qne dé gustoe nadie ha Oierito, 

El tiempo de boy. enal oangrcjo 
Mareba para atrás de plano, 
Asi poes él moro viejo 
No puede ter buen orietiéMo. 

Hay por eso tonto qaíebrai 
Tanto grande bsratillo, 
Onando d veeé$ por la hebra 
Sacarte tuelé el ovillo. 

Es mecida salntifera 
Bnjegar del pobre el llanto, 
Pero pueden. por la vttpera 
Sacar algunoe el Santo 

Mas qniero el lanee abreviar, 
Porqne olla que mucho hierve 
Inntilisa el manjar 
Y además eu eabor pierde. 
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YoMtoy por lo positivo, 
Por lo qno mM me ociifeoga, 

Y digo en Unee afliotivo: 

¡No hay mal qué por bien no venga/ 

MU sevot babrén qnisái 
Qae MMi malos ó baonoi; 
Unos por carta di mát 

Y oiroi por earta de nunoe^ 

Y oslo traigo á coImíóii 
Porque si á todos los qnintaiii 
No i$rá tan fiero $¡ león 

Como muchot no$ ¡o pintan. 
Qae iuiqoe hsyen almas de peña 

Y maeho bombre teetaradOt 
Snelen eontoda e$a leña 
Comer m%tehat veesMjmido. 

I^o qae les haee exclamar. 
Ay! ¡Algún dia wenado 
Me pareee que he de estar 
Suelto yo y tú amarrado¡ 

Y entónees verán si mide 
Mi soberbia lo qoe toeo. 
Pues aqu$l que al aire pide 
Mi fatuo $i pide poeo. 

Qoe quien puede dar on salto, 
Dar poede también na briaeo, 
Llegando á nn paesto bien alto 
Como tres y doe son cinco. 
_ No bay mas qoe baeerse presente 
Fara aqaello qoe apeteee, 
Paes de Palaoio entre gente, 
Quien 1^0 parece^ perece. 

Se pide si eon omiiNTo, 
Pues para el diablo qae vea, 
Lo digo eon sentimiento, 
Desaira en cara fea. 

6sla Oi la eosa mas seria 

Del qae tiene mala estrella 

V hablan todos de la feria 
Según es que les va en ella. 
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V. 

Ignoro eomo salir 
De éstos enredos sin meogna» 
Teniendo ei que advertir 
Que no hay pépüa en mi lengua. 

MaSf ya gallareta 6 pata^ 
Veo oon pena may harta 
Qoe me talé la posdata 
Ann mas larga qué la earta* 

Por lo que quisiera pronto 
Ponerle á ésta su sobre, 
Aanqne pregunte algon tonto: 
¿Quién por querer no está pobre? 

T aquesta la rizón és 
Para qne algono se pierda» 

Y dando mnehos traspiés, 

8é quedé un eero á la izquierda. 
Todo es parto de los montes; 

Y andando de pisto sn pisto 
Por despejar horizontes, 
Entregan el alma ú Cristo. 

Ninguno de otro te fia 
Ni dá nada al aflijido, 
Pues tienen todos por guie: 
Lo seguro es lo comido. 

Solo reioa la avarieie, 
Llega la miseria al eolmO| 

Y el raear de alguien franqnioia 
Es pedir peras al ohno. 

Hasta los entes protervos 
Bsoondidos entre abrojop, 
Bon erias heobas de euervjs 
Para sacarnos los ojo». 

Nadie por otro se muere^ 

Y al que un favor ha prestado 
Se le ultraja» se le hiere, 

8t le olvida y no es pagado: 

Y perdida soga y eahra, 
Be mofan de aquel eon risa, 

Y eon ambíffua palabra 

Se van eoVL buen manto á misa. 



— 82 — 

Por nn seivieio se riñ« 

Y te pierde leamíetá 

Choeolaii que no tiiíé 

Ooo no hacerlo, elaro es(d,„... 

Del pelardo ee mantiene 
Un gran enado mayar^ 

Y ft remedio n^ tiene 
Olvidarlo a lo mejor* 

No aumot 1 aei niogan cabo 
En eneeiión ten apnreda: 
Quien tenga de paja el rabo 
Huya de esta llamarada 

MM el prójimo 'dejenoe 
Qae Tiva tiempre á mantelva, 
T eon éeto evitaremos 
Bl gOitat pó Ivora en taha, 

Bi idgaien daerme en panq^e^ Vese 
Exento de eulpa y pena} 
Mae tahe ti hco en su ¿asa 
Que droe tuerdoe en la ajenai . 

Y ^n la ea$a del ahorcado 
Nú ee menciona la soga^ 
Salir pees ap^esnrado 
Que el último mono te akoga^.. 

A mi tema ahora volviendo, 
Que el heo tras él camina^ 
Dtf é qne segnn lo entiendo, 
Bé heebo viajt d la China. 

Qae eonqne agne nn boque no eale, 
El ehioo liempre pereoe, 
Pnes a^utl que poeo vale 
Bien poco ambien merece. 

No entra el cobarde d PalaeiOf 
Nada viene tin petetat 
Hágase todo dsepaeio^ 
Soplar no et y haser Umetae. 

JSo en, eotas vagat eon fiando 
Puede partirse afanasot 
Bin premeditar dejando 
Lo ciertp por lo dudoso; 

Para despnei eon préstela 
Ir petcUittdo la salad, 
Y baemr, por mera pereía. 
De nsemdad virtud. 
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Sabido et que en esto Baboa, 
A qnien boIo Dios sójet», 
Todo aquel que mvcho abarca 
Es el que menoe aprieta. 

Su oontrarío h»y la rasón 
Qoe qmn espera á mañana 
Será nn solemne eiooplón, 
Poes quien no orru$ga no gana: 

Y en este valle de llanto 

Qae anda siempre tan rtvaelto, 
Aon con paciencia de ' Santo^ 
El preso quiere ser suelto. 

Be haje pues ó se suba^ 
NjiDoa tendremos oonsaelo, 
Que bien se conoce la uva 
Que produce este majuelo: 

Y ann hay siroiinstaneiaa tales 
Qae al miserable de^nado, 
Fara aumento de sus males^ 

Le dan la ley del embudo; 

Qae manda, caal toda ley, 
La igualdad de las baleas, 
Que ha de arar donde esté el buey, 

Y del cuero hacer correas» 
Sobre el baile del canean, 

Diee el Código, altanero, 
Que en fnandando un Qapitan 
No manda ya el marinero.,,^..,., . 

Estas leyes, leotor mip, 
Pocos tienen en estima, 
Porqae muy bien sabe el /rio 
Donde el pobre que se arrima. 

Mas del mando en lo redondo 
Nadie pierde la esperanza, 
Porqae en el pozo mas hondo 
Toda soga siempre aláanta. 

Pero útil es evitar, 
(Jon bien acertado tinOt 
El hacernos comulgar 
Con las ruecas de un molino» 

Y de admirarse no es esto, 
Pues de casta viene al galgo 
A la caza estar dispnesto 

Y que sea rabilargo,, 

18 
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fiomilde dedico á lodos 
Aquestos pobres ooneejor, 
Pwft que esiodien los modos 
Dé ver loi tora de Uqo$. 

Que salgan de aqaelUs omm 
Donde baja de envite juego» 
Aunque huyendo dé lat brasai 
8é iUéU eoér en $lfaego*^ 

Y quedar, por pardoi pieos^ 
Sin tener que merendar^ 
T ni aun dejar á los obicos 
Pafío dé donde cortar^ 

La économia é$ riqueta; 
Guardar oonveoiente es pues, , 
Qué unos naeén de cabeza 
Ma$ otroi vienen dé piís. 

Is pues lo eierto y seguro 
Bl ocultarse del rayo» 
¥ acopiándose algún doro 
GuardarH pan para mayo; 

Que en el mieero existir 
Quien én él estribo ssté, 
No puédé nunca decir 
Dé esta agna no beberé. 

Pues con viento proceloso 
T mas lijero que ardilla, 
Viene un aire tempestuoso 
T se eanUfia la tortilla. 

Bntónoes, lleno de espanto, 
Se queda uno al perecer, 
T se descompone un Sanio 
Para A otro componer. 

De esto muy poco se saca^ 
Gomo colegirse debe, 
Qué solo quien tiene vaca 
Es el que la Uehé bebé; 

liiéatras otros toman hiél 
y mascan su trUts coca^ 
Pués que no Sé hizt la miel 
Del asno para la boca 
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VI. 

El aeettedo evitar 
Trabajo qne á nada tienda, 

Y lo qué ié ha d$ empeñar 
Mijor es qu$ anUi $€ vmdai 

Y eon cien nudoi en impoite 
Ooardirio en vna barrioa; 
Diciendo con mnebo porte: 
Sarna con gmto no pica. 

De asi no hacerlo, es poaible 
Que el eoonómioo plan 
Sea presto redimible^ 

Y cueste la torta un pan. 
Al que algo tiene no falta 

Quien sn capital le minga^ 
T entonces la liebre edita - 
T ¡toda ayuda es jeringa!... 

Nnnca en le cnipa bastarda 
El castigo se difiere: 
Quien para tarde /o guarda 
Perdonarlo todo quiere. 

For eso yo á nadie oculto 
Falta alguna de amistad, 
Vues habiendo menoi bulto 
Hay también ma$ claridad: 

Pero por hacer favor 
Encontrarse mal parado^ 
Guando todo Redentor 
Se queda erueificado; 

Es muy malo, y d^ar quiero 
De pescar con tal anauelo: 
¿8i de Cita escapo y no muero^ 
Ya no mas bodas al CidoL,. 

Pues no es soberbio regalo 
ün sofocón, una fiebre, 
O en las costillas un palo, 
Teniendo gato por liebre; 

O desafiarse á lae dagas 
Para entrar en tierras Oongas, 
Porque tales cosas me hagas 
Que tal corazón me pongas..*....,. 
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ün leereto nidie tepa. 
Ni aan el amigo mejor, 
Y bajo una mala tapa 
8$ oculta un huen bebedor: 

Aunque eín ender eoo ripioBt 
Qoe nanea de ventaja faeron* 
Hay mucJMi malo» principios 
Que alegrt8fin$9 tutUron .* 

Dieen que no llega á viejo 
Todo aqnel que se resiste 
A llevane de consejo 
En aquesta vida triste; 

T para tal de eamplir 
El preeepto ad peden lUere, 
Los qne ahora paso 4 esoribir 
Los dedico á todo tUere: 

No indaqaes nnnoa el pasado, 
Porqae lo que no es en tu año 
Nada malo te ha aoarreado 
Ni puede ser en tu daño. 

A ana morada desierta 
Para entrar, siempre discrepa^ 
Poesto qae en el arca abierta 
El justo mas justo peca. 

Si ta baeienda te es robada, 
Tarde á la justicia avisa, 
Porqae siempre la lavada 
Cuesta mas qus la eamisa. 

Para eobrar lo perdido 
No te acompañe recelo, 
Qae es por axioma tenido 
El lograr dsl lobo un pelo' 

Si an Escribano te aterra. 
Di siempre al verlo pasar: 
Pdjaro dé mar en tierra. 
Tormentas hoy en el mar! 

No estés jamás may dispaesto 
Oontra el qae niega el sustento. 
Pues todo aquel que hace un cesto 
Muy fácil es que haga cunto. 

Bin ira, y si con templansa, 
Recela de to vecino, 
Porqae la mucha confianza 
Mató al pobre Fatomino. 
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En oeiiioBes ser eriiel 
T taiti duros como roMS 
Freeiao és, qne al sw de mMt 
Nos eomm preito la$ moscas. 

Tener ¿I ersdo en la boea 

Y engollirse cnanto Mome, 
Pnes es penitencia loca 
Qud ayuné quien poco come^ 

Melindres no baoer jamás 
Aonque el vino no esté pnro, 
Ni asquear de no ísbííd Iqs restos, 
Que á buen hambre no hay pan duro: 

Y ocasione* hay de verse 
Las cosas en cierta altura, 
(2ae aanqne sea de no creerse, 
Vale un peso una asadura. 

Guando presencies, airado» 
La barba de otro pelar^ 
Pon al inatantef coitado, 
Ya la tuya á remojar. 

No hables nnnca oomo el hro 
Annqne estés con choelo en mano, 

Y lo que has de dar al moro 
Qae se lo lleve el cristiano, 

Bi algnn necio relamido 
Te canta en algana coplas 
Con cuidado y al descuido 
Ese mismo te la sopla. 

Para obtener, dá regalos, 
Qne son firmes contraseñas) 

Y con buenos 6 con malos ^ 
Dádivas quebrantan penas. •• 
. De este trabajo, lector, 
Ya cansado estarás tú, 

Y diciendo con foror: 
Habló el buey y dijo mú! 

Y no te admire mi ciencia 
Al cococer qae revoelta 
Estará yá ta paoienoia, 

Qie£ al ir tú, yo estoy de vuelta, 

O OH males qne lamentar 
Oreo nadie ee divierte, 

Y ei hay pan que rebanar, 
Be predica en el desierto. 
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Lfti qiiéjM de loi pudUnta 
8i fon moy bien eMaobedte, 
Qae Dioi eonadé loi dientei 
Alqu$ no tiene quijadoi* 

X li llegado 6 eete ponto 
Bi que ooidadoi expongo, 
El llanto iobré él difunto 
DerrMur yo me propongo. 

Que et mí perenne demenfli 
Bftlir pronto de egte brefie» 
Pnet él qué eon lohoi anda 
A aullar como éllot »e entéfla, 

T ii btite hoy iin ningnn diño 
Hé eelido en eete via, 
Zo qué no pasa en un año 
Suceder tuélé én un dia 

Me libre, pido al Señor 

Haeerme dé rejón y a$ta^ 

Créo al buen entendedor 
Con ne^ia palabra basta. 

Tale que yo nanea supe 
Medir á otro eon ruin vara, 
Pnee todo él qué al Cielo éseupé^ 
Siempre le cae d la cara* 

Y basta que el pelo esté eano 
El mismo eamino yo ando» 
Porque un pájaro «n la mano 
Talé mas que mil volando. 

To mi bienestar pretendo 
T no ningnna loenra, 
Pues sé mny bien y lo entiendo 
Que amor eon hambre no dura, 

Y si dd en agua la mina. 
Le pediré á Santa Rita 
Bl qué viva la gallina 
Aunque esté eon su pspita. 

A mi jtmás me aeonteoe, 
Lo qoe al borracho y ladrón, 
A quienes siempre parece^ 
Qtitf otro és de tu condición.,. 

¡Onán mejor hubiera sido ^ 
Qoe de Ohorillos á on raneho 
Gallado me hnbiera ido, 
Qué al buen callar llaman Sancho/... 
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No muirdé perro que ladra; 
No 68 bueno enftlqaier ofíeio; 
Hai la ociosidad es madre 
De todo mundano vieio. 



ANTIGUALLAS 

OONTINüAOIÓN DEL LABERINTO DE RÍFRáNBS 

I. 

Todo en el mnndo ei añejo, 
t en $sia vida caduea^ 
No puede llegar á viejo 
Quien no trabaja y manduea. 

Entré Tirioi y Troyanos 
Havehan todoi en el orbe, 
Pmros siendo de hortelanos 
Qoe él fob iodo lo absorbe. 

Oandil en la ealU tiendo 
T en la cata oscuridad^ 
Afganos viven mnriendo 
Por toda nna eternidad. 

Mai olroi hay teetaradoe 
Qae al gallo de la pasión^ 
Por sentar plaaa de rndoe, 
Darian ernel pesooaón. 

Y 80 oree oáaeara dnra 
El lote 6 palafosl&n. 
Pues nunea se acuerda si enra 
De cuando fué sacristán* 

La ooainoibre de finjir, 
Be antigno mblodbaiu; 
Gomo viejo ei el pedir 
Poee quien no llora no mama» 

AloaldoB 7 Emperadorea, 
Mini8krO| Solton 6 Bayle, 
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Todos safren loé rigores 
De la doe$na del frayU. 
La BáHDA es muy pretendide» 

Y annqoe es nn rey nn esoUvo; 
Quien bUn quiere tardé olvide^ 
Que un clavo $aea otro clavo.,. 

Mejor qae la tierra arar, 
Preferible es lo qne callo: 
Si el diablo me ha de llevar 
Queme cargué sn buen caballo^ 

Ni pidas á quien pidió^ 
AooDsf ja nn formnlarioi 
Ni iirvaa á quien iirvióf 
Pnes seria estrafalario. 

Ni comida caUntada 
Tomes, prójioio, en ta vida; 
Ni amistad reconciliada 
Admitas en ta guarida. 

Fianzas y empeños rehoye, 
Bn sn acepoión la mas lata; 
T al emmigo que huye^ 
Fonle su puente de plata» 

Solo viendo il agua bcbei 
T;si tienes pacadillos, 
Aeaérdate qne quien debe 
Ruégalo pagan sdb bolsillos. 

No olvides los hechos ciertos 
Qoe sqDí con fórmula digo, 
Qae para idos y muertos 
Ni hay pariente ni hay amigo. 

Bien llora, d boca cerrada^ 
Tns penas, sin cuenta dar 
A quien no se le dé nada 
Ni las pneda remediar. 

Ten el ojo mny certero - 
En cnalqaif r rt^nnión mala, 
Qne en casa del jabonero 
Aquel qu eno cae^ resbala. 

Si ver tdstimas no quieres 
Ni tener suerte de perra^ 
Qoédate siempre lo qne eras 

Y no vayas d la guerra. 

Ann cuando sea en mal potro 
Bigai ruta no poblada, 



-91 - 

Poet» M vez por darU d otro, 
T$ a8€9ian mala pedrada. 

Aquella interrogaeión— 
¿Araña quim te arañó? 
Y 1» grao oonteetaoión— 
Otra araná eomo yó: 

No h olfidef onando eités 
De toe ignaletf rodeado; 
Qoe dé la mano d íoi piét 
T$ trabaja ti mas taneado. 

Diehofl agndoB ensarta, 
Asi d la llana y la pata; 
Mas no fije$ ojo en caria 
Ni mano m ajena plata, 

Bi vas camino de Rom a. 
No lo hagas en muía coja, 

Y tas preoaacioneB loma 
Por no llevar bolsa floja. 

" Aon onando otorga $1 que calla 
Al hablar, de Ubio en IdÚo, 

Y neando débil pantalla, 
Suele aumentarse il agravio, 

Bneno ee lástima infundir 
T qoe alguien te abé él pieoj 
Para asf poder TlTir 

Y tal vez hacerte rico. 



II. 

Tener ¡a» de Quieo y Caoo^ 
Meter cinco y sacar seis. 
Sin haoer oaso de paco 
Ni tropa que Tislumbreis; 

En la vida es menester, 
Que no echa de vsr el mundo 
Al qué no Sé hace vale/ 
Oon algún golpe profundo. 

Plata es lo qu$ plata vale, 

Y én palomas^ aun volando^ 
Siempre el tener equivale 
A no vivir petardeando. 

Mas dá él duro qué ei desnudo ^ 

Y alli donde el rey está. 

U 
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Bupme oiift^iiier*i6iado 
Qoe eon él la eorU estd^ 

Quien no tuviese qué haeéft 
Hágate dé dia heato^ 
Navegue 6 tome muger^ 
T tórnele de noehe gato. 

CrU tembien algmi can, 
Icaria eon primera nuiva^ 
Que eon ello tobra pan 
En otoño ó primaTefA. 

Btto al revea te lo digo 
Para que mejor lo entiendas, 

Y el eamino que yo iigo 
MalieioiOt lo eomprendat. 

El mal de otro es llevadero, 
í el que minot corre, vuela; 

Y eenisa de brasero 
Ni ealienta ni eonenela. 

Jamái« ni en burlas ni en verae, 
Te ee aeontezoa, enitadoy 
Con tu amo partir peras, 
Pnei tiene mal resaltado. 

Loe piée de cada hortelano 
La huerta no echa á perder, 
Que en todas partea es Üano 
Verse las habas cocer» 

Quien vd lejos d cazar, 
Pierde por clavo herradura; 
Vá engañado ó vád engañar, 
Poesqne toma tanta altora 

Qtttm d uno, dieeni castiga, 
Annqne sea eon raEÓOi 
A un centenar hostiga 
Por ley de eompensaoión. 

No sé si esto será eiertO| 
Pnes para comsr pescado 

Y para mentir, adviertOf 
8e necesita cuidado. 
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Bi frayte qué fué toldado 
Pisen qne saU acertado; 
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Bi vale mas ¡a avenencia 
Qu$to¿Ui huma senteneiai 

Si nonea #/ ahorcado suda 
Ysi^ lo hace quien lo ayuda; 

Si lolo con un melón 
Llenarse suele el serón; 

Bi el posta ha de nacer 

Y él arador se ha de haeer; 
Si quien me dioo, te quiero^ 

No me afloja su dinero; 

Si ei oieHo que hay una capa 
Déla que nadie se escapa; 

Si bá de callar el que dio 

Y hd de hablar el que tomó; 
Si ftl ir el barco d la capa 

Está él marino en la hamaca\ 

Si entre la santa y el santo 
Paré habrá de calicanto; 

Si dioiendOi yo no quiero^ ' 
Lo rooibo en el sombrero; - 

Bi á pesar do eoUr mamando 
So oontinúo llorando; 

Si la viuda onando os rica 
Llora día vez que repica; 

Si la dicha de la fea 
La bonita la deesa; 

Si d uno solo es gran pedir 
Cien asuntos dirijír; 

Bi comida calentada 
JanuU h& valido nada; 

Si cuando alguien se enfermé 
Mala maña le qusd(r^ 

Si á todo el hombre casado 
Ij^ dioen papel quemado; 

Si al casado onando ee vUjo 
Le dan olor d pellejo; 

Si la eindad de Zamora 
No se tomó en una hora; 

Si el cuchillo que no corta 
Que se pierda poco importa'^ 

Si antss de sembrar melones 
Cosidos son los serones; 

Si el animal qno ee de pico 
A nadie puede hacer rico; 
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Bi aunqui vUjo $éa el bareó 
Pa$a toiavia $1 éharco\ 

Si á boda y d bautizado 
No S4 vá tin t$f Vamado; 

Bi al ?Mmhré que no tUne higo 
Jama» U falta cojijo) 

Si liempre de Ungua en lengiM 
La loa »é vuelve mengua; 

Si por no rogar $n vano 
Bay qué andar iombnro en mano; 

Si por querer d JSeUrdn 
8$ ha dé adular d iu can; 

Si solo én la caia lima 
Presto Sé guisa ln cena] 

Si nunca puede un rey solo 
Crobsrnar de polo d polo\ 

Si en él área dé avariento 
El diablo há dé estar de asiento) 

Si ausencia mata el amor 
OeentupUva su ardor; 

T si para amor y muerte 
Cuentan que no hay cosa fuerte: 

Qon mi boca 70 cerrada 
Quedaré sin hacer nada, 

Sin ser abad avariento 
Qoe por un pan pierde ciento; 

T vayan alld las Uyes 
Donde apetezcan los reyes; 

Qae alhaja que tiene boca 
Jamás ninguno la toca^ 

Oomo alguacil descuidado 
Trae ladrones al mercado^ 

Qae entre amigos y soldados 
Cumplidos son excusados. 

IV. 

Por lo qne oonoliiyo aquí 
Esta largax letania, 
Besando nn A^xe Mafia ^ 
Por ol lector y por mi. 
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FILlta 

Vnñ menlii» ei la Hit torii 
B«i«dA en onentoi deiriejM 
O en trftdioiones uñejti 
De reQombrade memoria. 

Nadie sabe i oieocia cierta 
De laa coaaa el origen, 
T los prinoipioB qne rigen 
A mnchoaloi déioonoierto...... 

SistemaB, oombinaeionee» 
Oálcnloi, mnohaa aandeeea» 

Oifraa, notas oindideoes 

Todas son de los bribones • 

Bsa atrevida comparsa 
Ha dado al orbe la ley, 
Adaeñándose la grey 
Con embeleoos yfanai, 

La ignoraaoia y la opresión 
Al mnndo han eselavisado 
T los grillos remaobádo 
De toda generaeión. 

No es esto hablar sin sentido 
Ni haoernos irraeionalos, 
Qne estfin probados los males 
De lo qne llevo adaeido. 

Es de fábulas y onentos 
De especies harto diversas 
Pero de índole perversas, 
Del mnndo los fandamentos, 

Bmbniteros y tiranos, 
Hny ladrones y opresores 
Fneron los conquistadores 
T también muy inhumanos. 

Los magnates coronados. 
Los soberbios PreúdMites, 
Bajos cuando pretendientes, 
T en el poder endiosados; 

Son leprosos corazones. 
Donde el gusano se anida. 
Que dan inerte acometida 
Al débil oon sos legiones. 



Eiaa leffionei potentei 
Be baten deieeperadM, 
Po r dinero 6 embriagadM, 

Y mnehat por inocentes 

Bl toldabo qne te bate, 

Bin gloria mneret y ri Tiyet 
Bl premio nanea reoibe 
De in Mrrogaooia y embate. 

Mientras tanto el oficial, 
Bl jefe 7 el director, 
Disfrntan todo oí favor 
Del supremo general. 

Y oscnrecido el servicio 
De la tnrba vencedora. 
Tal vea la gente traidora 
Qne medra con el oficio; 

Be engalana con medallas 

Y obtiene plata y destinos, 
Siendo estos los desatinos 
Qoe lompen diques y vallas. 

U 

Solo se compone el globo 
De innumerables teorías 

Y de rancias utopías 

Para atrapar al que es bobo. 
Be predica caridad, 

Y es avaro el que predica; 
No hsce jamás lo que indica 

Y engaña á la sociedad. 

Habla de ciencia el que es rudo. 
De la virtud el vicioso, 
De valor el temeroso 

Y de riqueaa el desnudo, 
La ley permanece escrita 

Bn estantes de letrados, 
Y, sin justicia, saquedos 
Bon los pobres de levita. 
Un código dá derechos 
Que los conculca otro código, 

Y el litigante que es pródigo 
Ablanda los duros pechos. 
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No b«T JQftida, no haj amparo 
No hay decencia ni nobleza; 
Oompea pnea la vilcBat 
El abuso y desamparo, 

La fnerat, la anomalía, 
Bl caos y al desconcierto» 
Bi el camino mas cierto 
Qae an el mnodo el hombre gaia. 

Bn escala descendente 
La vida transita el pobre, 
Bl qoc es moneda de cobre 
Ann para el biio 6 pariente. 

Vale el qne tiene ó anien di. 
Los otros no valen nadaí 
Ni es su ciencia resp atada 
Ni SQ existencia quisa. 

Be dice lo qne oonyiene. 
Se hace lo qne cnenta dqa^ 

Y aquesta doctrina afieja 
Bn marco de oro se tiene. 

Bl amor.*, hasta el de madre 
Hoy pierde sn abnegación, 
Pues la maldita ambición, 
Oosa no hay que no taladre. 

Admira, pasma, anonada, 
Qae antigoo y naeyo linaje 
Tolere y safra el ultraje 
De una turba emponsofiadel 

iQue un puñado de manáonef 
BojuBgue por tiempo tanto 

Y estacione en el quebranto 
De seres muchos millouctl 

Absurdo ei, fenomenal, 
Incompreniible y andas, 
Pues circulo tan falsa 
Tan corrompido y yenhl: 

De este globo en lai eotrafias 
Sumido há tiempo debía 
Todo él estar en el día 
Por sus Ticios y patrañasl... 
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III 



¡Egregia y sabia Natural 
Si ftne leyes son forztdas 
O vilmente interpretadas 
Por odiosa eriatora: 

Niega el sustento al malvado 
Qae desdora ta poder, 
Queriendo impeno ejereer 
Bobre lo por ti oreado. 

Bayos qo^ maten fulmina 
A tan soberbia falange, 
Qoe en los infiernos el oange 
HalUrá de sn doctrina. 

Oataolismos, tempestades» 
Miserias y asolaeionesy 
Manda á las generaoiones 
De las modernas edades. 

Begenera, modifica, 
Beforma la bomanidad, 
Qae no tiene caridad 
T los vicios oentnpliea. 

A grandes males, remedios, 
Grandes también se requieren: 

ÍBi los tiranos no moeren» 
)o vivir no bailamos mediod 
Esa plaga abominable 
De aborrecidos sicarios, 
Orgullosos y arbitrarios, 
OoDsentirla más no es dable. 

&6e oaneer corrosivo 
De infames aduladores, 
Que medran oon los sudores 
Del apaitado ó esquivo. 
Bsa eanalla atrevida, 
flipóerita y ombuatera. 
Que siempre vil y rastrera 
Deja i los pueblos sin vida. 

Enemigos eneubiertos 
Del progreso libera!, 
Oausan esos doble mal, 
Tanto vivos oomo müertos.M 
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Esa malvada ralea 
Oonstante el puñal efilt, 
T ya el veneno defitila 
Como la ioendiaria tea... 

iTanto mil qne aqnf se adoee 
Aplaoa ^atqra sabia, 
T la hidrofobia, la rabia, 
En sns peehos introdnoe: 

Para qae pnrgaen dolientes. 
El gran cúmulo de daños, 
Oaniados en tantos afios 
A toda clase de gentec 

O ooDOciendo el error 
De sns beebos bochornosos, 
Be arrepientan presurosos, 
Y sean hombres de honoti 



CATILINARIÁ 



Los oindadanos protetvos 
Qae beean las plantas viles, 
Y qae ee arrastran serviles. 
Como los abyectos lietvos. 

Los menguados y villanos 
Que sumisos y mesquícos 
Por obtener los destinos 
Todo aplauden á dos manos. 

Loa nipóoritas, falaces, 
Que ambiciosos y cuitados 
8e tornan tigres armados, 
Tanto en guerra como en paces. 

Los vei dugos ignorantes 
Que alirde htciendo de buenos, 
Tienen los bolsillos llenos 
Oon sus empresas rapantes... 

16 
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Los Boteg, loB egoÍBtiB, 
Los bnmanoB opresores» 
Míperables vhidorét, 
Y» rateros, ya agiotístas ... 

Los malos todos del orbe, 
Bin ley, conoienoia y jastioiai 
Beonaoes de la impericia 
Qae lodo lo rain absorbe. 

Ebos entes ya sin nombre 
En el bamano psdrón, 
AnimaIcSi fieras son, 
Bin lítalo algano de bcmbrc!... 



II 

De la oreaoión el rey 
Es el bombre, Dioa lo qaiso, 
T á sa semejansa lo bizj 
Por sa soberana ley, 

Ttmbien al pobre ensalzó; 
Y al inocente, al honrado, 
Oooserra Biempre á sa lado 
Paes sa virtnd lo encambró. 

|Atrá9 paes canalla icfame 
Qae aflijis á los morta!es 
Por oareoer de metoU$ 
O porqae plantas no lamcl... 

¡Atrás gavilla endiibladal 
{Atlas moDBtico§ del itfiernct 
¡Presto volved al Averno, 
Qae es vaestra eterna morada I 

¡Atrás caribes, serpientes, 
Más qae de Eva tentadora», 
Percí^como eea traidoras. 
Oorrnptoras de inocente^... 

¡Atrás bandido^l Dad paso 
Al hombre sabio, al virtaoso, 
Al bamilde, al estadioso, 
Al qne baoe del hombre case!... 

¡Maera la pompa mentiJs! 
¡Maera ya la toleranoia! 
¡Bl orgallo y le arrogancia 
Qacde por liempre sm Tidalo» 
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T li de BU haeU» en pos 
BesQoita aVgün malvado, 
IllVolverá á ser sepaltado 
For la jastioia de Dio» !!!..« 



mCONSECüEHCIAS 



QÜINTILLAI 

Al prójimo que recita 
TroBoe de varios antoree, 
Eseojiendo los mejores 
Para de ellos baoer oita 
Entre sabios esoritores; 

Todos llaman erudito 
T fama le dan y gloria 
T hasta se lega á la historia 
Sa nombre en el bronoe escrito, 
Guando sa oiencia es memoria.,. 

Y al sabio que oosas diga 
De sn expeiieneia sacadas 

Y oon tino oalcaladas, 

No hay bobo qao no persiga 
Oon ornel baria y risotadas. 

A todo el qae ana obra escribe, 
Pe ajenas ideas llena, 

Y toda máxima amena 
£n ella á la letra insoribCi 
Sea mala ó sea baena; 

Por instraido se le tiene, 

Y sa escrito es alabado 

Y por todos encomiado, 
Oaando lo qae alli conviene 
£s admirar lo copiado 

Y si alguno obra mejor 
Oon sn talento compone 

Y buenas citas le poae, 
Por plagiario con bonotj 
AtroB pena se le impone. 
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Bn ramii pnes, boy á un loro 
Qae de memoria se aprenda 
Lo que ni 8epa ni eolíenSa, 
TodoB alabar en coro 
Pneden en loea contienda: 

Y estátaa eoaeetre á nn librerOi 
También se puede erigiri 
Pnee con tratados abrir. 
Aunque sea de lijero, 
La ciencia babrá de parir... 



EL TRIBUNO 

SAFíOo ad5nioo 

El poder del tribuno nace y crece 
Bn las cabalas ruines de plasuelas, 
En las revaeltas, luchas y asonadas 
Bien preparadas. 

Promesas y licores fermentados 
Conceden ascec diente á cualquier tono, 
Pndiéndo asi de las turbas disponer, 
Bin gran saber. 

Solo la necia vanidad del hombre 
Que inmerecidos lauros bien se ciñe. 
Hace que el valgo pedestal levante 
A un ruin farsante; 

Sin dotes de orador» sin rumbo claro, 
Destituido de ideas y principios, 
Oual leve hilacha con que juega el viento 
Oorto momento; 

Asi el tribuno elévase un instante 
Merced al aquilón que lo levanta, 
Bl mismo que después lo precipita 
^ . Oon mofa y grita. 
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RECETARIO 

CUARTETOS O0TOSÍLABO8 

INTRODUOOIÓN 

De mny lejanoB lugareí 
A eile de promisióo, 
Arribó laroando maree, 
Un hombre de distinoión. ^ 

Gomo gran fama de sabio 
Ya aqai oonquistada trajo, 
Oaento deeia su labio 
Be ercíasin trabajo: 

Y faé tanto el aeoendiente 
Qae sa palabra inspiró, 
Qae grande afiaenoia de gente 
A en morada acadió ; 

Con el fin de consegnir, 
Ayudado de en oienoia» 
Oonocer el porvenir 

Y ann leer en toda conoieneia* 
El sabio oon macho tino 

Aprovechó la ocasión, 

Y en májico y adivino 
Se tornó oon decisión: 

Teniendo por rumbo fijo 
En 1m recetas qae d^ba, 
Examinar mny prolijo 
Al qae ante él se presentaba. 

De estas cariosas recetas. 
Inéditas en grao parte, 

Y que tan baenas pesetas 
Produjeron con poco arte; 

DAremos á conocer 
A loe amables lectores, 
Algunas que puedan ser 
Lenitivo á aas dolores. 
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ON HABIDO 

0OKBTOI 

Li ftmá, gran sefif», aae nunoi otieiito» 
De labio dado oa tiene alto renombre: 
Hoy delante teneia nn enitado hombre 
Qae se aeerea h&eia vos triste y doliantOi 

Y acatando la oienoia reverente. 
De ella y de la alta humanidad en nombre, 
Bemedio oí pide qne acertado asombre 
De este saelo i sns seres y al paciente, ^ 

No consiste mi mal en los dolcttes 
De atroi enfermedad qne d cuerpo agoyia; 
Ella principio tavo en los amores, 

Qae una venda poniéndome de flores, 
Mi libertad mató con ana novia 
Qae de caribe ó diablo tiene honores. 

BIOITA 

No siempre la verdad dice la fama, 
T annqae el nombre de sabio ella me ha dado» 
Hoy al qoe á mi se acerca tan cuitado, 
Dar no puedo el remedio porque clama; 

Pues casi siempre para el triste que ama 
T en elejir muger» deeatinado 
Estuvo, y hasta loco rematado. 
La humanidad condena á que en su dama, 

Haya, y tenga el castigo tremebundo 
De cruel, perpetuo y maldecido infierno, 
Que faltas leves las castiga el mundo 

Oon atroces suplioios, faribundo, 
T es sin remedio su castigo etfmo, 
8u dardo fiero, su dolor profundo. 



UN HOMBRE MBTÓDIGO 

OCTAVAS BBALBS 

Austero cumplidor de mis deberes 
En la tierra, señor, me he man^^jado 
Oon virtud, con honor, como las seres 
Que esto suelo animosos han honrado. 
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Del jnego, del lioor, de las mogeres, 

Oon estudio he tivido retirado; 

Pero tanto saorifioio ha sido estéril. 

Paet siempre el mtmdo mo tildade hombre débil I 

BEOBTA 

Ta no €B de sns deberes evmplidor 
Bl que la renda eigne del decoro; 
La hcnrsdc z, la virtud y hasta el honor. 
Existen, »i se oompran oon el oro. 
La austeridad no poede, bnen señor, 
Para nadie ser ya rieo tesoro, 
Guando hoy el oetro se halla de la dieha 
Ifin aquel que ocasiona mas desdicha. 



ÜN MILITAR 

VERSOS DE DIBZ SÍLABAS 

Del ejército soy militar 
Muy sntígoo» y en crndas batallas, 
üon valor y pericia triunfar 
He sabido, y no tengo medallas. 

De mi eueipD rugosa la piel 
Oioatrioes honrosas conserva, 

Y ni snu ellap, ni el ser siempre fiel, 
De miseria fatal me preserva. 

Muchos hay qae Qonmígohau servido 
Bn escalas muj mucho inferiores, 

Y elevarse oon arte han podido 
A las dafics las mas superiores. 

Saber quiero, señor, el motivj 
De mi infausta, penopa cartera, 
De mi atraso y mi estado aflictivo,! 
De mi suerte ornelisima yñera. 

aSOBIA 

Alta prea en batallas se gana 
Guando lejos se está de fa acción, 

Y medallas tan solo engalana 
▲1 cobarde que lucba k traición. 
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El valor, los añ^joB servieios, 
T el ser fiel á so oaaea y bandere. 
Hoy lo premian modernos patrioios 
Con áar orédito á toda quimera. 

A las olaseí mas altas no sube 
Sino aqnel del favor apoyado, 
Que de ineieneo le foima nna nube 
Al mandante 6 servil potentado. 

La maldad, la bajeza, el oinismo, 
Y el ser eémplíoe en todo gran crimen, 
Constitaye el mas alto oivismo 
Qoe á nalifiimos hombres sublimen. 



UN ESCBITOB 

Soy escritor desgraciado 
Qae á vos me aoerco, señor, 
Suspirando de dolor, 
Pues mi pecho atribulado 
En nsdie encuentra favor... 

Ooncluida mi educación. 
Encentre me sin saber 
Oosa felguna que, á mi ver. 
Pudiera mi condición 
Pasable siquiera hacer. 

Y entonces, buf cando modo 
De hacerme un hombre de ciencia 
Besoivi en plena conciencia 
Ser el critico de todo... 

Y opté la malelioencii^! 

BEOBTA 

No es def graciado escritor. 
Ni debe estar aburrido. 
El que cual usted ha podido 
Sostenerse con favor 
En un camino torcido. 

En la añga educación 
Falta de ciencia no había, 
Pero si se requeiia 
A la virtud afición, 

Y eso á usted le faltaria. 
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De oritíoos como yob 
Bstá plagado este snelo. 
Siendo remora ó ananelo 
De talentos mas de dos, 
Sumidos en tiiste dnelo. 



UNA OOBTEBANA 

DÉOIMAf 

Desde mimada coqueta 
Hasta uoa ruin eortesanai 
He seguido en carabana 
UuA procesión oomplets: 
Hoy que me enouentro sujeta 
Del tiempo al duro rigor, 
Yeugo hfioia vos oon dolor, 
Tremente y arrepentida, 
Pues eambiar quiero de yida 
Y beata ser con fervor. 

BlOBTA 

Acabado en la muger 
Bl pudor y la vergüenaa, 
Difícil es que convenza 
Á Bingún humano ser, 
De que deiea volver 
Al camino del decoro; 
Pues, perdido su tesoro, 
Ye que su arrepentimiento, 
Bs un vano finjimiento 
Para ocultar su desdoro. 



UN SOOIO DE BBNEFIOENOIA 

Nadie en el mundo poede 
Psssr con mas afán la triste vida, 
Qae el eér caritativo, 
Que esforaado y valiente 
A su prójimo acata, reverente, 
y ajeno de grandeías y pasiones, 

16 
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Lle?t á loB oorazonea 
De infelieeB qne fiafresi doloridos, 
Baeroianios coosoelOB de tertiara, 
Bolieita aBÍstenoía 

Y el amparo grandioio de la eieneia» 
Maa que al sabio, al político y gnerraro 
Reyereneiar la bamanidad boy debe 
Ai de benefieenoia, beréieo seoiov* 
Qae á sqaella falange qae en el ¿eio, 
8a existeneia la pasa acomodada 
Haciendo que hace mncbo y no baee nada. 

nCBTA 

Bien todos en el mando 
La vida pasar pneden sin angastiai 
Pues nn deber eamplido 
Es consocio qae el alma 
Orafta recibe en bonancible oalma, 
Qae al bombre qae ejeoata ana aoción bacna 
El peobo se le llena 
De inefable placer, de grande gozo, 
Siendo ese el premio que la Virgen dona 
Al qae á «a semejante 
Bamilde favorece y no arrogante. 
La bamanidad á nadie reverencia 
Aan caando bienes macbcs le prodigaen* 
Bn la tierra se escojen solo espinas. 
El laaro del favor está en el Oielo, 

Y esa esperanza siempre robastece 
A todo aqael qae galardón merece. 




TERCERA SERIE 

SÓLIDOS ^OCTI7IlirOS 



EL TRIUNFO DEL AMOR 



lATÉMDA 



AlfoniOyJoTen sagts, 
Atardido, de perjenio, 
Bioo» amable, perpioaa» 
T de aealorado genio» 

Machas eaaas freonentaba 
De boato y dklíndióii, 
T en cada nna enamoraba 
Doe 6 Iros por presoneidn. 

Como era rioo, soltero, 

Y de galana presencia, 
Para la madre hechicero 

Y para el padre de ciencia 
Bra el doncel atrevido, 

Y también para la hija, 
Paes le alumbraba un marido, 
Bra la estrella mas fija. 

Así es qie Alfonso orgalloio 
Con dicha tan colosal, 
Despreciaba sin embozo 
A todo (aeite rival. 



-no- 



li 



BelU, irroganU, gaUn»i 
T apasionada de Áqaileí, 
Bra la lia par Adriana, 
Doncella de qninoe abrilea. 

De escasa fortuna el padre, 
Establecerla qaeria 
Oon nn bonbre que le cuadre 
En rango, genio y yalia. 

Nada de estas condiciones 
Bl pobre Aqailes contaba, 
T á sns soberbias pasiones 
Solo amor las alentaba. 

De Adriana el padre ignoraba 
De esta pareja el amor, 

Y como en sa bija confiaba 
Oon indecible candor; 

De su mano dieponer 
A su antojo presumía, 

Y poderla establecer 
Según él lo pretendía. 



III 

Del templo Adriana al salir 
Una serena mañana, 
Donde el precepto á cumplir 
Fué de obediente cristiana; 

Viéndola Alfonso se dijo: 
— iQaé talle! ¡qué gentileBaf 
¡Feliz he de ser si fijo 
Mi suerte con tal belleza! 

Y siguiéndola afanoso 
A su casa la víó entrar, 
Y en la noche, presuroso, 
Se hizo en ella presentar. 
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IV 

áqQil«i oeloio 60t(; 
La pobre Adriana no laba 
Lo qne paaindole yá; 
De gOBo el padre no oibe. 

Pnee Alfonso muy eabido, 
De la donoella la m«no 
Oon presteat le ha pedido 
En tono afectado y vano. 

— |J6ven, buen mozo y oon plata, 
Gomo JO lo imaginabal 

¡Oh tanta dieha me mata! 

gOnándo mi hija esto ioñabaf 

Asi el padre de la bella 
Be decia alboroaado, 
Y Aqniles ésta qnerella 
Mandaba á an dueño amado. 



Bioo joven del gran mnndo 
Pedida tn mano tiene; 
Tal nneva en dolor profundo 
A anmirme, Adriana, viene. 

Qne tn padre eetá por él 
Poaible no me ea dndar: 
Qne 68 aiempre el que manda cruel 
T haee el mal rin meditar. 

Pero tú que mia amorea 
Tiernamente haa alentado, 

Tú que aabea mia dolorea 

¿Qaé haa á loa doa canteatadof 

gBeráa de Alfonao, mi bien, 
A tn padre por dar guato, 
Bnlaiándote eon quien 
Un tirano aera aduatof 

Yo aoy pobre, Alfonao ea rico, 
¿Ilaa aiempre el poder del oro 
Ha de triunfar del que ea ohieo 
Y carece de teaoro? 
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lli bienl... en ta amor m« fío; 
Manten ta sexo á la altura 
Del santo libre albedrio 
Y labrarfts mi yentnniff. 



VI 

Adriana Urga<eirtrefista 
Oon sn padre ha sortenido, 

Y de ella oon bqa vista 

La pobre niña ha salido 

Loi padres siempre pseteiiden 
De nna hija labrar I» dioha, 

Y oon Btts manos endtendra 
La tea de sa desdicha. 

De tal etilpa el orael oastigo 
Qaien lo snfre es 1a cuitada» 
Qae á sn soberbio enemigo 
Be eoonentaa saerifioada: 

Y enando el lanoe no tiene 
Bemedio algnno posible, 
Bl peeavit tardo'lriene 
Pnes víotima es la pasible 



VII 

— Batas mnohaehas del. 4ia 
Tienen las oabeaas hnacasl 
De Adriana el padre deeia. 
De diegnsto haoiendo mneoas. 

¡Ddspreoiar tan baen partido 
Binraaón fondamental, 
Para elejir por marido 
A nn vioho sentimental! 

|Tan pobre, de eseasa renta, 
Sin parientes que heredar! 

ÉOon qué á sn mager snsienta 
li nada tiene qae dar? 

Obi yo de mi nombre i ié 
Y de mi paterno peeho, 
Qne mi hija respete haré 
Mi mandato y mi dereohol 
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VIII 



Un eorto pltBO á la niña 
Le ba dado el padrea eonlento, 
Para que opte sin mas rifia 
Entre Alfonso 6 el eónvento. 

BUi al antor de ene díae, 
En térmicos mny sentidoe, 
Le dijo:— Las horas miae 
Las onento por loe laudos 

Del oorsBÓD, qne aognstiadOi 
Bomido en profunda pena, 
Permanece, padre amado, 
Por onlpa de ambos ajena* 

Mi padre eres, mi sefior - 
Y boy breve plazo pusiste 
Para qne opte entre el rigor 
Del esposo qoe elejiste; 

ó qne olvidando mis qnejas 
Con mi esperanza perdida, 
Entre dolores y rejas 
Aeabe mi triste vida «,.... 

—El marido qne te doy, 
Oonítestó el padre, es galán, 
Mny rioo, y segnro estoy, 
Qae mnebas te envidiarán. 

Yo óomo padre amoroso, 
Labrar tn Tentnra quiero, 
Dejándote nn bnen esposo 
Por si msñana me mnero. 

—No es la riqntza, señor. 
Lo qne haoe nn bnen matrimonio, 
El carlfio ea sn mejor, 
Bn mas grande patrimonio. 

Nanea A' fonto mi ventara 
Podría, padre, labrar, 
Pnes para ello esfste, dura. 
Copa amarga qne libar...... 

Si viva mi tierna madre 
Bu seco me oobijára, 
Hoy 6 oonveneerte, padre, 
Bolioita me ayudara 
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Mm 0ola eetoy y piedad 
En este mundo no enonentrOi 

Y la triete soledad 

De nn ehnetro eerá mi eentrol 

-^Hija» mneho me eontríeta 
Ta dolorida aflieción, 

Y ann enando rasón me aaista 
Sn la pretente eneetión; 

Libre eetáa, mas te hago ver, 
Qne de amor no se alimenta 
Una easada mnger 
Ni el earifto la fomenta. 

Oon Alfonso de miserias 

Y eseaeeses libre estabas, 
Mas si desgraeias tan serias 
Auguras, y pones trabas 

A mi fiel solieitnd; 
Dejo á ta libre eleeoión 
Bl hombre qae á ta virtad 
Le sirva de proteeeión, 

—Determinación tan grata 
Stbia, grande y explendente, 
Eserita en letras de plata 
Mereee estar por pradente. 

Yo qae soy la qae me easo 
Sé el hombre qae me eonvíene; 
Bi oon él penurias paso...... 

¡Mal ó bien del Oielo viene! 

¡Desde hoy. mi padre y amigo» 
Te veré bajo otro prisma, 
¡Si hallo en mi eleeoión castigo 
Me lo deberá & mi misma. 



IX 

Alfonso BU desengaño 
Miró oon soberbia fiera, 
Y ansiando de Adriana el dsfto 
Be dijo:--Qoe Aquilea moera, 

Ber6 mi dulee vengania: 
En el eampo del honor 
Pagar& su venturanaa, 
Bu oorrespondido amor« 
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AdtmnA! Mnger sin alma! 

Peña, hielo, mármol frío! 
T6 has dado triunfante palma 
Con mengaa y desdoro mío! 

El teinnfo de mi rival 
Oorto eerá en dcmaeie, 
Pnee plomo, eiptda ó poñal, 
Preeto ahogará en alegría! 



EetOB planee qne el deepeeho 
Haola á Alfonso foimar, 
Amigos de noble peoho 
Legraron desbaratur. 

Y evitada la eontienda, 
Aqnilee donde in amada 
Fné y le dijo:— Honra y haeienda 
Contigo tengo ganada. 

H'^nra, porqne preferido 
En Ineha bien desigaal. 
Me has to mano coneedido 
Siendo pobre y sin oandal. 

Hacienda, porqne nn tesoro 
Vale mi bien, la mnger, 
Qae á la ameneaa y al oro 
Valiente logra venoerl 

Hoy, Adriana, al mando has dado 
El ejemplo mas onmplido. 
Mas puto y aetisolado. 
De nn amor correspondido. 

To en premio de tns favores, 
De tu abofgwción y fé. 
En trabajosas labores 
La fortuna buscaré. 

XI 

Bfcto á Adriana Aquilea dijo 
Cayendo humilde á sos piéa, 
Y ella en él su rostro fijo, 
AsitMntestó después: 

17 
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— Oompiiendo ooal yo he enmplidOi 
Aqoilev, oon mi deber, 
Es como premia on marido 
La vírtod de en mnger. 

Diohae no dá la forinna, 
La dioba el deber la dá; 
Gomo él no hay virtTid algana 
Oaando bien eomplido eetál 



AL DOS DE MAYO 



ODA. 



¡Oh día memoraba! 
¡DoB DB Mato imorkal, qne á loe pernanoB, 
OoD dieha perdurable, 
Victoria oonoedifitíe eobre vanoB, 
Antigaos enemigcs y tiíanod 

Ta reonerdo inmortal. 
Héroes ha de cnjendrar en las Naciones 
Qae eterno pedestal, 
Ansiarán ftbrioarse con cañones 
Qae destruyan bastardas ambiciones. 

Del débil la yictoria, 
Es galardón inmenso qae consignai 
En BU libio la Historia» 
Y de la F^ma ahjera camina, 
Oaasando al poderoso inmensa ruina. 

¡Potencias orgullosaet 
¡FrágileSy delezables Majutades; 
Qae aspiráis, codiciosas,. 
A conquistar añejas heredades 
Sin la distancia ver de las edadei! 

¡Deponed vaestros planes, 
Bín altiTCB, sin brio ni arrogaociSi 
Poes hoy Toestros afanes 
No cuentan por aliados la Ignorancia, 
Ni el fanatismo de apartada infanoíal...... 
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Hoy «I Perú| I» Amérieif 
Oon BAveB lidiar sabe j oon soldadoi, 
T á U ntoión Ibérioa 
Qae 008 foeroB tenia amenazadev, 
Venoida tiene en ebognes etforBAdo0. 

El peruano no mira 
A ninguna Naeión oomo enemiga, 
Ni alevoBO eonspira, 

Contra el hermano pueblo á quien lo liga 
Paeto BBgrado de poteneia amiga. 

Pero él, prepotente, 
Muy preeto sabe eastigar, airado, 
A todo el que imprudente, 
Oon legiones y eBeuadras eBondado, 
Se atreve, néeío, 6 provoearlo osaao! 

Su pea hospitalaria 
Deeapareee entonces y ju ealma, 

Y la suerte precaria 

Betempla de un combate su fuerte alma, 

Y le concede vietorioBa palma. 
Asi, yeloB cual rayo, 

Del Oielo descendió noble ardimiento 
£1 fausto Dos db Mato, 
Que obrando en el peruano gran portento, 
Veneieron eo tal lid, diez contra ciento!! 



EN EL CAMPO 

OOMBIirAOlOMBB DB CCBTB BIHÉTBIGO 

Fino césped, suave brisa, 
Bosque umbrío, selva amena, 

Verde prado; 
Donde feliz se desliza 
Ifi vida pura y serena, 

Sin pecado. 

Tu soledad, tu sociego; 
TuB árboles, tus delicias 
Y enramadas; 
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De mi desliairaii el (oego 
De fementidaf oerieüie, 
Olvidad»!. 

Tas limpifti agQM. tiu foentei 
El perfume de tai flores 

Y hi ealma; 
Anidan los inoeentea 
Oanarios y raisefiores 

Bn ta palma. 

Fértil oampo, ameno talle, 
Cobija pnes al qae triste 

Oon SQ amor; 
Annqne su tormento ealle, 
El martirio no reshte 
Del dolor« 



UH LIBERAL 

Mis elástieas dootrinas 
Me abren hoj, 
Vetas de diversas minas 
Qae & explotar valiente voj, 

Y de roinas 
Ellas presto saosrán, 
A este mortal qae su afán 
Cifrado en gjrandeías tiene, 

Y habrá todo oonsegaido 

Bi nn partido 
Lo sostiene. 

Pjlitieos figorar 

Veo mnob^s, 
Qae se haoen, para medrar. 
Por liberales may daohos 

Confirmar; 

Y á son de caja 6 pandero 
Al pueblo engiiñ.^n prñiero, 
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Y en el Oongreeo denpnisy 
Pea etriúmr un deetíbo, 

Oambian tino. 
Por doblez. 

Y á peetr de estoe engiñoe 

Bq^tidoii 
Bi^B deseoi eon kíi años 
Lo0 llegan i ver enmplidoe 

Oon amaftoi; 

Y eítodoa de hombres proboe 
Son, rin fijiree en sas robot, 
Pnes ee reanelto problema 
Qae ee valiente eiempre y leal, 

91 Uberal 
Por BÍ0tema, 



RECETA PARA HACER FORTUNA 

Qaien no qniera vida mala, 

¡Afloje bala! 
Y á todo bicho TÍviente, 

¡Tambor batiente! 

Si la quietad anerte no haHa 
¡Bala 7 metralla! 
Gritando en bnen diapasón: ' 
¡Bevolaoión! 

Al hoesero se irá pronto 

Bl muy tonto, 
Qne sin lanaa ó earabina 
Solo se arruina; 

. Por no saber manejar, 

Para medrar, 
Un oañón 6 una eseopeta, 

Qne es la reoeta. 
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PREYEHCIONES DE UH ENFERMO 



Ni jaotoi ni doctores 
Tener yo quiero: 

Bolo, eon mié dolores, 
Morir prefiero. 

En el snelo mi entierro 
Ordeno se htga: 

Bs eometer gran yerto 
Lo que otro pega. 

Detrás del pobre earro 
Un coche vaya; 

Bl qne foé solo barró 

Bien así se halla, 

Besponsos y mementos 
No los presumo, 

Que en los graves momentos 
Todo eso es hamo. 

Hoy para mis despojos 

To nada pidO| 
Y con enjutos ojos 

Bien me despido. 



II 

PASEADOS 

Bl no exigir seneiliei 
Seria en mí estupides. 

Son las pompas y blandones 
Para el qus deja millones. 

Las juntas, eocbts y resos 
Para endiablsdos boetesos. 

Los dobles, las agonías, 
No son más que frusleriast 
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Los éaotOB y el lloriqueo 
Para quien va i miuBoleo. 

MaB yo, como pobre Boy» 
Muy pobremente me voy. 



III 

No BB orgulloso, bobada ó neoedad. 
Las preveneiones todas que he dietado: 
Siempre mi norte ha Bido la verdad 
Y eon esa verdad seré enterrado. 



UN COHSERYADOR 

DB CUATRO eÍLABAS 

Bl partido 
Mes enmplido. 
Mes preciado 

Y estimado 
En el mundo 
Por profando; 

Es siempre el oonservador. 

Muchos sueñan, 
Todos vetan, 
Por sus glorias 

Y memoriaB 
Ver perdidas 

Y ooncluidas. 
Foro nada sacarán. 

Pues nosotros, 
Buenos potros 
OabaTgamos, 

Y no estamos 
Sin apoyo 
Para el boyo 
Dejarnos neoios quitar. 

Qae para eso 
Vale el seso. 
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T el portento 

Que el Mentó, 

Sabe obrar 

T deeplegur 

En los enpremoe momentos. 

Maromeros 
Muy lijeros 
Todos somos; 
T oiial plomos, 
En los pneetos 
Bien dispuestos 
Oon todo Gobierno estamos. 

Por lo tanto, 
Oon el minto 
De patriotas, 
No hty derrotas 
Qae á noa gente 
Tan pradj&nte 
Jamás le poeda alcanzar. 



LIBERTINAJE 

LoB envidiosa de la dicha mía, 
Onbre oon denso velo tus íolgores, 
Y la noohi» eiernisa de mi orgía 
Para alegre libar copas y amores 

Ávido de deleite, en festín loeo, 
Del placer aporar las heces quiero, 
T entre ardorosos besos, poco á poco. 
Quedarme sin saber si vivo ó muero 

Vaciemos poes las copas sin descanso, 

Oon rapidea abramos mil botellas * 

7 turgente, y flamígero, aunque manso. 
Océano de licor bigamos de ellael 

T eterno, bello, delicioso y grande, 
A merced de ese mar oon olas de oro, 
Yiaj eremos con rumbo donde mande 
La ondina bella á quien rendido adoro. 

Alli no habrá tormenta aoacbrosa 
Que al abismo nos lleve de la nada, 
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Y emp(fiaclo8 en plitiea tabrosa, 
Oon biio atracaremos en la rad», 

T rJBotadaa, chistes y voeeo, 
BáqQÍooB cantos, voloptaosas damas, 
AmeDÍEando este eomiin rcereo, 
Avivarán marchitas espersnsas 

Por eso qniero osooridad nn fio, 
T aborreBco la Iqb del nqevo día, 
Para en vinosas olas de carmin 
Matar mi perennal melancoüal 



. ENDECHAS 

YEieOS DK fElB BÍLABáS 

La ninía galana 
Qoe moy ataviada, 
Palera y sonrosada 
Sale ^ Bü ventana; 

Espera afanosa 
Qoe amante donoel| 
Fije en su verjel 
Mirada coriosa. 

Y al ver su hermosura, 
Su gracia, sa porte, 

Le hsga bien la eorte 
Probando ventora. 
La tarde apacible 
Convida al paseo; 
Su tieroo reoreo 
8erá bofiancible: 

Y el joven qae espera 
La easta doncella. 
Fijará en la bella 
Mirada postrera; 

Yendo al valle ameno 
Oobietto de flores, 
Á decirle amores 
De eeperanaas lleno 

La tierna ilusión 
Qae gnarda escondida, 



18 
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L» imagen mentida 
De grata paaióD; 

Haoe que, seneilla, 
La niña preoiosa 
Forje, eandoro8a« 
Amor sin mancilla. 

Y eie f aego ooalto 
Qae en bu peeho esconde, 
Orece, oaando ronde 
Misterioso balto 

Siempre en morada; 
Y entóneos lin tino, 
Por amante indigno, 
Muere en su alborada... 



GLOSAS 



"Muero sin remedio 
Prenda idolatrada. 
Solo tu mirada 
Me podrá curar." 

•'No quiero la vida 
Ni un solo momento, 
Nada sin tu aliento 
Nada sin tu amor," 



Si tus lindos ojos 
Oon amargo tedio 
Me cansan enojosi 
MuBTo sin remedio» 

Qae es la Wda odioaa 
Si DO está adornada 
Oon tu tes de rosa 
Prenda idolatrada» 

Pues en este suelo, 
Á mi alma angustiada 
Dá tierno oonsuelo, 
Solo tu mirada. 

Un dolor vehemente 
Me bftce suspirar. 
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Ta amor aolamenté 
M$ podrá curar* 

8i en «1 mondo neeio 
A mí alma aflijicla 
Le agobia nn despreeío 
No quiero la vida. 

Que OB mi padeoer 
Tan amargo y lento, 
Que en mi no hay plaeer 
li^i un iolo momento, 

Pnee mi eorazón 
No enenentra eontento, 
Ni tiene ilosión 
Nada iin tu aliento, 

For eso padezoo 
Tirano dolor, 
Faea yo no apetezeo 
Nada nn tu amor. 



EL AMOR 



No hay an objeto en el mnndo 
Mas snblime y eednotor, 
Qae el sentimiento proíando 
Qae nos inspira el amor. 

El tan solo nos eonsnela 
Bn nuestro triste quebranto, 
T grandioso nos revela 
De los goees el eneanto. 



II 

Es el amor la iinsión ^ 

Qae se alberga en los sentidos, 
Y aeelera los latidos 
Del mas inerte eorazón. 
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La inventad, el oandorf 

La belleí» ref algente 

Eso enohode, de repentOi 
El gran (aego del amor. 



EL SALVADOR 

iBey de loe reyes! | JbsúíI 
A Tí este eanto diiijo, 
Qae siendo de Dios el Hijo 
Expiraste en ana oraz! 

Tú ¡gran Rey I bnmilde faiste, 

Y para mejor probarlo 

Y en el orbe propalarlo, 
En an establo saeistej 

Siempre al pobre aoarieiaste» 
Protegiste al desvalido, 
Diste al desnndo vestido 

Y al peoador amparaste. 

De todo siendo el emporio. 
De angastias treinta y tres años 

Y gran número de daños 
Bnfriste en tu pnrgatorio. 

Gomo Hombre, á Tí te befaron; 
Gomo Maestro, te vendieron; 
Oomo Bey, te acometieron; 
Oaal Dios, de Ti blasfemaron! 

Oiadadano, te azotaron; 
Te escsrneoieron, Tribano; 

Y como Beo, ningano 

Ta jnioio bien sentenciaron - 
Oomo Hijo, macho sentiste; 

Y caal Padre verdadero, 
lOlavado en toaoo madero 
Por ser Badentor, moriste! 

Pero ese horrendo martirio 
Ta heroico valor no doma, 
Ni en ta papila se asoma 
La lagrima del delirio, 
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Ootto Dioi, mial Bedentor; 
Bn medio de atros raplieio, 
No baeiendo alto del eilioio 
Qoe tuviste en derredor; 

Impetrabas el perdón 
De tns verdugos feroeesi 
tPidiendo todos á voees 
Ta dará erxioifiziónl 

En aquel Calvario Banto 
El Orietianismo nació: 
¡Alli al hombte redimió 
Bl Mesías Saorosantol 

Bl Gólgota. los Olivos, 
La bermosa Jarasalen 

Y la aldea de Belén. 
ReenerdoB son siempre vivos, 

De las Oatólieas creeneias, 
De la fé de los cristianos, 
De la redenoióa de bermuios 

Y sas divinas esencias. 
Alli todo escrito está 

Con la sangre del Cordero: 
¡{Testimonio duradero 
Del Hijo de Jbhotáü 



PREGUNTAS Y RESPUESTAS 

BIMA9 
I 

— ¿Qnó bnsoas, joven imberbe? 
— >¡6o8co el ideal del placerl 
— La sanare en tos venas bicrve 
Y tu ideal... ¡es la mojer! 

Cnando en tn clébil barquilla 
De tus añ.os al ooraje, 
Por la más tonta rencilla, 
Te lances al abordaje. 
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Oaanclo loeo de p»ii6ii« 
Un» errante estrella veaei 
Y, por tu propia ílaeióiiy 
Del plaeer Tiotima seas: 

Oaando tremente, afliiidOi 
A loe piéB de algana belfa, 
Bollosante y oompaojido, 
Mires el desdén en ella: 

O enando en fácil amor 
Gastes tas faeraas Tiriles 
Bn mojeres sin esndor, 
Ann siendo de qninee abriles: 

Entonóos, jovea amigo^ 
Del plaoer renegarás, 
T las verdades que digo 
Tarde ya oonooeráe! 

— |No importal iQaiero goiar! 

Y reniego de ta oienoial... 
-— ¡Poes arrójate á la mar 

Y te ahogarártn experienoia!... 



n 

— ¿Qaé bnseas, hombse, en el mnndof 
—La verdad bosoo, señor. 
—Arcano es ese profundo, 

Y más qne aroano, un error. 
— ¿Error llamas la verdad? 

— Nó, mas el bascaría, eil... 
Hay espacio, inmensidad, 
Pero verdad no hay aqoí!... 

Es la Verdad ana diosa 
Qae por el orbe no vá; 
Del dios Deber es la esposa 

Y en el alto Empíreo esta I... 



III 

—¿Qaé persignes, navegantef 
— Ooneeer el mondo qaiero. 
— Ta deseo está distante 
Paes qae navegas primero. 
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Para el mnodo oocooer 
Hay loB eentrof que habitar; 
De paso lugares ver, 
Ba el orbe Tiaitar, 

Oonoeer ea adqQirir 
DatoB de propia experieneia, 
Gozar plaeereí, enfrir, 
Tener de todo evideneia. 

—Yo por lo embrionario estoy 
T de ese evideneia bnyendo, 
Bureando los mares voy 

Y lo qae diees no entiendo. 
Filósofo noy viajero, 

He sido mi vida entera, 

Y te deelaro, altanero, 

Qae ea la ciencia mi carrera. 

— Ta resolución alabo» 
Poes, alejtdo de embrollos, 
Bolo temerás al cabo, 
Pe las agoas los escollos. 



IV 

— Anciano qae, conturbado, 
Ve!oB signes to camino, 
?Por qaé te muestras airado? 
—Porque es fatal mi destino! 

—¿Qaé te paea? ¿Qoé te amarga? 
— Zozobras son de mi bogar, 
Penas de una angustia larga 
Que no puedo desechar. 

Huyo de mi mala suerte, 
De mí tremenda pcb^za, 

Y buscando voy la muerte 
Pues mi esperanaa es la hoesa. 

— Bn los males de la vida. 
Es la pobreaa incurable, 

Y basta el leproao ae cuida 
De acercarse á un miserable. 

Mas no pierdas la esperanaa 
Ni pienses solo en morir: 
Oon baen ánimo y conflania, 
Tuyo será el porvenir I 
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—¿De qué vii en poi, paieante, 
Por loe popnlo0oi eentroe? 
— B11800, aeñor, anhelante, 
Los ventnroeoB enonentroe. 

Apoyos Bon poeitiyos 
Bn el hombre la amietacl, 
Y en deilinoB prodoetívoB 
BnBoo la felieidad. 

— La amiatad de nn enenmbradOy 
Bi exlete, lerá en bq ignal, 
Mae no para el deigraoíedo 
Qoe fe encuentre Bin nn real. 

Bn la Boeiedad moy enlta, 
Bolo el engaño eampea, 
En ella nadie ae indalta. 
Siendo de baja rales. 

Bn el dsmpo, en lo florido 
De la agreste soledad, 
Bs donde tiene bu nido 
La grata felieidad. 

Oon el óoio y la vaganoia, 
Oon I08 vieioB y placeres, 
No hay de bienes abondaneia 
Ni felicidad en los seres. 

Bl bnen oriterio, el trabsjo 
Las ooBtnmbres arregladas 
Es el ideal de aqoi abajo, 
En gentes morigeradas. 

La petnisnoia, el abaso, 
Las absnrdas pretenBiooes, 
Qoe ponen noinohos en nio, 
Bon todas malas pasioncB. 

Si aqneitos san- s consejos 
Eneren con ardor scgoidos, 
No habrían ya verdss yiéjos 
Ni jóTenes tan perdidod... 
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LOS RECUERDOS 

F A!egre ó trille, la vida 
De todo viviente tiene. 
Algún reenerdo qae viene 
A eoneolftr hklagü.ño 
El dolor qae le domine, 

Y que le preste el oonsiielo 
De psear en ef»te enelo 

De solaz un grato sueño. 

Bl anciano ootcjenario, 

Bl tímido y tierno niño, 

Y el joven qae en cariño 
Dedica á ana amada fiel; 
Todos sns reoaerdos tienen 
De bonancibles momentos, 
Qae pasaron mnj contentos 
Bin pena ni amarga hfeL 

Bl attista, el comerciante, 
Bl abogado, el científico, 

Y hasta el qoimioo y el físico. 
Tienen también, may felices, 
Sns arraigados recaerdos 

Qae en temprana ó edad madnra, 
Les trajo afgana ventora 
Bn sai añejos deilioei. 

No hay qoien deje paes, activa, 
De sentir arder la llama 
De algún reoaerdo qae inflama 
Con faeraa sa eoraaón; 
Ni tampoco qaien rendido 
Al contar dichas pasadas, 
No llore prendas amadas 
Oon indecible efosión. 

En sama an alivio santo 
Bl recaerdo en para todos, 
Aanqne por diversos modos, 
£l no mereaca el honor 
De en los gastos figarar 
Ni jos goces merecer. 
De aqael qae llega á tener 

Un mal por grande favor 

19 
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Ma0, en todo, IO0 hnmanoB 
Htn de tener desiciertos, 
B& peífeetft paz 6 enigaerra, 
Entre nobles ó plebeyotí, 
Han de ser eiempre esgañtdoi 
Y éon mal sneite pagadoe 

En esta bendita tierra, 

Peoberoi 7 legoleyoi. 



AUTOPSIA 

Alegre y triste be eantado 
Bn todo géoero 7 metro. 
Y eon ello ¿qué ha saoado?... 
—¡Tener nn bastón por oetrc!... 

También prosador he sido, 
Mas oon el verso y la prosa, 
Pregunto yo ¿qaé he]teQÍdo?.«« 
—¡Una suerte deéastroea!... 

Bntonees, por eonelasión, 
Desde boj, mano sobre mano, 
Me oeultaré en un rineón, 
Huyendo del trato humano. 



DUELO NACIONAL 

Los que ayer sui aoeroa esgrimieroa 
En las pasadas y sangrientas lides. 
Esos, sus nombres eolooar supieron 
A la altura de grandes adalides. 

El euerpo, la materia es la que muere, 
Pero al genio sublime y eolosal 
La guadaña fatal jamás le hiere 
Porque la Olería lo tornó inmortal. 

Del " HuaioAB '' los marinos legendarioSi 
De AazoA los loberbios difensores, 
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T h«ehoi de Hüamaobüoo extráordinárioi, 
Besplandéóen eon TÍvidos faTgoreit 

|lUg€ra 7 teloz la Fama hiende 
Del orbe los éepacioa infinilof, 
Boe Toees mnltiplica, j Boo extiende 
De eaoi héroes los heoh'>8 inaoditoil 

La Patria en este día, preenroea, 
Honra de aqnelIoB loe sagradoi restoe, 
Ty eomo ejemplo en so marmórea losa, 
Oita á loe qoe murieron en sos poestos. 

Oorona de eipreses j laureles 
Eterna sas sarcófagos tendrán, 

Y de grandes artistas los pínoeles 
Bae rostros en el lienzo estamparán. 

Bn valor, so ardimiento y sa nobleaa, 
Los eigloB gaardarftn en la memoria; 

Y sos dignas hazañas y proeza 

En letras de oro eontará la Hibtobu. 



EN EL PARNASO 

En no lejana ooasióni 
Este díUrgo pasó, 
De pnra imaginación, 
Entre dos: mi Hnsa y yó. 

— ¿Por qué, esquiva, tus favores, 
Musa, me niegas á m{, 
Guando, ineanta, 6 otros autores 
Los concedes, siempre, di? 

—Quien favor de mi recibe, 
Oon respeto hiblarme debe: 
Oye, Autor, y^presto escribe, 
Qae contigo seré breve. 

— Te escucho ya ¡Musa mial 
Muy grandes Oantos inspira 
A q^ ien mata la Falsía 

Y por la Verdad delira. 

— Yó con la fama protejo 
Al que miente, ilusionado, 

Y meconitisto» ihe aquejó, 
Oon autor que no es osado. 
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No es U Terdad, Poeiia, 
No 68 lo cierto lo qae enoanMi 

Y tú has dado en la manía 
De ansiar ana prole santa. 

Bi tos defectos oorrigeSi 
Te eabriré oon mi amparo, 
Haré en tn bien lo que exiges 
T serás Ineiente faro. 

—Más breve qae tu, seré: 
|Para engañar y mentir, 
Mi plnma antes romperé 
Qae en ta fama ooneentii ! 

—Entonces, Aator, no escribas. 
n>iadie el Orbe compondrá; 

Y tas odiosas diatribas 
Bl Tiento se llevará!!... 



EPÍGRAMÁ 

Oébanse en oaerpos yertos los gasanos; 
Y gran banqnete forman con sns baesos, 
Pero antes qae ellos faeron los bamanos 
Los qae el mismo festín hicieron de esos. 



FRANQUEZA 
I 

Yo ni qnerer ni qae meqnieran qniero, 
Porqne en el mando para ser qaerido, 
Es antigao, es añejo y may ssbido, 
Qae lo qae se pretende es el dinero. 

II 

Joven, viejo, pobre 6 rico, 
Qaerido es por eonüsnienoiai 
Y, oon jarabe de pico, 
Yer le hacen la preferencia. 
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Para el oro no hay eda^est 
Solo ei hombro, vale mm ho; 
Y lerá del todo dueho 
Si compra las voluntades. 



EL MATRIMOMIO 

BOSQUEJO 8C0UL 

PABTE FBIMBBA 

EL PACTO MATRIMONIAL 

PETIOION 

IlnetríBimo señor: 
De la Onria Arzobíepal 
Yíeario y Jaea Previsor, 
Bsjo solio patriarca'. 

Don Joaquín de Ohirimia 
Del modo mas respetuoso, 
Me presento á Uéeñoiía 
Para oonsoreio amoroso. 

La novia se nombra Juana, 
Bs su apellido Calvario, 
Feligresa de Santa Ana, 
Oon el demás formulario. 

A Useñoría, pues, pido 
Ordene la formación 
Del expediente aludido, 
Según es de obligación. 

DSCBBTO 

Testigos, novia y nubendo, 
Oomparezoan á jurar, 
Y las Proclamas leyendo, 
Después se podrán casar. 
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OONPlIlTIMllKTOi 

Bu i\ 9i% de la fecha 
Oompáréoió el contrayente, 

Y liilo como nna flecha 
Ante el Notario presente: 

Dijo íq nombre, in edad, 
Bl país donde nació, 

Y la sflietiva orfandad 
Bn qne de niño qoedó. 

Bn segnida preguntado: 
Bi béeso á otra mugar 
Palibra tal yes ha dado 
Para afgan laso contraer: 

Bi volnntad 4«oidid» 
Tiene, si no hay ooseción, 
Ni eblérttíédad que le impida 
Beta maridable onión: 

Bi hay parenteaeo, 4 promesa 
De observar el celibato 

Y haoer vida de pnreia 
Oon honestidad y recato. 

Contestó á todo qoe nó: 
Lo miamo la novia dijo; 
Lo qne cada coal firmó, 
Jnrando antes por Dios Hijo. 

LOS TBSTIGOS 

Testigoi tres declararon 
Ber los nnbendos solteros, 

Y qoe á los dos conocieron 
Por los padres misioneros. 

AMomiSTAoioiiis ir LioaaoiA 

De Proclamas papeleta 
Be dá entonces, travesura 
Qae equivale á la receta 
Qoe el mal de amores bien cara: 

Paes tres domingos pasando 
Bl Pirroco bertifica: 
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Qoe loB nombre? pregonando 
De los dos qne oalifioa; 

Impedimento no ha habido 
Qne al Ul enlaee se oponga 
Y qne nada ha BDoedido 
Qne la boda descomponga. 

Dáee entóneos la Líoeneia 
Para el M}f matrimonio...... 

T se easen, sin pendenbia, 
Pnes dormido esti el demonio. 



PABTB SEGUNDA 
SU EL JUZGADO EOLEflÁSTICO 

OITAOIÓN 

Nada en el mando hay oabal, 
Todo aqni pereee y mnere, 
T desenlaee fatal 
Apena al hombre y le hiere. 

Por ampif ó poreodipija 
Be oasa afgoúa pareja, 

Y pagada la primieía 
Él fastidio los aqaeja. 

La misma lona de miel 
Oien disturbios oossiona, 
Porqae los eelos son hiél 
Qne á ambos los emociona. 

Es entonces qae los dos 
Donde el Jnea ae paa ooarreni 

Y de venganaas en pos 

Oon sns quejas bien abarren*, 

El papel de oitacióa 
Triunfante saca el mas listo. 
Buscando toda ocasión 
De estar ccn el Juta bien quisto. 

oomparemoo 

A la deeignada hora 
lioe conjugues comparecen: 
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Bl á en esposa desdori 

Y los arreglos fececeD! 
Poique nÍDgaco 43eder 

Quiere á rsaonee dol Jaez, 

Y olvidando sii deber 
Llaman al nodo Bandea. 

Foribnndoe, oboeeadoe, 
Profiriendo mil dioterioi, 

Y por la faria cegados 
O por opaltos misterios; 

Balen de alli los eonsortes 
Oon las mütnas amensias 
Pe irse por smbas Oottes 
Para ponerse moidasas. 

En eso para el amor» 
Los halagos, las caricias, 
Las promesas de fervor. 
Del gran placer las delicias. 



PABTB TERCERA 

EL DIVORCIO 
BK0UB60 

El desgraciado Joaqnin 
De apellido Chirimía, 
Ante esa Provisoria 
Pide SQ divorcio al fin. 

Como fundamento adace 
El DO poder soportar 
Ni en calma sobrellevar 
Lo qdc á BQ mina coodiioe. 

Es mi esposa un tiburón 
Qoe mis ganancias se traga, 
Qae maldice, qne se embriaga, 
Qoe no tiene corasen. 

De la mañana á la noche 
Me fastidia, me tritnra, 

Y con befa, con lisurai 
De paseo se va en coche. 

Es sQcia, es neeia, es ociosü,^ 

Y no hay vicio qae no tenga 
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Ni orimen de qne ae abetepga 
En 6Q vioa HooBoioaft. 

A más está en Bdolterío 
Mi dioha eepoea OBlvano 
Oon nn ente e^tníalario 
Saorietán de un moDAf^terio. 

Por todo esto ni Tribunal 
Qae Ufi^ñoria despa h% 
Me presento, d^ndo e) harha 
Con qne esa hembra erminal, 

Matarme en aoiiigo día 
De ona manera alevosa 
Por una mny leve cosa, 
Endiablada pretendía. 

Bobre eatoe h^cboe, Bcflor, 
Una información ofrezco, 
Pnce los malea qne padezco 
La ley pena eon rigor. 

Otro ai, también le digo: 
Qae abrigo el justo propósito 
De que mi e^pos» á un depósito 
Yaya en el día en oaatigc. 



PROVIDBNOIA 

B( Gibase oon buen arte 
Cooforme lo solicita 
Y en entinto la ley permita 
L» infoimación á esta f arte. 

Oitácdose previamente 
A la cónyuge aonsada, 
Qne liecdo notificada 
Paede al acto estar presente. 



irOBITO OONTBaBIO 

lia desveiD torada Jnana 
Oon respeto dice ai Jnez: 
Qoe es en esposo fiera hnmana 
Y barro qae anda en dos pies. 

Oon el nombre de marido 
No es 0ÍDO nn ser perdalario, 
ftfj 20 
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Un asesino» nn bandidOi 

Y esoipado preeidiario. 
Eb pobrete, desalmado, 

J3in deooroy sin pudor, 
Es un ladrón solapado 
Lleno de ira y de renoor. 
Estirado en dos baúles 
Durmiendo gn borrachera, 
Le dan los diablos szaies 

Y se torna nna panter». 
Cnanto en sn reearso dice 

Mentira es, mi bnen señor. 
Es hereje qne maldice 

Y me llena de estopor. 
Fondada pnes, en derecho, 

Oontrainformaoión ofresoo, 

Dilnoidánclose el hecho 

En los pantos qne esclarezco. 

Otro si digo: qae tacho 
A toditos sus testigos, 
Paes bien qne amarran el macho 

Y son á más mis enemigos. 
Atendidas mis raaones 

Espero estricta jn t cia, 

Y qne al depósito, nones, 
Diga Usía con pericia. 

DIGRESIÓN 

Esto no es farsa; esto es cierto; 
Es evangelio lo qne hablo; 
Porque ya entonces el dibblo 
Esta listo y mny despietto. 



PARTE CUARTA 

FALLO EXTRA JUDICIAL 
MOBATOaiAS 

El combate de ptpeles 
No es de fragor daradero, 
Y es para los ncveles 
Un inmenso atolladero. 



Bn térmiooii rebeldiat, 
Feobft0, esoritOB y piu'bast 
Trasconiendo yan loe di»8 

Y fiorjen onesiiones nnevai. 
Forma qd gran batiburrillo 

Tanto lanee eontenoíoso 
Que el inepto tinterlUo 
Amontona preteneioso. 

Eeto 6 los olientes hostiga, 
Como asi los honorarios; 

Y el ardor de ambos mitiga 
Lat planillas de Notarios. 

Tal oúmolo paraiizi 
Presto el séquito del joieio. 

Y á los esposos desliza 
En la carrera del vioio. 



OONOLUSIÓN 

Aeí oomo la prudencia 
Hace nn matrimoDio bueno, 
En el de rencores lleno 
Hay diveroio sin sentencia. 

Aoierto, tino y decoro 
Quiere la unión oonyogal. 
Que es delicado cristal, 
Que es cuadro multiooloro. 

Toda rencilla casera 
Be debe disimular, 
Por no tener que pasar 
Oon sustos la vida entera. 

Si la ilusión no es eterna, 
Si el tiempo todo fustiga: 
Busca en tu esposa una amiga 
Solicita, amable tierna. 

El que es separado esposo 
Peor que la fiera se porta, 

Y en el cambio no reporta 
Bino un vivir borrascoso. 

Dos seres son que se impelen 
Al vicio, á la corrupción; 

Y basta pierden la razón 
Paca lae victades repelen. 
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Albergue do hay donde eité&i 

Y es tanta 011 amarga hiél, 
Qae aseaicára ella á él 
Oomo él 6 ella también. 

Es el fio qne á on hospital 
Ella va á oonolnir sns días 
Entre atroces agonice, 

Y él se atravlesA un pnñil* 



ANACRONISMOS 

Llora Lanra sin oonsaelo 
A BU difunto m»rlio, 

Y enando éi pisaba el snelo 
Deeia qae era un bandido. 

Don Lope que era un blasfemoi 
Un hereje, nn renfgado; 
Segon lo aUban, me temo 
Esté en la Gloria sentado. 

El casi idiota Anaeleto, 
Q<ie de Ciencias nada dijo, 
Aparece en nn panfleto 
Qie el fia del mando predijo. 

Al plnmario de nn doctor 
Qae obras de otro compilaba» 
tía le tiene oomo aotor 
De todo lo que copiaba. 

Un miserable asarero 
Qae muoba gente oprimió, 
Con ser hermano tércsro 
Sus graves culpas borró. 

La muerte ó la bipooreaía 
Es pues aquí redención , 
Sea la muger harpía 
O el hombre sea uq ladroc. 

De aquestos anacronismos 
Lleno el Universo estfti 

Y ni eon diez cataclismos 
El O/be se compondrá. 
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FORMACIÓN DEL ORBE 

8ié ótese nn Bombftv profando, 
Buido de hirviente eaTdero: 
jKs U oreaeión del mundo, 
Qae 0e ígnors por entere!. 

Mas lo8 Rabies y la eiencia, 
Las novísimas memorias 
De f eres de eompeteneia. 
Sobre ello han formado historias. 

Nadie el gran saoeso vio. 
Ni bobo qoien lo refiriera^ 
Foes el mnnclo lo habitó 
Antes que el hombre, lo fiera. 

¿Los animales hablaron? 
¿Hí oleren los grandes peoes 
Qae los mares habitaron, 
De Historiadores las yeees? 



A MI PLUMA 

TBHSOS DB DTIZ SÍLABAS 

Como la fiebre de los amores, 
El también fiebre la de escribir; 
Pintar batallas, graves dolores. 
Sangrientos dramas del existir. 

Ardor, yebemencia, desasooiego, 
Ira, loonra, todo á la vez, 
Se experimenta caando nao, eiego, 
Toma la ploma eon rapidez. 

Ella obedece mi pensamiento, 
Llecando fojas sin meditar; 
T a*egre 6 triste, breva momento, 
Oora la fisb^^e de borronear. 

Los grandes faros son del progreso 
En pneblos onltos, en sociedad, 
Los qoe eombatsn el retroceso 
Y bien ilustran la humanidad. 



- 144 — 



FASTIDIO 

ALUAMDBTNOS 

To en mi dolor profanSo, me afano por lentir, 
Placeref qae la pena me quiten y el dolor; 
Mae vanoB mis e^faerzos son todos qae el eafrir, 
Herencia es qae le qneda del mando al morador. 

En jnegos, en oooTÍtea. yo basco distracciones» 
Yá yeoes en el campo también la quietad basco; 
Pero el fastidio mata mis locas ilnsiones 

Y á 80 perenne inflajo rendido yo me ofasco. 

Las ansias, lascostombres, los sentimientos todos, 
De rica ó pobre gente, de yana maldtad, 
Solo egoístas tienden, de mil diversos modos, 
A vegetar tranquilos en larga senectud. 

Y esolayis de manías, qae nombran, apocados, 
Virtudes y deberes del hombre raeional; 
Tiranos de sa dioha, no bascan los cuitados, 
El bálsamo qae care las llagas de su mal 

Yo quiero campo abierto, yo qaiero variedad, 

Y no el mortal qaebranto de vida estacionaria; 
Por eso me fa<itidio de estar en sociedad^ 

Y al Oíelo á Dios, ser libre le pido en mi plegaria. 
Adioet gratas memorias de juventud florida! 

Adiob! castos amores de mi temprana edad! 
Mi ploma hoy os consagra su tierna despedida, 

Y os dá el adiós postrero por una eternidad! 
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Srratats ziota'bles. 

Batopigioa 89, tLltimo Taño de la panáliima auM- 
late, doada diaa: lo ndatifiaAn, lóasa: loa mistifiaaii. 

Wü ú primar Yar«o da la página 61| dooda diaa: alga- 
raba, léaaa; algarabía. 

Bü al iltílo da la 64, donda diaa: £tt qii albnn, léaaa; 
Bu QII albmn.' 

Un al primar yarao da la aagonda aoartata, página 69, 

donda dioa: Ba aaa ídolo al daaao, daba laaraa; Baa íddo 

aa al daaao. 

Bn la 78, donda diaa: no hñy una, aa laará; no hay uno. 

Bn la pigiatk 79, varao SJ" da la 6.* anartata» donda 

diaa: $u simto^ léaaa; t ti gusto* 

Bn la 89, áltimo varao da la 1.* oaartata, donda diaa: 
Oon no baaario é^. aa laará: Sin diapnia, tlaro e$tá. 

Bn la página 90. último yarao da la panúllímt oaar-^ 
tata, donda dioa: qu mío, daba laara^ gu$ no. 

Bn la 95, primar yarao da la 1* aaa^sata, donda diaa: 
nñqaa, aa laará^ afi»*jaa. 

Bn la miama página, primar yarao da la 6** anartata, 
donda diaa: hahalar, léaaa; hablar. 

Bn la 97, último yarao da la 2.* onartata, donda diaa: 
albombra, léaae; al hombro. 

Bn la página IOS, an la ú*tima raaata donda diaa: aa 
aaaojan, léa^a; ta oojoD. 

Bn la 118, 8.» aoactata, donda diaa: al aarifiio, léaaa; 
al aarifto. 
Bn la 116, donda diaa: dalaiablaa, laa^a; dalainablaa. 
BnlalSI, anal ooartato endaaattUbo qnaprioeipia 
aai: No aa orga1lo»o, aa laará; No aa orgollo. 

En la págbia 188, aaarteta 4.% djda diaa: joyaa, léaae; 
jofon. 

Bn la 129, 8.« yarao da la 8.* aoartat», donda dioa: Y 
da aaa ayidanaia lé%a<^; Y da aaa aycdaoo'a. 

Bn la D^gioa 140, último yarao da la 6.* onartata. don- 
do diaa: Y aoo 4 maa m¡a anam goa, dabará laaraa; Y aon, 
á maa, anamigoa. 

Bl intaliganta laator aorragirá loa damáa arroraa qna 
anoaontra, qaa no aún da noattra raaponaabilidad. 
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